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® Aen den lefere. 
IEN Oe wel dat vele diuerſche Auttoꝛen ons wonderlijcke bez 
60 N ſtriuingen van architecture) als vanden Egyptienen / A ſia⸗ 
N 0 nen / Gꝛieken / ende meer andere natten ghemaect zijnde / ach 
9 05 terghelaten hebben / alſoe dat wij lefende den oogen moghen 
En ghenouch doen aenghaende der groodtten / te wetene / hoe 
Yp lanck / bꝛeet ende Diepe dat eenighe metſſelrpen geweeſt zijn / 
ſoe en connen wij nochtans den ooghen ende der begheerlicheyt van alſulcken one 
ghelooflijcken hantwerck ende conſte te ſiene daer mede niet vernoeghen / ten ware 
dat ons de eeuwe van dien tijden ghegont hadde / aengheſien dat de reliquien van alſult⸗ 
ken wercken al meeſt duer den tüt vermelt zijn / dat wij de figueren tſamen byder lettere had⸗ 
den moghen in dbewoꝛp fien : ghelijck wi in deſen teghenwoerdighen boeck niet alleenlijck leſen 
en moghen wat ten leſten nae alle andere natten die Gamepnen ghebouwen hebben / maer hebben eer 
nen alſulcken Aucteur voerhanden / die de figuren (ſultx alſmenſe noch in weſen vindt) van ſtuck te ſtucke 
niet alleene by roeyen / ellen / voeten / ende palmen / maer oock by minuten ſcherpelijck ghemeten ende daer toe 
wel gheconterfeyt ons vooꝛgheſtelt heeft. Ende hoe wel dat ick gheen meyninghe en hadde / deſen boeck vande 
Antiquiteyt der iomeynen in onſer talen te dꝛuckene / midts dat haer de ſpꝛalie niet verre ghenouch en ſtrett / oft dat 
by auonturen der lief hebbers te weynich zijn om wijn oncoſten te verhalene: foe en Gebiet nochtans niet tonnen ghe 
laten / wandt my dat groote werck der foꝛtificatien vander vermaerder ſtadt van Antwerpen daertoe ghedꝛonghen 
heeft / ende dat Daer omme / op dat een yeghelick die hem verwonderende is vander grootten / dwelck met ontallijc⸗ 
ken coſten ghemaect woꝛdt / hier inne fien ende byheniſeluen ouerlegghen mach / wat grooter ia noodelooſer coſten by 
dit te ghelijckene / dat die omeynen (ich ſwyghe andere natien) vooꝛtijden ghedaen hebben uit maken van obeliſcen / 
piramiden, thermen / theatren / anphitheatren / archen trunnphal / ende meer andere dinghen die alleene tot ghe 
noechten ende triumphen dienden: waerduere te vermoeden is / dat om eene alſulcken ſtadt / tot weluaett van 
deſen lande / te beſchermene / datſe die verſterckinghe cer noch vꝛomer dan zy is / ſouden ghemaect hebben. 

Nu is te noteren / dat alle tghene dwelcke die Gomepnen ghemaect hebben / niet gheheelijck met der 
leeringhen van Bitruuio en ouertompt / alſoe datter vele die deſe ende dierghelijcke ſtucken ghe 
conterfeyt hebben / daer duer gheabuſeert zin: want de ſomnughe nauwelijck gheloouen en 
ſouden / dat in dien tüden foe wel als nu alderley wercklieden waren deen beter dan dan 
dere / dwelck hemlieden onwetentlijck heeft doen ende noch doet maken dinghen die 
de goede Antüken niet gheerne en ſouden verdꝛeghen hebben / waeraf dat zi in 
deſen boeck goet onderwijs vinden ſullen / ende leeren (indient hen belieft te 
le ſene ) tgoede wten quaden te fchepden / waertoe dat ſonderlinghe den 
vooꝛghedꝛucten vierden boeck dient / want daerinne die geheele ſom⸗ 
me der maten befloten is: ende alſoe inden ſeluen vierden boeck 
inde vooꝛredene beloeft is / foe en ſuldy hier in deſen derden 
niet alleene vinden / ten eerſten die Ichnographien / ende 
daer op volghende die Oꝛthographien / metſgaders 
oock een deel der Sciographiẽ / vanden vernaemp 
ſten Antiquitepten van noomen / van Italien / 
ende eenfdeels van daerbuyten: maer dock 
vanden extellenſten edifitien in onſen 
tijden / ende byſondere van Braman 
te ghemaect: Alſoe dat de leſere 
wel gheinſtrueert unde indẽ 
voerſeyden vierden boeck 
daer alle de oerdinen 
wel verclaert zijn / 
ſal moghen by 
hem ſeluen 
oerdelen 
wat 
wel ende 

qualuck ghe 
maect is / op dat 
men met eenen coſte te 
famen een goet ende onſtraf 
felick werck 
maken 
mach 
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Van der Antiquiteyt, dat derdde boeck, 
Dat vierde C apittel 


Hder alle de Antique edikitien die in Roome ghelien woꝛden / 
dee dunckt mp dathet Pantheon (voer een ſtuck wercx alleene) dat alder 
N \ ſchoonſte / dat alder gheheelſte / ende dat alder beſte verſtaen ls: ende is zoe 
% / veelwonderlijcker dan dandere / als hebbende dat ſelue ſtuckwertx vele leden / 
dat die ſelue al tlamen zoe wel toꝛreſponderen tot dien lyue / dat een veghelijck 
perſoon ſiende alſulcken coꝛreſpondentie / vindt hem daer inne ver noecht te 
ine: ende dit coempt daer duere / dat de vernuftighe Architett / de welcke 
vaer vindere af was / vertoꝛen heeft die alder perfectſte foꝛme / te wetene / de ronder waer af datle 
ghemeenlijck Onſe lieue vꝛouwe de vonde heedt / want van binnen is zoe veel hoochdẽ als bꝛeed⸗ 
den: Ende by auontueren dat de voerſende Architett / conſidererende / dat alle dinghen die oꝛdent 
lick pꝛocederen / een pꝛintipael ende eenich hooft hebben / vanden welcken de nederfte afhanghen⸗ 
wilde oock dat dees edifitie alleene een licht hebben ſoude / ende dat int alder hoochſte deel / op dat. 
het hem in allen plaetſen ghelijckelijck wtbꝛenden ſoude / ghelijckmen in etlette ſiet dathet dock 
doet / want bouen demder dinghen die huer perfect licht hebben / zoe ʒijnder de fes tapellen / de welt 
ke midts datſe binnen de dirkte des muers ſtaen / behooꝛden duyſter tene / nochtans hebben zij 
haer behoeftijck licht duer dat toebꝛinghen van ſommighe treckende venſters bouen de ghenoem 
de tapellen / de welcke hem dat tweedde licht gheuen / ghenomen van dat bouenſte ghat / alzoe 
datter gheen zoe cleynen dinck en is ten heeft zijn deel vanden lichte: ende dit en is ſonder groote 
iudicie niet ghemaect / want weſende deſen temple van outen tijden ghedediteert tot allen den Go 
den / waer duere datter veel beelden in ſtonden ( dwelcke de diuerſche tabernaclen / nicchen / ende 
venſterkens bethoonen ) beleefde dat elck huer behooꝛlijck licht hadden / Waeromme dat de 
bene die ghenoechte nemen in ſtatuen ende ander verheuen dinghen by hem te houdene / behoek 
den wel een alſulcken cabinet dat zijn licht van bouen ontfinghe / op datſe (latende eick ſtaen op 
zijn plaetſe) niet en doꝛften met den ſtucke dlicht ghaen ontleenen. Nu om tot onſen ierſten pꝛo⸗ 
poaſte te tommene / midts dat mp dat Pantheon de alder nolcomenſte Architecture duntt zijnde 
dte ick noch gheſien hebbe / oe heuet my goet ghedocht die ſelue oock hier in dbeghinſel ende voer 
een hooft van alle dander edifitien te zettene. De fondateur van defen temple / nae dat Plinius 
zedt in meer dan een plaetſe / was Marcus Agrippa / om te volbꝛinghen den wille van Auguſto 
Ceſare: de welcke ondercommen vander doot en mochts niet volbinghen: aldus werdt deſen 
temnel ontrent dat vierthienſte Jaer ons Heeren ghebouwen / dat welche coempt ontrent vijf- 
duyſent / twee hondert / ende dꝛye Jaren van dbeghinſel der werelt. Inden ghezeyden tempel 
(nae eferpuen van Plinio) waren de capiteelen van copere / ende hy ſchꝛijft ooch dat Diogenes 
beeldeſunder van Athenen / die zeer ghepꝛeſene Cariatiden inde pilaren maecte / ende dat oock de 
ſtatuen bouwen dat frontiſpicium gheſtelt sijnde zeer ghepꝛeſen waren / hoe wel datſe duer de hooch 
de der plaetſen niet gecelebreert en waren. Defen temple werdt ghellaghen vanden blirem / ende 
nerbꝛande ontrent dat twalelſte J aer Traiani des Neyſere / dwelck coempt ontrent den Jare ons 
Heeren hondert ende derthiene: ende den Jare der werelt vijfduyſent / dꝛyhondert ende elf. E nde 
Lucius Septimius Seuerus / ende Marcus Aurelius Antoninus dedenen repareren met alle zij⸗ 
nen oꝛnamenten / ghelijck dat blijct byden gheſchufte inde Architrabe vanden gheuel: de welcke 
oꝛnamenten men gheloouen mach al van nieus ghemaect te ſine / anders behooꝛten de Cariatiden 
van Diogenes daer noch te ſine. Maer inder waerheyt ʒoe was de Architect dieſe oꝛdineerde zeer 
iuditioes ende ſtantaftich / want met goeder iudicien heeft hy de leden zeer wel tonnen verghlijc⸗ 
ken met dat toꝛnus / ende en wilde de wercken met veel neden niet verdꝛucken / maer ghelihck tot 
zijnder plaetſen bꝛeedder gheſeyt ſal woꝛdden) wiſtſe wijſelick wt te deylene: oock heeft hy int 
gheheele werck de oꝛdine vande Coꝛinthie gheobſerueert / ende en wilde Daer gheen ander onder 
menghen: daer toe zijn de maten in alle de leden zoe wel gheobſerueert als ick in eenich ander 
werck gheſien ende ghemeten hebbe: waeromme darmen defen tempel wel een exempel van 
Architetturen heeren mach: Maer zettende dees redenen op dinde / wantſe den Architect lutter 
aengheuen / zoe willick aende particulare maten commen: ende op dat wp met oꝛdinantien in deſe 
antiquitept vooꝛtvaren /zoe (al die eerſte figure de Ichnographie zijn / de Per de Oꝛth Wie, 
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Van der Antiquitept. 


phie / ende de derdde de Striographie. Dees nauolghende figure is dan de Ichnographie / dats 
den grondt vanden uoerſeyden temple / den welcken ghemeten is met de Antique oft oude oant 
ſche palme hier beſnden gheſtelt / Ende (erft ſpꝛekende van dat pooꝛtacl/daer af zijn de tolommen 
dicke fes palmen ende neghen ende twintich minuten: de intercolomnien (dat zijn de ſpatien van 
de eene tolomne aen dandere) houden acht palmen ende neghen minuten: de bꝛeedde des pooꝛtails 
is van ueertich palmen: de bꝛeedde vande platte pilaren des pooꝛtaels / is ghelijck den diametre 
der tolomnen: de wijdde vande nicthen tullchen de pilaren is van thiene palmen / ende de pila⸗ 


ſters ter ſyden zijn van twee palmen: de wijdde der poorten / houdt ſeſentwintich palmen ende 


een halue: de wijdde des gheheelen tempels te wetene den vloer binnen vanden eenen muer tot 


aen den anderen / houdt hondert eñ vierentnegentich palmen: effen alzoe vele hondt de hoochde 


van op den vloer / tot bouen aenden onderſten booꝛt vander lichtgate: dat ſelue ronde ghat is 
wijt leſſendertich palmen en halue: van de fes cappellen welcke binnen de dicte vanden muere 
ghemaert zijn / is elck bꝛeet ſeſſentwintich palmen ende dertich minuten / ende ghaen half zoe diepe 
inden muer behaluen de ditte der viertanter pilaren op elcke zude: maer de pꝛincipale cappelle 
is dertich palmen bꝛeet / ende is dock eenen haluen cirtle behaluen de ghesepde pilaren: de dicre 
der tolomnen van alle den tapellen / is van vpue palmen min dꝛye minuten / deſghelijcx houden de 
viertante hoetlipilaren der ghezeyder capellen; de colomnen der tabernaclen tuſſchen de capel- 
len zijn dicke twee palmen: de ditte vanden muere die den gheheelen temple omvangt is van 
eenendertich palmen: ende al eeft fake dat de tapellen den muer ghenoech wtholen / zoe zijn noch 
tans tuſſchen benden van binnen den muer pdele plaetſen / welche ſommighe ſegghen dat 
voer wintplaetſen ghelaten zijn ter tauſen vander eertbeunnghe: maer ick gheue my 
ſeluen te verſtane datfe ghelaten zijn te vullene om de ſtoffe te ſparene / midts dat 
zó tirkelwijs in alder manteren ſterck ghenoech zijn: den opghanck welck 
men ter ſunckerhant ſict / was oock ter rechterhant om op dat poortael 
te ghane / ooch ghinckmen van daer rontſomme den temple bo- 
uen de cappellen duer eenen ſetreten ghanck die daer noch 
is / duer den welcken datmen oock buyten aende trap⸗ 
pen ghaet / om tot bouen int hoochſte der edificien 
te climmene / met veel opghanghen die daer 
rontſomme zijn: dit fondament acht; 
men dathet al een maſſe was en⸗ 
de van buyten veel plaetſen 
5 14 belloech / alzoe dat ſom⸗ 
mighe ghebue⸗ 
ren ghewaer woꝛden 
zijn / welcke willende bouwen 
hebben int grauen 
sulck fonda⸗ 
el ment 
gheuon- 
den. 


* 


Dit de dude onteynſthe palme / ende is ghedeelt in twalef vingher en / ende elcken vingher is noch in 
vieren ghedeelt / ende woꝛden ghenaempt minuten / met welcker maten deſe teghen⸗ 
woerdighe edificie met al hueren naevolghenden deelen ghemeten is. 


* 


Dat derde Boeck. Tylerde Capittel. Fo. ij. | 


Den grondt van dat Pantheon ghenaempt de rotonde. 
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: Uan der Antiquitept. 
De foꝛnie van dat Pantheon van buyten. 


Eſe ondergheſette figure bethoont de gheheele foꝛme van dat Pantheon recht van voꝛen aen te ſiene: 
ende al iſt datmen nu ter tit inden inghanck ſonmughe trappen nederwaerts gaet / nochtans alſt weeft 
ghemaect was / ſtonthet ſeuen trappen verheuen vander eerden: Het is wel redene dat fulchen ouden 
werck noch zoe gheheel ie/ouermidts dat zin fondement niet ermelijck aengheleit en was / want men 
houdt dathet onder noch eens zoe wijt was als bouen / alzoe beuonden is vanden ghebueren: maer laet 
ons tot de particulare maten commen vander eerden opwaerts . Hier voꝛen heb ick gheſeyt dat den 
diametre vande colonunen des pooꝛtaels fes palmen ende neghenentwintich minuten houdt / maer haer hoochde is 
van vieren viftich palmen ende neghenentwintich minuten ſonder de bafen ende de capitellen: de baſen zijn hooghe 
dꝛie palmen ende neghenthien minuten: de tapiteelen zin ſeuen palmen ende ſeuenendertich minuten hooghe: de 
hoochde vande architrabe is vóf palmen: de phꝛiſe is viif palmen ende derthien minuten hooghe: de coanice is hoo⸗ 
ghe vier palmen ende neghen minuten: van bouen op de ſcima der coꝛniten tot den puntt des gheuels zijnt vierender 
tich palmen ende neghenendertich minuten : dat timpanum dats dat platte van deſen gheuele / achtmen dat al met file 
neren figuren glieciert was / hoe wel dat ict in gheſtrifte niet gewonden en hebbe: maer ouerlegghende de moghent⸗ 
heyt van ſulcken Heyſers / zoe ghtuick my zeluen te verſtane / dat alzoe gheweeſt is: want hadden de Batten ende de 
Wandalen ende ander natien / de welcke Koome meer dan eens berooft hebben / coper begheert / zij haddens moghen 
vande architraben ende ander oꝛnamenten des pooꝛtaels nemen daers groote menichte is: maer ʒy hoe dat wille / zus 
zijnder licteelkenen datter figuren van eenighen metalle gheweeſt zjn. 0 
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Dat derde boeck. Ebierde Capittel. Fo. ilij. 


Dat deel binnen den temple. 

Efe nauolghende figure bethoont dat Pantheon van binnen / de welche foꝛme (alſoe gheſeit is) gheno 
men is vande ſphera / midts datſe foe wijt is vanden eenen muer tot aenden anderen / als zy hooghe is 
vanden pauimente tot bonen aende openheyt / de welcke wijdde eñ hoochde elck hondert vierennegen⸗ 
tich palmen houdt : vanden pauimente tot bouen de hoochſte coꝛnite / ende van op de toꝛnite tot dat 

— hoochſte des welfſels is oock een ghelijcke mate / te weten / elck vander heift vande hondert vierenne 
gentich palmen: De quadraturen in dat welfſel zin alteſamen inder manieren van dat middelſte / eñ van deſen is oock 
opinie datſe met ʒilueten ghedꝛeuen platen gheciert waren / duer ſommighe veſtigien diemen noch fiet: want waren 
- ſulcken vertieringhen van copere ghemaect gheweeſt / men foudfe noch vinden / oft dandere vanden postale ſouden 

mede ghenomen zijn. 8 5 

Niemant en verwondere hem datmen in deſe dinghen (eyſchende perſpectiue) gheen pauement oft ander vertoꝛtin 
che en ſiet / want ick hebt alleene wten gront willen optrecken / om zijn hoochde in maten te thoonen / op datmen die 
duer tvercoꝛtẽ niet verlieſen en foude:maer inden boeck van perſpectiuen fal ick die dinghen in haer recht vetcoztten 
thoonen ende dat in diuer ſche manieren / te wetene / in ſupetficien eñ in veelderlepe coꝛpoꝛen eñ in menichte van huy⸗ 
ſinghen daer toe dienende. Bander coꝛniten nederwaerts en ſal ick nu de diuerſche maten niet ſetten: want hier nae 
ſallick ſtuck vy ſtuck die figuren thoonen / eñ gheuen daer af biſonder maten. 

Die capelle inden middelt / al iff ſane datſe haer zeet wel met den anderen wetcke voecht / nochtans iſt opinie van ve 
len / datſe niet antijch en is / ter tauſen dat haten boghe de vijf pilaren bꝛeect / dat welche een dinck is dat die goede An 
túken nopt en gheb:uycten / maer meynen dat die byden tude der chꝛiſtenen grooter ghemaett is dan die andere / ghe⸗ 
lijck de chꝛiſten tempels altijt eenen pꝛincipalen altaer grooter dan die ander hebben. 
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Van der Antiauiteps. 


28 Dit oꝛnament vintmen 
ph, in 198 1950 dat pat 
tael van dat pantheon / ende 5 
is op dees 0 al van ta SSS 
peren taflen ghemaect: den El 
haluen cirkle en iſſer niet / 
maer daer was een erõme fit 
perficie van copꝛe zeer verz 
ciert. Goc houden vele die 
opinie / dat het cieraet van 
ziluer was / midts der ooꝛſa⸗ 
Ren vooꝛgheſeyt: maer van 
wat materien dat het was / 
en weetmen ſekerlijck niet: 
maer warachtich iſt / dat het 
witermatẽ ſchoon werck be 
hooꝛde te zyne / conſidereren 
de aen tghene datmen aoch 
in weſene ziet. 


Efe figure hier ondere bethoont dat aenſien binnen dat pooꝛtael / het welcke zo wel inde zijden als van 
voꝛen zeer gheciert is met marbꝛen / ende daer toe oock van buyten / hoe wel dathet duer den tijt zeer ver 

gaen ie. De vier pilaren zun ghecanelleert met ſulcken ghetal van canalen gheluckmt hier onder fiet: 
ende om dat de ronde colemnen bouen dunder woꝛden dan den diametre / daer den bodem der architra⸗ 
ben van dier dicten der colomnen is: willende dan de architrabe verſellen met den viercanten pilaren 

n welcke bouen niet en minderen / zoe en ſoude den bodem ſinen perpendicle niet gheuonden hebben / want 
het ſoude foe veel als dminderen der ronder colomnen ghefaclt hebben. Dus heeft die vooꝛſienighe Architect de ars 
chitrabe rechts bouen de vier pilaren foe veel wtghebꝛeyt / waer duere dat ſulcke dinghen voeghelück ſtaen. Aengaen 
de der dueren / oe is de wijdde van twintich palmen twee minuten / ende die hoochde veertich palmen ende vier nunu⸗ 
ten. Vanden anderen ſonderlinghen maten ſalick hier nac bꝛeeder tracteren, 
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Dees baſe is ee 
ne vanden genen 
die aende platte 
pilartẽ der tweed⸗ 
der oꝛdinẽ ſtaen / 
de welche midts 
datſe verre vand 
oogen ſtaen / heb 
ben een aſtraga⸗ 
lus voor twee / 
om dwerck niet 
te vercrimpene. 


ron 
EN 


Je pꝛopoꝛtie van deſer 

dueren aengacnde der 

wydden eñ hoochden 
is geſeyt / maer zynen pilaſtre is 
bꝛeet van dat achtſte deel d wijd 
den des lichts: ende al iſt dat Bi 
trinnus den pilaſtre vande Doꝛi 
ca ende vande Jonica ontrent vã 
dat ſeſte deel maect / foe en meſ⸗ 
voeget nochtãs deſer niet / nudts 


datſe Coꝛinthie is / want de to⸗ 


lomnen Coꝛinthie gracelijcker 


dan de and zin: noch ſthunt hy 


zoe veel dicker te zyne als de zij⸗ 
den van goeder diepten zijn, alfa 
dat dooge deen met den anderen 
beuanghende / en ſchint fo ſmal 
niet te ʒyne als hy in effette is: 
die pilaſtren ter zyden ende de 
ſupercilie oft architrabe daerop⸗ 
pe / zeitmen dathet al van eenen 
ſtucke is / ende ick voer my en 
hebbe gheen ſcheydinge gheuon 
den / de particulare maten ſtaen 
hier bezpden, 
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Deſe toꝛnite / friſe eñ architrabe 
is bouẽ de duer vã dit Pantheõ ⸗ 
aengaende haer matẽ / za is dar 
chitrabe oft ſupertilie vã dz ach 
ffe deel des lichts: de friſe midts 
datſe ongeſnedẽ is / houdt terdẽ 
deel min dãde ſuxercilie. De coꝛ 
nice is hooge geluck de fu perci 
lie: de ander ledẽ zun gepꝛopo: 
tioneert nade grootte / waerom 
datmen metten paſſere die reſte 


lichjtelijck vinden mach. 


5 


Uan der Antiquiteyt. 


M alle de deelen van defe alderſchoonſte ende voeghelixte edificie te thoonen / zoe is wel van noode 

die te keerene in veel ʒijden / ende daeronune hebbende hier voꝛen dat aenſicht in maieſteit ghetoondt / 

mit alle den dingen diemen van voꝛen zien mach: zoe ſallick nu de loge / dat poꝛtael / ende den inganck 

des tempels van bezůden toonen rechts gelijck dat ſtaet. Ende ſpꝛekende vande maten / zoe is de dicte 

, ende hoecljde der colomnen ende der pilaren vegen ghegheuen / daeromme en fal ick die zelue niet meer 
verhalen: maer tis alleene ghenoech die diſpoſttie der dinghen van binnen te ziene, de welche al zijnze 

tleyne / zón op haer mate ghetrocken ende ghepꝛopoꝛtionneett nade groote : die clepn pilaren inden inganck des tem⸗ 
gele zun viercant in manieren van pilaſters van de welcke dat ick de maten hier nae zetten zal / want zü dienen ooch 
op de hoecken vanden tapellen binnen rontſomme den temple: ende alſoe vele als de ſpatie van deſe dꝛye intertalem⸗ 


nien houdt / zoe verre ſtrette dat coperen welfſel daer voꝛen af ghezeidt is. 
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Dat derde Boeck. Tvierde Capittel. Jo. bj. 


EK en wil mp niet onderwinden te ſcrijuen van alle de maten van elcke caueringhe vanden colommen die 
daer vele zijn int Pantheon / maer vande colommen voerde groote tapelle / midts datſe zeer ſchoone eñ wt⸗ 
nemende zun / heb ick willen wat kenniſſen geuen: waerõme dat deſe figute hier onder getechent met A 
eit. B. bethoonen dat werck der wegroeuingen van deſen twee colonumen der grootſter cappellen / te we⸗ 
tene int platte / eñ int opſtaende: aengaende de foꝛme eñ dat fautſoen wordt genouch getoont duet de twee 
figuren / dus willen wp nu de maten zetten : de canalen dan zijn vierentwintich in getale, ende een canael 
is wijde negen menuten en halue: dat bazel oft thoꝛus met den tween quadꝛetten oft lijſten beuangt tſamen vier me⸗ 
nuten ende een halue / want dat thoꝛus houdt dꝛie menuten / dus blijfter een menute en halue / ende die dan in tween 
ghedeelt / ſoe toeript elcken quadꝛette op beyde de zden dꝛye guarten van een menute. Deſe taueringe is den aenzien⸗ 
ders zeer beuallijck / ende een alzulcken werck is aende Baſilita del foro tranfitorio tot tiraet van eender pooꝛten / alſoe 
int vierde boeck verhaelt is. De baſe gheteekent met. . is vanden voerghezeiden colomnen der grootſter capellen in 
dat Pantheon / waeraf dat de hoochde is van twee palmen ende elue menuten en halue / ende is aldus wtghedeelt dat 
het plinthus ondere neghenthiene menuten hooghe is: den onderſten thoꝛus / houde ſeuenthien menuten: ende dat 
guatzet daer oppe houdt dꝛye menuten en halue: deerſte ſchotie oft trochille / is van acht menuten eñ een derdendeel: 
dat quadꝛet onder de aſtragalen is van een halue menute / ende deſghelijcx heudt oock dander bauen de aſtragalen: de 
twee aſtragalen houden fes menuten en halue / dus coempt elck aſtragal dꝛye menuten ende een quaert te heudene: 
die tim eede ſtotie bouen de aſtragalen / is van ſeſſe menuten: de ſupercilie (van Vittunio alfoe gendempt ) oft dat qua⸗ 
dꝛet onder dat tweedde thoꝛus is van een menute: dat thoꝛus is hooghe ſeuen menuten ende twee derdendeelen: die 
eincte dats den bandt der colommen bauen dat thoꝛus / al en gaedt der baſen niet ane / houdt dꝛye menuten: de pꝛoiettu⸗ 
re van deſer gezeider baſen / is van dꝛyentwintich menuten ghepꝛopoꝛtionneert inder manieren hier onder gethaondt. 


an der Antiquiteyt. 


emd) Efe nauolghende figure repꝛeſenteert een Deel van binnen dat Pantheon / te wetene / vanden pauimente 
8 tot bouen de tweedde coꝛnite die de tribune oft dat ront welfſele dꝛaecht: oock ſietmen bouen de toꝛnice 
8 dat beghintſele vanden viertanten taucringhen der gheſeider tribunen: deſghelijcr toont dees figure 

0 in dat benedenſte deel / de widde van eene der ſeſſe tapellen / vanden welcke datter twee is in figuren vã 
haluen circle / ende dander viere in foꝛmen van eenen quadꝛangule / euen wel zijnſe alle feffe in daenſicht 
ghelijckfoꝛmich: elck van deſen tapellen heeft twee ronde colonmen / ende die hoecken hebben huer vier 

cante pilaren / ghelijckmen inden voerghetonden grondt / ende in dees nauolghende figure zien mach: ende al iſt dat 
die ſelue niet in perſpectiuen gheſedt en is / waer duere datmen ſoude moghen zien / ofthet een ronde oft een viercante 
capelle ware: dat welcke ghelaten is / om datſe op haer maten bliuen ſoude / maer niet teghenſtaende ſo is deſe voer 
een viertcante gheſtelt / welckmen ziet aende foꝛme vande blinde venſters die binnen dees capelle ſtaen / wandt dandere 
ſouden meer ommeloopen . Die dicte van deſen toloninen / is vijf palmen dꝛye menuten min: de hoochde vander baſen 
is twee palmen eñ eenentwintich menuten: de hoochde der colomnen ſonder capiteel / is veertich palmen: de hoochde 
des capiteelo is van vijf palmen ende dertich menuten : ende alſoe coempt de geheele colomne met baſe ende capiteel 
achten veertich palmen te houdene. Die hoochde vande Architrabe / phꝛiſe / ende toꝛnite / is te ſamen dertien palmen en 
halue / eñ gheheel dees hoochde is gedeelt in thienen / wandt dꝛye deelen zijn voer darchitrabe / dander dꝛye gheeftmen 
den Zophozo oft der phꝛiſen / eñ de reſtende vier deelen zalmen der coꝛnicen geuen: vanden ouerblijfſel der ander leden 
en zet ick anders gheen maten / midts dat deſe pꝛopoꝛtionalijck ouergeſedt is vande pꝛincipale in dees foꝛme / welche 
daer bezyden ſtaet met. p. geteekent. Ende inder waerheyt zoe begriptmen in dees coꝛnitce / de goede indicie vanden 
Architect / de welcke daerinne voegende de mutilen / en wilder die dentillen niet inſniden / om in die ghemeene erruer 
niet te vallen / daer zoe vele antijcken inne geuallen zijn / eñ noch hedenſdaechs veel meer modernen: dat erruer welck 
ick zeggen wille is ditte / dat alle die coꝛnicen daer mutilen in ſtaen / eñ daer onder de dentillen geſneden hebben / zun 
nitioes / eñ van Bitrinno verwoꝛpen int vierde boeck int tweedde cappitle: eñ al iff dat in deſe coꝛnite / de foꝛme vanden 
deuticulo is / dieſniettemuin midts dathet ongeſneden is / en machmens niet damneren in deſen geualle. Bouen dees toꝛ⸗ 
nite is een podium (oft maniere van boꝛſtweringe) waeraf de hoochde ſeuen palmen eñ fes menuten houdt / eñ is van 
cleynder wtheffingen / wandt de pilaren commer oock lutter wten muere. De hoochde der welcker tfamen met Bars 
chitrabe / phꝛiſe ende toꝛnice / is van dertich palmen eit ſeſendertich menuten: welcke hoochde in vijuen gedeelt zůnde / 
zo ſal dat een deel vooꝛ darchitrabe / phꝛiſe ende toꝛnice zun: de welche architrabe / friſe eñ toꝛnice gepꝛopoꝛtioncert na 
de groote ſtaet daer bezpden geteeket met. M. in dees coꝛnice eit oock in darchitrabe zijn de leden alfa wel wtgedeelt / 
eenſdeels geſneden eñ partie ongeſneden / dathet zun foꝛme niet en verduiſtert / maer meet Duet dat die ongheſnedene 
leden tuſſchen de geſnedene onderſcoten zijn / zoe zietnien inde zelue een wonder lucke gratie: de venſtre bouen de car 
pelle / is om der ſeluer tapellen licht te geuene / dat welcke licht / hoe wel dat het pꝛintipale niet en is / dieſniettenun om 
dathet radialijck vande bouenſte openheyt getrocken is / ſoe geuet der capellen haer voegelijcke claerheyt: tuſſchen de 
pilaren ende oock bauen de venſtren zijn diuerſche fijne ſteenen ingheuoecht / ende die friſe vander eerſter coꝛnicen is 


van dalder fijnfte pꝛofil. 
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Vän der Antiqutteyt. 


Efe figure betoont eene vanden tabernatulen die tuſſchen de tapellen ſtaen / ende de pilaren vanden zůden repꝛe⸗ 

D ſenteren die viercante hoeckpilaren vanden capellen: hier zietmen wederom die ſchoone iudicie van deſen Archi⸗ 
tecte / de welche willende darchitrabe / friſe / ende toꝛnite / opden muer leiden / ende gemertt dat den 55 ge 

op bepden zijden 


verre wi den 
77 FFF! T muer en heft dz 


men die ghehee 
D S ä 8 9 le pꝛoiecture der 
. RSS 2 EEN 2 SKG  contee daerinne 
Se, beſtupten moch 

te / ſoe maecte hy 
daer alleene die 
Scime / ende de 
reſte vanden an 
deren leden ver⸗ 
keerde hy in een 
faſcie / waerdue⸗ 

| | te dat zulcken 


werck gratioes 
is / ende verſel⸗ 
ſchapt de oꝛdine: 
Die twee blinde 
venſterkẽs acht 
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hoochde is van 
ſeſthien palmen 
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' capiteel : de bas 
fen zjn hooghe 
een palme: die 
bhoochde der car 
| piteelen is van 
twee palmen en 
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halue: darchitra 
be houdt een pal 
me / deſghelückr 
houdt de friſe en 
| de is al vã fijnen 
| profile : maer de 
hoochde der coꝛ⸗ 
nicen houdt een 
palme en halue: 
de frontiſpice is 
hooghe vijf pal⸗ 
men: darchitra⸗ 
be bouẽ de twee 
grootſte pilart / 
houdt ef palme 
ende. ii. quaert: 
vanden anderen 
maten zal hier 
vooꝛts naerder 
ghetoondt woꝛ⸗ 
den / ende van de 
| fen tabernaclen 
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Dat derde Boeck, Tvierde Capttter, Jo. viij. 
* E vier - a — — 
guren 2 
ier on AEL 
0 der zijn 
lede des 
taber⸗ 
nacles int grote / gelijck 
de letteren A. B. C. D. 
wtwijſen. Banden mar 
ten inder hoochden is 
voergheſeyt ende vande 
reſte ſy dẽ Architect ghe 
noech / dat alle duighen 
van let tot let zun van 
tgroote ouer gheſedt / eñ 
pꝛopoꝛtionalijck met di⸗ 
ligentien in deſe foꝛme 
ghebꝛocht / hoe wel dat 
by auonturẽ den ſiuden⸗ 
ten Bitruuj deſe coꝛnite 
veel te hooghe ſchynen 
ſal / teghen de pꝛopoꝛtie 
der architraben ende fri 
ſen / ende ick voer my en 
zoudſe ſoe hooghe niet 
makẽ: niettemin de zel 
ue te ſiene in de plaetſe 
welcke groote diſtantie 
heeft / eñ dat zy niet zeer 
hooge en ſtaet / thoontſe 
goede pꝛopoꝛtie. Dat ca 
pitel is verre vandẽ ſcrif 
ten Bitrimijj / want this 
hoogher ſonder dabacus 
dan dat Bitruinus geeft 
met DE abaco: nochtans 
nagemeene opinie zijnt 
de ſchoonſte capitellen 
die in onie zin / eñ niet 
alleene de capitellen der 
tabernatulen / maer ooc 
die vande capgellen fijn 
van zulcker fo:m£/ daer 
toe oock die vã dat pooꝛ 
tacl:ú: manieten dat ick 
ooꝛdeele (alſo ick van be 
ghinſel gheſeyt hebbe) 
niet te hebbene ghe⸗ 
vonden eemghe edificie 
ghenaeckt met meer⸗ 
der obſeruantien der oꝛ⸗ 
dinen als deſe: ende wil ⸗ 
de icxe alle beſch: yuen 
die daer zijn ſoe wel bin⸗ 
nen als buyten / ick zou⸗ 
de by auontueren te 
lanxaem ſchinen: daer⸗ 
om ſallick vã deſer won 
derlijcker edifitien een 
eynde maken volghen⸗ 
de vooꝛts de ander anti⸗ 
quteyten. 
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hale „Wander Anftauitept. 

Eſen tempel van Batchus is feet antück / eñ cock geheel gencech / hy is dock rijtke va wercke / vã fcoon? ſteent᷑ / eñ vd muzapke 
zo wel indẽ paueitſele als inde nuert / eñ dot inde tribune oft rent welfſele d middelt / daer toe oock in dwelfſel vandẽ oniganck / 
eit na de oꝛdine vã de tõpoſita gemaect: DE geheelẽ diametre binne vã muere tot muere is lant hõdert palmẽ / waeraf dnuddelſte 

toꝛpus mettꝭ tolomnt᷑ omſedt heut. l. palmẽ: inde intertolemnit vindick geocte differttie va deene tege dandere te gelijkene / ter tauſen 
dz de middelſte intertolõnie oft ſpatie tuſſtt de tolõnẽ daermtẽ inne comt wtf pooꝛtale. ir palme eñ. xxx. menu.hout / cñ dand tege overeen — 
houdt maer ix. pal mt tñ. ix menu. de gene die tegẽ de greotſte niccht ouer flat houd? acht palmẽ eñ. xxxi.menu.eñ die andere viere reſtenñ 
intertolõniẽ houdẽ ſe m. vů. palnt᷑ en. viij. menu. cñ eenige. vj. palmt en. xn. menu. de wijdde vandẽ ingãt binnt / eñ oot vand viertanter ca 
rellt tegẽ ouete / voigẽ opde intertolõnit: eñ deſgelix volge ooch de wijdẽ vandt. ij. grootſte niccht oft ronde capellé huer intercolomniẽ: 

dand nicthẽ zijn bꝛeet. vj. palmẽ tñ. v. menu. die matẽ vand? pooztale voꝛt machmẽ nem wt de matt vande tẽple / dwelcke pooꝛteel ront 

t wãdelinge met eend logẽ ront ſom gemaett in forme vã een ey / de welche lanck was. ccerc. en 


gewelft is: buytẽ voer dat pooꝛtael was e 
irxxvijj. palmẽ᷑ / indt᷑ middeit waſt bꝛeet. c. eñ. xl. palniẽ / eñ na datmt de veſtigiẽ ſiet · waſt ſeer met tolomnẽ geciert / alſt wter figure blijct. — 
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Pen grondt vanden == 7 
tempel van Bacchus © =| ee 
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Dat derde Woeck. Tvierde Capittel. Fo. ix. 


EK heb hier voꝛen den grondt vanden temple met den maten ghetoondt / nu ſallick hier onder die oꝛtho⸗ 

graphie van binnen in te ſiene thoonen / wandt van bupten is hy heel ongbecierdt , Die hoochde vanden 

pauimente tat in dat bouenſte vande welfſele houdt ſeſentachentich palmen : die dicte vanden colomnen 

is van twee palmen ende vierthien menuten / haer hoochde is van tweeentwintich palmen ende elue me 

muten: die hoochde vande baſen / houdt een palme eñ ſeuen menuten: de hoochde vanden capiteelen / houdt 

twee palmen ende een quaert: de hoochde vander architraben / houdt een palme ende een quaert: alzoe 
veele houdt oock de friſe: maer de hoochde vander coꝛniten houdt twee palmen en halue. De particulare leden als 
vanden coꝛniten / baſen ende capitellen / zietmen hier onder ghepꝛopoꝛtionneert na de groote ende tot hueren plaetſen 
gheteeckent / deſen temple ffact buten Koome ende is ſinte Agneten ghedediceert, 
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Van der Antiauitept, 


ö E Ichnograr hie hier ondere is die ghezeide wandelinghe veer den tenple van Betthus met ernder logien 
tontſomme / alſomen duet ſommighe ſeer getuyneerde licterkenen begrtpen mach: ende alt mme tuſſchen ele⸗ 
ke intercolunnie / was een nicche gheciert met telommekens: binren de welcke nicthen dat een ydole mach 

gheſtaen hebben / ende alſoe gheſeidt is foe was dit teuttil in foꝛm en cuael nochtans ſeer lanck te weten van vijſ hon⸗ 

dert achtentachtentich palnien / ende hondert en veertich palmen bꝛeedt. 


En tempel van Bacchus alfoe ick gheſeidt hebbe is rijcke van veel doꝛnamenten / ende van diuerſchen tom⸗ 
partimenten: de welcke ick eenſ deels (maet niet alle) hebbe willen thoonen / daeromme de dꝛüe inuentien 
hier onder gheteekent ſtaen inden ſeluen temple / ſommighe van ſchoanen ſteenen ende andere van muſaycke. 
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Dat derde Boeck. Tvierde Capittel, Fo. x. 
5 Eſen temple des pais dede die keyſer Beſpaſtanꝰ malt by de merct vã lioome / welckẽ tẽple dat vã Plin ia zeere 

gepzefen woꝛt / wãt hy was ʒeere ůöciert met ſrulpturẽ en met wercke vã ſtucco: eñ noch behaluẽ die oꝛnamentẽ 

vã de gezeidẽ temple ſo dede Beſpaſianus na die doot vã Nera daer inne ſettẽ alle die beeld zoe wel van copere 
als vã merbꝛe / de welcke de keyſer Nero verſaemt hadde in diuerſte plaetſen / welcke beeldẽ niet in cleynt getale en wa 
ren. Noch dede Beſpaſtanus daer inne ſettẽ zijn eñ zijnd kinderẽ cũter feitſele / gemaett vã cen nieu gewonde merber wt 
Ethiopia genact Baſſalto hebbeñ coleur vã pſere een ſtoffe die zeer gepꝛeſen was in dit tijde: indẽ geſeidẽ temple ſtont 
in die pꝛintipale capelle ec ſtatue oft beelde vã wirt merbre ſeer groot / gemaett vã veel ſtuckẽ: vã welckẽ reliquiẽ dam 
geneect vint in campideglio / eñ ond dander ſtuckẽ is daer eent voet / vandẽ welckẽ dE na⸗ 
gel des grootẽ teens fo groot is / dat icker ge 
grootte vande beelde merch mach / dwelene men fiet vã een goet meeſter gemacct te fing » 
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Uan der Antiquitept. 


En ghezeiden temple is ghemeten met ellen / ende die elle is ghedeelt in twalef poꝛtien ghenaempt on⸗ 

cen / zo is dan die linie welcke inden middelt vanden gront des tempels ſtaet een halue elle: ende ten 

uerſten is de lingde der logen omtrent van hondert ende. xxij. ellen / eñ die bꝛeedde is vijfthien ellen: de 

wijdde vand nicchen voet inde logie / houdt thien ellen: de dicte vandẽ pilaren des inganx is vijf ellen / 

eñ tuſſchen den eenen pilaer eñ den anderen zón thien ellen: die inghangen tot bepden zyden / foe wel 

ö des pooꝛtaels als des tempels zun wijdt ſeſtien ellen: de lingde vanden geheelen temple is ontrent hon 

dert en tſeuentich ellen: de bꝛeedde / houdt hondert vufentwintich ellen: de hooftplaetſe ind middelt / houdt dꝛyenvüf⸗ 
tich ellen: de zpden vande pilaffers daer die ronde toloninen teghen ſtaen / is neghen ellen en halue: ende die dicte van 
dien colomnen is van vier ellen ende vier onten en halue / eñ zij fijn ghetanelleert / welcker canalen vierentwintich zin: 
de caue van eenen canale is wijdt vijf onten / ende zijn lijſte houdt een once en halue: de bꝛeedde vande pꝛintipale tapelle 
is ontrendt tweendertich ellen / ende is van haluen circle: die vanden zijden gheteekent. A. eit „B. ʒijn ſeuenendertich 
ellen bꝛeedt / ende gaen ſeſtien ellen inden muer / dwelck min dan eenen haluen circle is: de dicte vanden muer rontſom 
me den temple is. xi. ellen / hoe wel dat hy in veel plaetſen ter tauſen vanden onderbogen veel dunder is: de cirton 
ferentien vanden tapellen / zin fes ellen ditke: tuſſchen den eenen pilaſter ende den anderẽ is vijfenveertich ellen: van 
veel nicchen / ende venſters / met meer ander partitulare dinghen / machmen begripen duer de ghezeide maten / wandt 
de figure is ghepꝛopoꝛtioneert. Aengaende die Oꝛt hographie dats dit naevolgende opſtaende / midts dat den grandt 
zeer ghedect is vanden ruijnen / en hebbick niet van onder aenden grondt totter cimen moghen meten / maer duer zoe 
bele als ick begrepen hebbe wt een deel vanden gront ende oock vanden ruijnen diemen daer ziedt / zoe heb ick dit ops 
ſtaende ghemaect: ick en ben niet wel zeker oft die tolomnen dat pedeſtal onder hebben oft niet / midts datmen den 
voedt vanden tolomnen niet en ziet: ende al iff dock dat Plinius deſe edificie zeer ghepꝛeſen heeft / nochtans ʒijnder on 
voeghelijcke dinghen inne / ende aldermeeſt de coꝛnite bouen die tolomnen / de welche en verſelſtapt haer met gheenen 

dinghen / maer blyft naect alleen ſtaende. 0 
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f Eſe edificie 
woꝛdt ghe⸗ 
s noempt den 


temple Pietatis / den 
zeluen temple is alter 
male van eenen rou⸗ 
wen ſteene ghemaect 
den welcken datmen 
daer Tiburtñ ndempt 
na den Tyber: maer 
midts dat den zeluen 
ſteen ſpõgiachtich eñ 
ghegaet is / zo was hy 
al met een plaeſtre die 
ne ſtucco noempt ge 
dect / ende hy is zeer 
gheruyneert / wandt 
mt en fiet Daer gheen 
licteekenen van vene 
ſtets / dies niettemin 
hebicxe inden grondt 
gezedt daerſe beft voe 
ghen ſouden: dees edi 
fitie is met een ander 
elle gemeten / de welc · 
ke ghedeelt is in tſeſ⸗ 
tich menutẽ / ende die 
linie duer dẽ middelt 
vand grõt dees tem 
pels / is dat derde deel 
vander ghezeider el⸗ 
len:ten ierſten zijn de 
colommen dicke een 
elle ende achtien me⸗ 
nuten: de intercolom 
nie is van dꝛy ellen en 


vierthien memuten:de 


wydde vander pooꝛ⸗ 
ten is vier ellen ende 
vierthien menutẽ en 
halue: de dickte des 
muers is van een elle 
en twintich menuten: 
de lingde vanden tem 
ple / is achtit᷑ ellen en 
twintich menuten: de 
bꝛeedde des tempels / 
houdt acht ellen en 
dertich menuten: de 
galerie rontſom den 
temple was plat ghe · 
welft / met viercanten 
perken / maer hoe dat 
de wide plaetfe voer 
den en, dd ghewelft 
was / en kanmen niet 
beuinden ouermits de 
ruynen: de colomnen 
van deſen temple en 
hebben gheen bafen/ 
noch eenighe cincte / 
oft pꝛoiecture / maer 
ſij ſtaen bloodt op hae 
ren grondt / oock wa⸗ 
ren ſu (alſo gheſeit is) 
van Tibertij gemaect 
eñ met ſtucco gedect / 
deſen temple hadde de 
frontiſpicie achter en 
de vozen. 


Dat derde Woeck. Tierde Capittel. 
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2 Van der Antiquſteyt. . dn 
Ehoochde vande tolomint met den capiteele is dee menutẽ min de this ellen: haer dicte ben ect alſa geſeit is) 
phoudt een elle eñ. xviij.menutẽ / eñ de Diete bouen is van een elie eñ . xv. menuten: de hooch de vnd? tag toele is 
é xbvij. menu. maer dat bozel eñ cincte d colom. ſun me 
de getelt: de hoochde vã darchitrabe is. rxxvi. menu. 
de hoochde vander friſen / is et elle ct „Lut, menu. de 
toꝛnite/is een elle en. viij.menutẽ hooge: eñ vã daer 
opwaerts / is dat timpanũ hooge.ij.ellen eñ.ij. menu. 
die ander particulaer lede geteekẽt met de caracterẽ 
zun in grooter foꝛmen daer befijden eñ met grooter 

neerſticheyt nade principale ghepꝛopoꝛtioneert. 
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Tvierde Capittel. Fo. x. 
Tot Ciuoli ſtaet deſen temple op een riuiere eñ woꝛt ges 
naemt tempel van Beffa. cit is dmeeſte deel gheruijneert: 
hy was nae de Coꝛinthia wel gewꝛocht: voꝛen is hy vers 
heuen vand eerdẽ gelijck dat baſemẽt ſtaet / maer achter 
is meer dan ſeuen ellen muers onder dbaſement. 


Dat derde Boeck, 
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Van der Antiquiteyt. 


Eſen ghezeiden temple is met de laetſte elle van tſeſtich menuten ghemeten / ende ten ierſten zijn die 
colommen dicke / een elle ende ſeuenthien menuten: de intertolomnie houdt twee ellen ende vierender⸗ 
tich menuten: tuſſchen de colommen ende den muer / is twee ellen en halue: de dicte des muere is een 
elle ende derthien menuten: dat pauement des tempels binnen / houdt twaelf ellen en halue: dat pe⸗ 
deſtal gheteckent. A. met der tolommen ende haren oꝛnamenten / diendt tot die gheheele oꝛdine des 
tempels : de hoochde vande baſe des pedeſtals is vyuenveertich menuten : ende dat velt des pedeſtals / 
houdt twee ellen ende achtenveertich menuten: de coꝛnite / is ſeuenendertich menuten en halue hooghe: de hoochde 
vande baſe der colommen / is achtendertich menuten en halue: den tronck der colommen is thiene ellen hooghe: dat 
capitecl is een elle en vierentwintich menuten hooghe: darchitrabe / friſe ende coꝛnite / zjn tſamen ontrent twee ellen 
en halue hooghe: de duere hier onder gheteekent met. S. V. houdt inder hoochden neghen ellen: de bꝛeedde des lichts 
onder is vier e len en vier menuten / maet de wijdde indt bouenſte houdt dꝛy ellen en vierenviftich menuten / de welcke 
duete bouen ghemindert is nae de leeringhe van Vitruuio: dat antipagmentum is bꝛeedt tweeenvijftich menuten en 
halne / maer de ſupercilie (midts der minderinghe) en is maer eenenviftich menuten: de phꝛiſe es dertich me⸗ 
nuten hooghe / ende de coꝛnite vierentwintich menuten. De venſtre gheteeckent met. I. ende. X. is 
zeedt een elle en ſeſenveertich menuten en halue / ende haet hoochde houdt vijf ellen en dap 
menimen / eñ is bouen gemindert ghelijck die duere: dantipagmentum is bꝛeedt eenen⸗ 
dertich menuten en halue / ende de toꝛnite houdt oock ſoe vele: maer dander 
partitulaer leden zijn in grooter foꝛmen / met den zeluen 
letteren gheteekent daer by gheſedt / ende wel 
ghcpꝛopoꝛtionneert: deſe venſtre is 
a buyten ende binnen 
ghewꝛocht. 


E 


Dits dat derdendeel vander ghemeender ellen van tſeſtich memiten / met de welche 
dat den voerghetoonden tempel ende dit nauolghende mede ghemeten was. 


* 


Dat derde Boeck. Tvierde Capittel. Jo.xiij. 


Van der Antiquitept. 


Vyten ſioome ſtaet defen zeer gheruyneerden temple / ende is den meeſtendeel van ghebacken ſtee⸗ 
nen ghemaeckt / ooch en zietmen daer gheen van deſen oꝛnamenten inne die ick opgherecht hebbe: 
maer duer zoe vele alſmen wten grondt begripen mach / ende dock conſidereren die ghepꝛopoꝛtio⸗ 
neerde hoochde / zoe mocht het gheweeſt hebben inder manieren / ghelijck daer die twee ſtucken Les 
zijden met „A. ende. B. gheteechent ſtaen: dus hebben wij alleene de maten vande Ichnographie 
oft den grondt des tempels / vanden welcken maten datmen dat werck der oꝛthographien begry⸗ 
pen mach. Deſe Ichnographie oft plante dan is met de oude roomſche palme ghemeten / ende ten ierſten is de duere 
vanden tenipel widt / tweeentwintich palmen : den diametre van deſen tempel / houdt negenenſeſtich palmen en halue: 
de twee niechen vande ʒijden / zijn wijdt gheluck de duere: deſghelijckx is de duere vanden minderen temple / oock van 
dier bꝛeedden: alſoe zijn dock de vier capellen daermen inne gaet vander gheſeyder wydden / maer achterwaerts woꝛ⸗ 
den 36 wijdere / ouermidts dat de mueren vanden ziden na den centre vanden tempel loopen: ende deſe vier cao 
pellen foe veel alſmen begrijpen mach / ontfanghen haet licht vanden zijden: den diameter vanden clepz 
nen tempel / is lanck dꝛyentſeſtich palmen : de capellekens ſoe wel de weghehoelde / als de ghe⸗ 
heuene / zijn bꝛeedt vijfthien palmen: maer van dees twee geheuene tapellen / en can ick 
niet gheymagineren hoe datſe opwaerts eynde ghenomen hebben, wandt daer 
en ſtact zoe veel niet recht oppe / datmen daer eenich beſcheet af ſoude 
moghen fien dan een beghinſel boven der eerden: ende alfoe ick 
gheſeit hebbe, al eeft dat men daer niet en ſiet hoe dees 
edifitie bowen der eerden gheſtaen heeft / zoe heb 
ick niettenun nae min goetduncken dees 
oꝛthographie willen opheffen: 
ende daeromme dat deel 
op deen zyde gheteet⸗ 
kent met der. B, 
repꝛeſenteert 
een ſtuck 
vanden 
grooten tem 
ple ende dat ans 
der deel gheteeckent 
miet der. A. be⸗ 
thoont een 
partie 
vanden tleynen tempel. 


nn. p auν aqua naaa dura govan ura amped oúgfwoor ono o 


Dat derde Boeck, Tvierde Capittel. Jo . xilij. 
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Wander Antiquiteyt. 


Eu tempel hier onder is bupten Goote zeer gheruyneert / ende is dat meeſte deel van ghebacken fiere 

5 nen / hy en is dock niet zeer groot : men can cock niet vernemen oft beuinden dat hy licht gehadt heeft 
8 dan vander dueren / ende bande venſters bouen de toꝛniten: aile die ander holen / waten plaetſen van 
Idalen oft der gheljchen ; de mate van deſen tempel was opden wech veriozen / maer ick hebbe noch 

twel in meniozien / dat den tempel een viercant ende een half hielt / oe wel inden gront als inder hooch⸗ 

den. daerõme en ſettick anders gheen maten / maer de architect mach hem behe pen met der inuentꝛen. 
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N etempel⸗ 
ken is tede 
a lücken cley 
ne / gemaect van ghe 
backen ſteenen / ende 
is ghemeten niet de 
oude ſioouiſche pal⸗ 
nie: de lingde vander 
logen houdt veertich 
palmen / eñ die bꝛeede 
daer af houdt ſeſtien 
palmen: die duere is 
ivydt thien palmen: 
de nicchen binnt zijn 
alle van eender wijde 
den te wetene van 
vierthien palmien: de 
ſpatie tuſſchen de nit 
chen is van ſes pal⸗ 
men: de teſte is wten 
gheſichte ghemeten / 
te wetene dat ick de 
hoochde vanden pa⸗ 
uimente tot onder de 
architrabe fcatte op 
veertich palmen : cit 
de architrabe phꝛiſe 
ende toꝛnite van nez 
ghen palmen : ende 
van der reſten docht 
my dat / alſmen den 
Ketele oft dat rondt 
welfſele / cen palme 
opſtaens toegaue / fa 
ſoude die gheheele 
hoochde in als com⸗ 
men van tſeuentich 
palmen te fijne, 


Dat derde Socck. Tvierde Capittel. 
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Uan der Antiauttept 
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D It teghen⸗ 
wooꝛdich 
tempelken 


is bupten oome / 
eenſdeels van mer⸗ 
bere ende partie vã 
ghebacken ſteenen 
ghemaeckt / ende is 
ſeer veruallen: men 
acht dathet een ſe⸗ 
pulture gheweeſt 
heeft / ende is cuer 
alle ʒijdẽ recht vier⸗ 
cant: vanden eenen 
nuler tot den ande⸗ 
ten / iſt dertich pal⸗ 
men wijdt: de dicte 
vanden muere / is 
twee palmen en hal 
ue: de wijdde van⸗ 
den capellen / is tien 
palmen : de duere / 
is wijdt vijf palniẽ: 
die hoochde vande 
colommen met ba⸗ 
ſen ende capiteelen / 
is van tweentwin⸗ 
tich palmen en hal 
ue: de dicte vande 
colommt / is lutter 
meer dan twee pal 
men: darchitrabe 
phꝛiſe ende coꝛnice / 
zijn vier palmẽ hoa 
ghe: van op de coꝛ⸗ 
nice tot int hooch⸗ 
ſte vanden welfſele / 
ziujndt elue palmen: 
de hoochde van de 
boghen der capel⸗ 
len is twintich pale 
men. 


Dat derde Woeck. Tvierde Capittel, Fo. xpj. 


Eſen tempel hier onder ghetoont / is Atiuoli by de tiniere zeer veruallen / den welcken hadde de frontiſ⸗ 

pitie van voꝛen ende van achtere: de colommen vanden zijden / zijn meer dan de helft wt den mere: de 

wijdde des tempels vanden eenen muer tot den anderen is van elf ellen / ende is ghemeten met der ellen 

daer den el pietatis mede ghemeten is: de lingde vanden tempel houdt achtten ellen: de dicte vane 

den muere / is een elle ende elf menuten: de dichte vanden colommen des pooꝛtaels / is een elle ende een 

derdendeel: haer hoochde met baſen ende tapitellen / houdt ontrent twalef ellen: die hoochde vande ar⸗ 
chitrabe phyiſe ende toꝛnite / is dꝛie ellen: die frontiſpitie hout van op de toꝛnite tot int hoochſte dꝛye ellen: de hoochde 
vanden bafemente is dꝛye ellen en Galue: in de facíe voꝛt en is gheen licteeken van een duere / noch oock vandẽ nicchen / 
ende datte ouermidts der ruynen: maer ick hebt alſoe gheteeckent tot vertieringhe / midts dat het foe mocht gheweeſt 
hebben: deſghelijcr en zietmen in de mueren / noch in de zijden / noch dock van achtere eenighe venſters / al heb ick die 
hier inden grondt gheſedt daert mp goet ghedocht heeft: de mate vanden leden / foe vanden baſemente als vande toꝛ⸗ 
nite bowen / en ſalick int partitulaet niet noemen / wandt zj zijn ghepꝛopoztionneert nae de antijcken daermen noch 
ſonunighe ſtucken af ſiet. 


Dat derdendeel vandet gheſeyder ellen. 
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Van der Antiquiteyt. 
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Uhebbick in dbeghinſel van deſen boecke ghezeit alleenlück te tracterene unde antiquiteyten / foe 
en willick daeromme niet onder my laten / te tracterene van ſonunige moderne dingen by onſen tüden 
ghemaeckt / ende alder meeſt / om dat onſe eewe foe vele ſchoone ingenien inde architetture ghehadt 
5 heeft. Dus was dan ten tuden van Julio Setundo P. N. een werckman ghenaempt Bꝛamant van 

A Wo Leffeldurante int hertoochdom van Brbijn / de welcke een man was van ſulcker ingenien inde Ar⸗ 
©, chitecture / datmen (met der hulpen ende auctoriteyt die hem de ghendemde paus gaf) mach ſegghen 
dat hy de goede Architetture dede verryſen / de welche vanden antiquen af / tot zünen tijden hadde begrauen gheweeſt / 
de welcke Bꝛamant leyde in ſinen tijden het beghinſele aende wonderlijcke edificie des tempels van S. Peeter in oo 
me: maer onder tommen zijnde vander doot, liet niet alleene de fabꝛijcke onuolmaeckt / maer die modelle bleef oock on 
uolmaeckt in ſommighen deelen: waeromme dat zommighe dier ſche ingenien hem bemoyt hebben in zulcken zake, 
ende onder dandere aphael Durbůn ſchildere / ende oock feet verſtandich in darchitecture (achter volghende de veſti⸗ 
gien van Bramante) maecte dit betreck / dat welcke nae min duncken is een dalder ſchoonſte tompoſitie / wt die welc⸗ 
ke dingenieus architeckt hem behelpen mach in diuerſche dinghen: Ick en ſal v alle die maten van deſen tempel niet 
zetten / om dat men (midts wel ghepꝛopoꝛtioneert zijnde ) wt een deel vanden maten de reſte vinden mach: den ghezei⸗ 
den tempel is met de oude roomſche palme ghemeten / ende die nuddelſte wandelinghe is bꝛeedt tweenneghentich pale 
men / ende die vanden zyden houden half zoe vele / wt deſen twee maten machmen de reſte begrypen. 


Dat derde Woeck. 
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Uan der Antiquiteyt. 01 


NAden tijden van Julio Secundo vantmẽ in Aocwe Baltasar Pettutio vã Sieren / nitt allcenli ck cen er ⸗ 
cellent ſcildere / maer oock zeer verſtandich inde architetture: de welcke volgende de reſtigien vant he 
ſeiden Bꝛamante / maette een modelle inder foꝛme ier onder getoont / de ſelue wilde dat den tempel vier 
ingangen hebben ſoude / eñ dat den hoogen altar indẽ middeit ſtaen ſcude: aende vier hoecken oꝛdincerde 
hy vier ſacriſtien / bout op de welche datmẽ de clottooznẽ makê meet voer cen tiraet / eñ alder meeſt inde | 
voerfte fatie ſiende ter ſtadtwaerts inne. Den tegẽwoo:digẽ temple is met de cude e omſte palme geme 
ten / eñ ten ierſten / inden middelt vandẽ eenen pilaſire tot den andert / zijn hondert en vier palmen: den diemette vandẽ . 
circle indẽ nuddelt / is. c. eñ. xx xiiij. palmt᷑ lanck: den diameter vande vier clepne titkels / is vã. xv. palmen: de ſactiſtien 
zijn wijdt c. palmen: de vier pilaſters inden middelt mat vier bogen de welche de lanterne dꝛaghẽ / eñ dees vict boge l 


zun al volmaett / vãde welcke dz de hoochde „cc. en. xx. palmê houdt: eñ bonẽ deſe bogẽ ginck ef tribune ſeer getiert vn 
colãmen / met ſinẽ ronde welfſele darroppe / de welche Bꝛamãt ooꝛdineerde ert hy ſterf / waeraf DE gront hier na volcht. 
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Dat derde Boeck. Tvierde Capittel. Jo. xbiij 


Eſe hier onder ghetoonde figure is den grondt vande tribune die bouen de vier boghen ommeghegaen 
ſoude hebben alſoe voerſeit is: duet de welche datmen merken mach dat in ſulcken fake Bꝛamant ffoue 
tere van begrijpe was dan voerdachtich: om deſwille dat een alſulcken grooten maffe eit van ſulcken ge 
wichte / ſoude een ouer goet fondament behoeuen om wel ſeker te ſtane / eñ niet die te makene op vier ba 
gen van ſulcker hoochden: Eñ ter tonfirmatiẽ van mynen woerdẽ / zoe zin de vier pilaſters tſamen met 
den bogen ſonder ander gewichte daer oppe / alreede geſeten eñ geſcoert in ſonunige plaetſen: niettentin 

om dat die inuentie ſchoone ende tierluck is „ende om den architect graat licht te gheuene / zoe hebichre hier willen 
zetten int bewoꝛp: Nu op dat ick niet te lanckſaem en 36 inde maten te verhalene / ſoe ſal ick hier ſommige vandẽ pꝛin⸗ 
tipalen ſetten / naer de reſte ſaunen mogen met die clepn palme vinden / de welcke hier onder inden grondt ſtaet / welcke 
lingde dat vijftich palmen houdt: de dicte vande ierſte colommen bupten / is vijf palnien: de dicte vande tweedde colom⸗ 
men innewarts / houdt vier palmen; ende de dicte vande derde colommen is dzpe palmen ende dꝛye quaert: de wijdde 
vande tribune binnen / is hondert en achtentachtentich palmen : den diamietre vanden clepnen lanterne inden nuddelt 
houdt ſeſendertich palmen : de reſte machmen begrijpen ende meten met den cleynen palmen, 
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Dat Derde Woeck. Eoierde Capíttel, Jo. xix. 


a Eſen gronde hier onder geteekent is dock een inventie van Bꝛamante / hoe wel datſe noyt int werck 
gemaect en was / de welche ginck actoꝛderende met den ouden wercke: dat deel met B. geteelẽt / is de 


kercke vñ S. Peeter in montoꝛio buytẽ Kaame: eñ dz Deel geteekẽt met. A. is een oudt clooſtre. maer 
dat deel inden middelt doꝛdineerde Bꝛamant / hem behelpende met den oudẽ wercke: de plaetſe. C. beteekẽt een 
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Van der Antiquttept , 


Mde laetſte zijde hebbick gheſeit dit tempelken van Bramante bꝛeeder te thoonen / dat welche niet zeer 

N groot en is / maer was alleene ghemaect in ghedenckeniſſen van ſinte Peeter Dapoſtel / want men ſeidt 

dat hy op die ſelue plaetſe ghettuiſt was: den geſeyden tempel is met den ouden ſioomſchen voet gheme 

ten / den welcken voet is van ſeſtien vinghers / ende elcken vinger is vier menuten / waeraf datmen de mate 

vinden fal duer de roomſche palme grootende de ſelue vier vinghers: den diameter van deſen tempel is 

van vijfentwintich voeten ende tweeentwintith menuten: de wijdde vanden ganck rontſonune den tems 

ple is van ſeuen voeten; de dicte vande colonunen / heudt eenen voet en. xxv. menuten: de wijdde vander dueren / is dꝛye 
voet en haluen: de quadꝛaetkens met den rondekens binnen welcke rontſomme den tempel gaen / bethoonen die lacu⸗ 


narij vanden welfſel bouen de colommen: die dicte des muers is van vijf voeten / de reſte vanden anderen maten can⸗ 8 
men duer die eerſte begripen. 
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Vander Antiguiteyt. 


Is van 


S. Peeter getoont hebbe / ſoe ſallick hier onder dat binnenſte deel theonen / dat 


net ſulcker pꝛopoꝛtien / dz den architect duer middel vandẽ gront alle die matẽ zal imo 


nde venſters eñ duerde nicchen die da 


ghen vinden: eñ hoe wel dat deſen tempel te hooghe fchijnt nae de bꝛeedde / mides dat hy de hoochde van twee wijdden 
o paſſeert / dies niettemin duer die openheyt va 


er zijn en mefffact ſulcken hoochde 


ble coꝛnicen die Pact rontſomme liggen / de welcke veel vander heochde bedeckende 


gem den tempel veel meerder dan hy in effecte is. 
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Dat derde Boeck, Toierde Capittel. Fo. xxj. 


4 Efe edificie is Buyten Koome tot finte Seb aſtiaen / ende is al veruallen tot der eerden toe / eñ alder meeſt de logien rontſommeꝛ 


maer dedificie inden middelt / midts datBet een zeer vaſt werck is / zor is Die zelue noch af ehtel / ende is gemaect van gebacnen 
ſteenen: men fiet Daer gheen oꝛnament met allen / ende is doncker / midts datter gheen licht en coempt dan vander ducren / ende 
Bowen de vier niechen zommigße cleyne venſterkens . Den grondt van deſen wercke is ghemeten met die oude Roomſche palme ende die 


lingoen met die bꝛeedden / zun met roeden ghemeten / vanden welcken een roede tBien palmen houdt : ten ierſten de koghe geteekene met. a. 


is lanck negbenenveertich roeden ende dai palmen: dander twee lanxſte / houden ſeſenvijftich voeden ende den palmen : de bꝛeedde vander 
logien is van tweendertich palmen: de dicte vande hoeckpilaren / met allen Bueren Leden 16 twafef palmen / van welcken maten datmen de 
refle Gegripen can: aengaende dedificie inden middelt / daeraf is de plaetſe. B. ontdeckt/ ende houdt inder lingden ſruen voeden en ſes pafz 
men: ende de bꝛeedde houdt dꝛie roeden ende vier palmen: dat deer. C. is ghedect ende houdt vier roeden int viercant: de vier pilaſters / zijn 
dicke thien palmen: de dicte des muers tontſomme de ronde edificie / is vierentaintich palmen: dit plaetſe gheteekent met. E. ie gewel ft 
ende dat deef inde middeft is een maffe die dat welfſel dꝛaecht / ter middelt vande welcke een openBeyt is / oock is dees maffe ghechiert met 
nicchen / dewelcle dander die inden muer ſtaen verfelſtappen: aengaende der hoochden midts der ruynen en mat ick die niet / ende pꝛinctpa 


lick om datter gheen ſcoonßeyt van architecturen en was. 
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Uan der Antiauitert. 


It theatre dede Auguſtus maken onder den naem van Marcello ʒünen neue / eñ daeromme woꝛthet 
dat theatre van ſrꝛartello genaempt / ende ſtaet binnen Goome ; van deſen theatre ſietmen noch een 
f deel opſtaende / te wetene / dat deel vander logien van bupten ende tis alleenluck van twee oꝛdinen / 
dats vande Dozica ende vande Jonica / een werck inder waerheyt dat zeer ghepꝛeſen woꝛdt / al iſt dat 
de colommen vande Doꝛita gheen baſen en hebben noch oock huer cincte oft eenighe pꝛoiecture on⸗ 
— dere / maer ruſten alſod ſumpeluck ſonder iet daer onder op dat platte vander logien. Banden grondt 
deſes theaters en hadmen met te veel beſcheets maer ten is niet laughe geleden dat de groote patricien van Koome een 
huys wilden bouw en / waeraf dat de geleghentheyt quam op cen Deel van deſen theatre te ʒůne foe was dit huys ghe⸗ 
oꝛdineert duer Balthazar van Sienen een ſonderlinghe architett / ende als hy de fondamenten dede grauen / ſoe vandt⸗ 
men daer veel reliqiten van dinerſte toꝛnitementen dees theaters / eñ men ontdecte een goet Deel vanden ſelus theatre: 
wt den welcken dat Balthazar de gheheele oꝛdinantcie begreep; ende heuet met goeder diligentien ghemeten / ſettende 
dat in dees nauolghende foꝛme: ende ick ʒelue vindende my ontrent dees tút te Koome, ſach daer groot deel van dien 
toꝛnicementen ende hadde conunoditeyt om die te metene : ende inder waerheyt zoe vandt ick daer alſoe ſchoonen foꝛ⸗ 
nien / als ick opt gheſien hadde in eenighe oude ruynen / ende aldermeeſt inde capiteclen vande Doꝛica ende oock inde 
inpoſten vanden baghen / de welche dat mp zeer duncken te ouertommen met de ſcheiften van Vitrinno: deſgheluckr 
oock de phꝛiſe / trigliphen ende niethopen / coꝛreſponderen wel ghenoech : maet die coꝛnice Dozica, hoe wel datſe zeer 
rucke van leden is ende wel ghewꝛocht / nochtans vandt ick die zeer verſcheiden vande leeringhe Bitrinm / wandt die 
ſelue litentioes ghenoech van leden zunde / is van ſulcker hoochden / dat teghen de pꝛopoꝛtie vande architrabe ende de 
ph ꝛiſe / de twee derdendeelen van ſulcker hoochden ghenoech zouden geweeſt hebben. My en dunckt daeromme niet 
dat buer die licentie van deſen oft van anderen antacſen dinghen / eenich moderne architect behooꝛt te erreren (erreren 
verſtae ick te duene tegien die pꝛetepten van Hrtruuto ) noch zoe vermeten te zijne / dat hy een coꝛnite oft ander dinck 
iuiſt malie nae zullen pꝛopoꝛtie als hy ghe ſien ende gemeten heeft ende daerna int werck zetten: om dat het niet gez 
noech en is te ſegghene / ick mach dat doen want die antijchen gebbent ghedaen / ſonder anders te conſidererene oftſe 
ghepꝛopoꝛtioneert is nade reſte vander edifitien: noch bouen datte / al was ſulcke oude architect licentioes / daeronune 
en moeten wi dat ooch niet ʒin / Wij die behooꝛen (alſt de redene anders niet en begheert ) de leeringhe van Bitruuio 
te houden ghelijck een gunde / ende eenen onuerdoelincken regle: om datmen van dien tijde der goeder antijcken tot 
onſer eeuwen toe / niemande en ziet, die vander architecturen beter ende gheleerdelijcker gheſereuen heeft dan hy: ende 
zien w in elcke ander conff eenen duerſten / den welcken ſulcken auctoriteyt ghegheuen is datmen zijn woerden vol 
ende ontwijfelijck gelooue gheeft / wie ſal dan loochenen (is hy niet ignoꝛant) dat Bittuumus inder architecturen den 
hoochſten graet bezidt / ende dat ʒijn ſchꝛiften (Daer andets gheen merckelijcke ooꝛſale en is) behooꝛen van weerden 
ende onghemioleerdt te zijne / hen ooch meer te gheldouen dan eenighe wercken vanden Gomepnen ghemaeckt: de 
welche omeynen / hoe wel datſe vanden grieken die op;echte oꝛdinantie van bouwen geleert hadden, niettemin daer 
nae / als domineerders vanden grieken, is moghelijck dat ſommighe daer duere licentiaes ghewoꝛden zijn: maer ter⸗ 
teyn die daer mochte de wonderlijcke wercken zien welche die grieken doen maeckten / de welche bicans alle verdonc⸗ 
kert ende ter neder ghewoꝛpen zijn duer den tijt ende oꝛloge / ſoude ſekerlijck ooꝛdelen die griexe dinghen verre bouen 
de latijnſche te gane . Alſoe dan alle die architecten welche de ſcriften van Bitruuio damneren zullen / ende aldermeeſt 
in ſulcken plaetſen die claerlijck verſtaen woꝛden / gelijck in de oꝛdine vande Doꝛitca / daer ick nu af ſpꝛelke / ſullen als ket 
ters inder architecturen zijn / loochenende ſulcken aucteur / die van foe veel iaren herwaerts ende oock noch / gheane 
probeert is vanden wijfen mannen. Nu dan hebbende deſen wtloop ghemaeckt / den welcken van noode was tot wel⸗ 
daet van zulchen die dat niet gheconſidereert en hadden / keerende tot den pꝛopoeſte / ſoe ſeggick dat deſen grondt ghe⸗ 
meten was met den ouden oomſchen voet / ende ten ierſten / de plaetſe inden middelt gheteeckent. A. welch men Oꝛ⸗ 
cheſtra noempꝑt / is in diameter hondert ende vierennegentich voeten / ende is van haluen circle: vanden eenen hoeck tot 
den anderen vander oꝛdinen gheteeckent met. H. zijn vierhondert en ſeuentien voeten: die plaetſe gheteetkent met. B. 
ghenaempt Pꝛoſtenium is gheheel ſpatioes:ende daer die. C. ſtaet / is die loge oft galerie dat ʒij Poꝛticus heeten vande 
Stena / in dnudden vande welcke dat het Pulpitum ſtondt: dat deel met. D. geteeſient / was een pooꝛtael met den tr 
pen tot beyden zijden / welcke ghinghen op de plactfen gheteeckent met. K. hoſpitalia ghenaempt: de twee galerien 
vanden zude gheteeckent . G. vſeerden zi orn te wandelen: welche dingen datmen niet meer bouen der aerden en ſiet / 
nudts datſe met ander edifitien ghedect zn: Banden ſonderlinghen maten / zoe vande Scene als vanden theatre ende 
wanden graden / en ſal ick niet voerder ſpꝛeken / mibts dat ick in damphitheatre Coliſeo genaempt naerder daeraf trac⸗ 
teren zal / vanden welcken datmen ſal moghen begripen hoe dat deſe geſtaen hebben: maer dat deel van buyten dwelc⸗ 
ke om dat theater ghinck / ſallick inde tweedde figure bethoonen ende was gemeten (Hoer deſen grondt) met een ghe⸗ 
ieene elle / de welche in twalenen ghedeelt is / weicke deelen oncen gijenoempt woꝛden / ende eictie once heeft vijve mes 
nuten / van welcher ghezeider ellen dat dit een derdendeel is. 


Dat derdendeel vander ellen. 
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Dat derde Woeck. 


Uan der Antiquitept . 


Efe neuolgende figure repꝛeſenteert dat deel van buyten des voerſeyden theaters/ei is met der boerge 
toonder ellen ghemeten: ende ten ietſten / ſee houdt die dicte der colommen beneden / te wetene vander 
N errſter oꝛdinen / een elle ende dꝛyenveertich menuten in diameter: ende de dicte oft den diameter bouen 
onder dat capiteel heudt een elle ende ſeſtien menuten : de hoochde banden capiteele is vande helft der 
tolonunen dicte beneden / dat welcke tapiteel perfecter gheteekent is int vierde boeck in doꝛdine vande 
Dorica in dat blat E. iij. ende dat ſelue tapitrel is gheteeckent met . B. deſghelijcx dock de impoſte daer 
den boghe op tuft is vander ſeluer hoochden des capiteels / ende ſtaet oock in tſelue blat te wetene E. i. de pilaſters bez 
zijden die colommen houden neghenthien menuten: De wijdde van eenen voghe / is ſeuen ellen neghen menuten min: 
ende de hoechde houdt elf ellen ende ſeſtien menuten: de hoochde vander arclutraben / is neghenenveertich nienuten: 
de hoochde vander phꝛiſen / is een elle ende acht menuten: de hoochde van gheheel de coꝛnice / houdt een elle ende veer⸗ 
tich menuten: die wijdde vanden tw eedden boge / dats vander tweedder oꝛdinen / is gelijck de wijdde van dien beneden, 
maer zun hoochde is van thien ellen eñ achten veertich menuten: de hoochde vanden pedeſtale onder de colonunen van 
deſer tweedder oꝛdinen / houdt een elle ende achtenveertich menuten : de Diete vanden colommen / is een elle ende vieren 
twintich menuten: de hoochde vanden ſeluen colommen ſonder bafen eñ capitellen / is van elf ellen eñ ſeuenentwintich 
menuten: de hoochde van dien baſen / is vierenveertich menuten: die hoochde vanden capiteelen / te wetene binnen de 
voluten / van aen dat liſtken der colommen tot bouen dat capiteel / houdt ſeſendertich menutẽ maer de volute hanct onz 
der daſtragal oft bozel twintich menuten en halue / dat welcke in als coempt te zune / van onder de voluten tot bouen 
dat abacus / ſeſenveertich menuten en halue: de bꝛeedde van dat abacus des ſeluen tapiteels is van een elle eñ een halue / 
maer die bꝛeedde vanden voluten houdt twee ellen: de hoochde vander architraben hondt neghenenvüftich menuten: 
de hoochde vander friſen houdt achtenviftich menuten : de hoochde vande coꝛnite houdt een elle ende achtenveertich 
meinten / de welche toꝛnite houdt inder waerheyt de helft meer danſe behooꝛde / iſt dat wij der leeringen van Bitrunio 
ghelooue gheuen willen. Mraer ick bidde v diſcrete leſere / dat ghijt my niet vaer pꝛeſumptie en rekent / oft my oock en 
acht voer een begrypere oft coꝛrigeerder vanden antuckſchen wercken vanden welcken datmen foe vele leert: wandt 
mjn meeninghe is alleenlijck dat ick v gheerne ſoude doen kennen tgene dat met goeden verſtande ghemaect is / 
teghen tgheue dat qualujck verſtaen is: ende dat en wülick niet Doen nae min ſelfs goetduncken / 
gelijck oft ghy duet my gheleert woꝛdt maer met der auctoꝛiteit van Bitrinuo ende dock van⸗ 
den goeden antiquitepten/Dat zjn die / de welche meeſt met de leeringe van dien auttuer 
guercommen. De baſe van deſer tweedder oꝛdinen / ende zin pedeſtal daer onz 
dere / de impoſte vanden boghe / ende daer toe darchitrabe friſe ende coꝛ⸗ 
nice / falmen alteſamen vinden in tvierde boeck inde oꝛdine vande 
Jonita in dat blat R. ij. / ende zijn alle gheteeckent 
met T. / deſghelijckx vindy dat capi⸗ 
teel inden ſeluen boeck 
achter op dat blat 
I. iiij. ghetee⸗ 
kent niet 


. M. 


2 


Dat derdendecl vander voerſeyder ellen van tſeſtich merten. 
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an der Antiquitept. 


22 dvValmatien is een oude ſtadt ghenaempt Pola byder zee gheleghen / daer inder ſeluer ſtadt vindtmen 
2 cen groot deet van eenen theatre / int maken vanden welcken dat hem die ingenioſe architeckt behielp 
met den berghe daert ane ſtaedt / dien berch ghebzupkende voer een Deel vanden graden / ende inde pleyne 
beneden machte hy die Oꝛcheſtra die Stena / eñ die andere edifieien behooꝛende tot ſulcken wercke: ende 
inder waerheyt die ruynen ende die ſtucken diemen tot dier plaetſen noch vint / bethoonen dat dt een dats 
det ruckſte edifitie gheweeſt heeft van ſteenen ende van wertken / ende bouen al begruptmen daer groot 
n colommen / de ſonunighe alleen ſtaende / ende andere met pilaſters / ende ſonunighe hocken met viertanten 
de met half ronde al in cen ghebonden ende wel ghewꝛocht nae de & ozinthjia / wandt tgheheele werck zoe 
als van binnen was nade maniere van Coꝛinthien ghemaecht : deſe edificie was met eenen modernen 
voet ghemeten / den welcken voet ghedeeit is in twalcuen ghenacmpt onten / warraf dat die helft hier onder ſtaet. Die 
nauolghende figure betoondt de Ichnographie ende ooch dat pꝛofyl vanden theatre / waeraf dit de maten zun: de wůd⸗ 
de vande Oꝛcheſtra / welcke in haluen tirckel is / heeft in diameter ontrent hondert ende dertich voeten: de graden oft 
trappen rontſomme met den tween ſtraten oft weghen / zin van tſeuentich voeten: den mech gheteeckent . coenipt 
gelijck te zijne met der pleynen van dat Pulpitum der Scenen op den veerthienſten trap: die wijdde van dat Poꝛticus 
rontſomme dat theatre is van vufthien voeten : ende de zijden vanden pilaren binnewaerte is van ſeuen voeten en hal 
ue maer den voertooch vander pilaren rontſommie de galerie tſamen met den tolommen houdt ontrendt vif voeten 
inder breedden / ende vanden eenen pilaſter tot den anderen iſt ontrent thien voeten widt ende dit is aengaende den 
grondt vanden gheſeiden theatre. De twee grootſte quadzen geteeckent met. O. zijn de hoſpitalia / van welcher plaet⸗ 
fen datmen ghinck inden duerganck gheteeckent met. I. den welcken coempt apde ſtrate tot haif weghe die trappen 
ghelückmen merken can wt den pꝛofile gheteeckent met. J. (ende onder dien duerganck is dat Peel vanden 
inganck: de hoſpitalia zijn van vnfenveertich voeten: de bꝛeedde vande Scena/ houdt eenentwutich 
_poeten : de bꝛeedde van dat poꝛticus oft loge voꝛen / is van ſeuenentwintich voeten ende die 
lingde houdt ghelijck dedificie: die edifitie welche bouen den grondt vanden theatre 
ſtaet beteekent dat pꝛofil dats de ſnede duet de zude vanden theatre: den boghe 
gheteeckent met A. bediet den omganck die twee boghen C. ende 
‚B. zijn onder die trappen: die coꝛnice bezijden gheteekent 
met. D. is de impoſte vanden boghen: tot deſen 
theatre en behoefden gheen opganghen 
om bouen te climmene / wandt 
den gheſeiden berch gaf dat 
ghemack om daer op te 
gane / eñ oock mocht 
men vander Sce⸗ 
nen op dat The 
ater tcommen 
midts dat 
het met 
den ſeluen 
theatre vereenicht 
was / maer dat theatre 
van Marcello is verſcheiden 
vande Scene / daeromme 
waren die opgan⸗ 
ghen van 
nooe 
dee 


ghetal va 
pilaren en 
wel van buten 


Dits de helft vanden ghemeenen voete daer dit naevolghende theatre tſamen 
met zijnen oꝛnamenten mede ghemeten is. 


Dat derde Boeck. Tvierde Capitecl. JS. xTllij. 
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an der Antiquiteyt. 


It theatre (alfce ick gheſcit hebbe) was zeer rijke van oꝛnamenten al van herden ſteenen / ende van Co 
tintiſchen wercke ghemaeckt zeer wel ende rückelick ghewꝛocht: ende duer ſoe vele alſmen ziet inde 
Ya reliquien die daer verſtroit ligghen / foe was de Stena zeer rijcke van colonunen bouen colommen / foe 
wel dobble als enckele / ende ſoe wel in dat binnenſte deel als dat buytenſte / met diuerſchen oꝛn amenten 
van dueren ende van venſters: die binnenſte deelen vande edificie zijn ſeere geruyneert / ende aengaende 
die maten van dien ſalick lutter beſcheets gheuen / maer vanden buytenſten deelen foe ſallick eenſdeels 
die maten gheuen. Deerſte ruſtique oft boerachtige oꝛdine inde welche dat gheen colommen en zin / is verheuen vans 
der eerden tfamen met gheheel die coꝛnice gheteeckent. E. ontrent ſeſtien voeten: die hoochde vanden ierſten pedeſta⸗ 
len / is van vijf veeten: de hoochde vanden tolommen met den baſen ende capiteelen is van tweeentwintich voeren. die 
dicte vanden pilaren met den tolommen is van vijf voeten: die dicte van dien colonunen alleene / is van twee voet en hal 
uen: de wijdde vanden boghen is ontrent thien voeten / ende haer hoochde van twintich voeten: de hoochde vande ar⸗ 
chitrabe friſe ende coꝛnite is ontrendt van vyf voeten: dat tweedde pedeſtal gheteeckent met. X. is van vier voet en 
haluen: de hoochde van dien colommen houdt ontrendt ſeſtien voeten : darchitrabe phꝛiſe ende coꝛnice is hooghe vier 
voeten: de maten vanden particularen leden en ſetick niet / maer inde figuren hier voo: ts machmenſe begrypẽ / wantſe 
iuiſt nae de ſelue ghepꝛopoꝛtioneert zijn: vande Scene ende met den anderen deelen van binnen en gheuick gheen ma 
ten met allen / maer alleenlijck hebbick hier vooꝛts gheſet een deel van dat pozticus der Scenen dat welcke geteeckent 
is met. P. ende alſoe de toꝛnite friſe ende architrabe gheteeckent met. F. was in thoochſte van dien: die capitellen ghe 
teeckent. S. ſtonden binnen met ſommighe half ronde tolonunen verheuen wt ſomnughe pilaſters / dinghen die 
zeer wel ghewꝛocht waren: alle de welcke dinghen ghelijck ick gheſeit hebbe) zjn van ſulcker rucke⸗ 
lijckheyt foe van ſteenen als van conſten / datſe wel mochten met die van Goome geleken woꝛ⸗ 
den: de coꝛnite friſe ende architrabe gheteekent met. A. was int hoochſte van⸗ 
den theatre: de coꝛnice gheteeckent. B. is die inpoſte vanden tweedden 
boge: darchitrabe phꝛiſe ende coꝛnice geteekeut . C. is die coꝛ⸗ 
nice bouen deerſte bogen: die coꝛnice geteekent met. D. 
is die impoſte vanden eerſten bogen: de coꝛnice ghe⸗ 
teekent met. E. loopt bouen dat ruſtuck baſe⸗ 
ment ronſommnie dedificie: dees linie hier 
ondere is eenen haluen voet vanden 
geheelen voete daer deſe edifitie 
mede gemeten was / Ende en 
verwondert v niet be⸗ 
minde leſere / dat ick 
v alle die maten 
niet af firma · 
tiuelijck 
ende nauwer 
gheſedt en hebbe, 
want defe dingen van 
Polen waren duet eenen ghe⸗ 
nieten / die meer verſtants 
van bewoꝛpen hadde 
dan van maten 
oft geta⸗ 
len. 


| L 


Den haluen veet daer dit mede ghemeten is 


Dat derde Goeck. Tvlerde Capittel. Fo. xxb. 
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Ot fretenten een zeer antike ſtadt by Biterben gheleghen daer zijn noch veſtigien van eenen Thea⸗ 
tre dat zeere gheruyneeit is ende oock van luttel werep ende ornamenten zoe veel alfmen zien mach / 
W want daer gheen religuien en zjn vanden welcken datmẽ ſoude mogen doꝛnamenten begrijpen: maer 
8 men ſiet noch dat aen het poꝛtitus om dat T heatre gaende viercante pilaren waren / dock waren de 
trappen ſeer ſimpele / hoe wel datmen midts der ruynen qualijck ghemercken can hoe datſe gheſtaen 
hebben: de Scene van deſen Theatre is feet different vanden anderen alſomen ziet inden nauolghen⸗ 
den grondt: oock en iſſer niet foe vele bouen der eerden ſtaende datmen ſoude kunnen begrypen hoe dat de Stene ende 
dat Pulpitum gheſtaen hebben: deſen grondt was met den antijtxen voet gemeten / ende ten eerſten ſpꝛekende vande 
Oꝛcheſtra. A. de welche van haluen cirkel is / die ſelue heeft haten diameter lanck van hondert ende eenenveertich voe⸗ 
ten en halue: dat corpus vanden Theatre te wetene van aende Oꝛcheſtre tot den wterſten der hoeckpilaren van dat 
poꝛtitus is vijfendertich voeten: den pilaer vanden hoecke is vp elcke zijde bꝛeet vijf voeten: den inganck van dat poꝛ⸗ 
ticus opde zude vande Scene houdt acht voeten : de voulte onder de trappen, houde tweentwintich voeten : de dichte 
des muers om die Oꝛcheſtra / ie van dꝛy voet en haluen: de hoſpitalia gheteekent met. X. houden inder lingden veer⸗ 
tich voeten en half / ende inder bꝛeedden dertich voeten : de wijdde van dat poꝛticus om dat Theatre / is elf voeten / 
zun pilaren zijn dicke ende bꝛeedt dꝛy voeten ende een derdendeel: die wijdde vanden boghen / is neghen voeten: die 
effen bꝛedde vande Oꝛcheſtta geteekent met B. is van twintich voeten: die plaetſe van dat Pulpitum. C. houdt inder 
luigden veertich voet en haluen / maer zijn bꝛeedde is van twalef voeten / ende zijnen duerganck houdt neghen voeten: 
de plaetſe gheteeckent met. D. behooꝛt dat poꝛticus achter de Stena te zijne / niettenun daer en zun gheen veſtigien 
van rolommen / niaer betoont dathet eenen muer geweeſt is die op eenen Watercant ſtaet: de bꝛedde van deſer 
plaetſen is neghentien voeten en halue. Buyten deſen Theatre ſtaen de veſtigien van twee edifitien / 
maer die ſelue zin foe ſeere gheruyneert datmen huer eyndinghen niet vinden en can / dieſniette⸗ 
min dedificie. F. duet tghene datmen Daer ziet / ſchůnet wel datſe met anderen toebe⸗ 
hooꝛten omvanghen was: de wijdde daer de F. in ſtaet / is van eenendertich 
voeten: de twee cleine ſtantien / houden op deen zijde acht voet en haluen 
ende op dander fide thien voet en haluen: die bogen Daer die vier 
colommen ſtaen (de welche ick daer voerneme in ſulcken 
gheualle) zijn inder lingden ſeuenentwintich voe 
ten ende een quaert / ende inder bꝛeedden 
thien voet en haluen: die bꝛeedde 
vande edificie gheteekent. E. 
is van twintich voeten: de 
nicchen vanden zijden, 
houde ſeuentien vacz 
ten: de lingde van 
altemale is tſeſ⸗ 
tich voeten / 
ende ſtaet 
verſceiden vanden 
Theatre / hondert ende 
eenenveertich voeten / ende 
ſtaet verſcheiden van dander edifi⸗ 
tie / ſeſentſtruentich 
voeten en 
halue. 


De helft vanden ouden antijckſchen voet. 


Fo xxvj. 


Dat derde Woeck. Tbierde Capittel. 
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Nan der Antiquitept. 


Je figure hier onder gheteekent met. A. achte ick dathet de Stene van eenen Theatre was / ende ſtaet 
tuſſchen Fondi ende Terratina: maer vanden Theatre sijn zo luttet veſtigien / dat ict niet en mat / oock en 
mat ick dit deel vande Stena niet / dat welche al meer gheruyneert is dant hier ft chijnt / maer te peerde ſit⸗ 
tende teekendick ſlechts de inventie: De pooꝛte gheteekent B ſtaet te Spoleten / ende is zeer cudt nade 
Doꝛita ghemaett / die en mat ick oock niet / maer teekende dinventie ende foꝛme: De pooꝛte gheteekent 
met. C. is tuſſchen Poligno ende Koome buyten der ſtraten / ende al fchijnet een licentioes oft onbehooꝛ⸗ 
lick dinck / dat den boghe den duerghanck vande architrabe / friſe / ende coꝛnice bꝛeect / dies niettemin en mef haechde mp 
die inventie niet: ick en achteſe dock niet te metene dan de bꝛeedde ende lingde / de welche is achtten voeten ende eenen⸗ 
twintich voeten en halue: nae mijn duncken zoe hadde dit een tempelkien oft ſepulture gheweeſt / maer zy dather wille 


tis zeer beuallijck der ooghen. 
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Dat derde Boeck, Eoterde Capittel. 


@ er 


En zeit dat deſe edi⸗ 
ficꝛe het poꝛticus van 
Ponipco was / andere 
zegghen dathet thuis 
va Nario was / maer 
vander ghemeenten 
woꝛdet Cacabario gheheeten: de welcke 
edificie nae dat men bevinden can / was 
alleenlück ghemaecht om een iegheluck 
zijn ghevoech te doene / want daer en is 
gheen woeninghe met allen / ende al iff 
dat dees edificie nu ter tit bicans gheheel 
gheruyneert is / foe waſſe nochtans zeer 
groot ende beuinck veel plaetſen / ghelijc⸗ 
men tot veel huyſen van deſer edificien 
in deerde vint: daer die linie ſtaet , is als 
nv den wech daer men van Campo floze 
tot der Joden plactfe gaet: ende daer dat 
» is / ſtaen als nv de huyſen de Sancta 
Croce; daer de. G. ſtaet / is de plaetſe 
der Joden: daer de. M. ſtaet / zin die ſkꝛa 
tellarij: daer de C. ſtaet / is dat kerckhof 
van Sancto Saluatoꝛe: ende Daer de. S. 
duerſneden ſtaet / is den vooꝛtooch vand 
huyſe van Celſis / alſoe datmen van daer 
zun grootte begripen mach. De dꝛne 
rondicheden waeren trappen om bauen 
op de twee ydele rondicheden te clim⸗ 
mene / ende om datmen in die twee gheen 
veſtigien van trappen en ʒiet / zoe mach⸗ 
men begrijpen dathet opene plaetſen ghe 
weeſt hebben om water te makene / want 
zulcken dingen zin vã noode: Den gront 
van deſen wercke is ghemeten met à ſel⸗ 
uer ellen daer dat Theatre van Marcello 
mede ghemeten is / de welcke mate datmẽ 
hier nae vinden zal tuſſchen die obuliſſen / 
eñ ſal een halue elle van dertich menuten 
zijn: ende ten ierſten / de dicte vanden pi⸗ 
laſters / is deg ellen en halue: de diete van 
den colommen is twee ellen: die interto⸗ 
lommnien zin ouer alle zúden neghen ellen 
en halue: de pilaſters vande vier hoeken, 
zijn foe veel meerder dan dandere als die 
wterſte hoeken daer aen ſtaende / den welc 
ken hoeck met goeder iuditien ghenꝛaect 
was / wandt hy onderhoudt dien hoeck 
niet ſtercten eñ met ſchoonheyt van were 
ke: ende hier af moghen veel architecten 
leeren hoe daten de hoecken met den 
colommen ende met den pilaſters tſamen 
gebonden maken mach / op dat den hoeck 
int viercante ghelijcx den colenimen coz 
me / dat welche gheeft den hoecke meer 
vaſticheyts dan oft den ſeluen hoeckllanx 
den pilaſtre ghetrocken ware: ende om 
dat die hocken welcke ingetrocken zin / 
iſt datmenſe ouercant in Diagono aen⸗ 
ſiet / Daer die twee ronde tolon men den 
boeck bedecken / zoe zullent onvolmaccte 
hoecken ſchünen / daeromme (alſoe ick 
ghezeit hebbe) pzúfick zeere dees manie⸗ 
te van hoeken / ende aldermeeſt om datſe 
van allen zy den gheſien weꝛdden. 
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Uan der Antiquiteyt. 


Engaende der Ichnographien heb ick ghenoech gheſeyt / nv behoef ick eenighe kenniſſe van znder 
formen bouen der eerden te gheuene / hoe wel datmen daer niet veel veſtigien en ʒiet: diesniettenun 
is daer zoe vele opſtaens gheuonden hoe wel verboꝛghen / dat daer ten minſten de ſchoꝛſe van buyten 
wt begrepen is / de welche inder waerheyt een ingenioefe inventie is voer een vaſt werck / ende alder 
meeſt in deerſte oꝛdine diemen Doꝛita noemen mach / hoe wel datſe noch architrabe / noch trigluph ⸗ 

7 noch toꝛnite en heeft: maer daer is wel die foꝛme / ende die ſelue zeer ſubtilick gemaect met grooter 
ſterckten / ende met ſchoone bindinghen zoe wel van herten als van ghebacken ſteenen / alſdemen inde nauolghende fi⸗ 
gure ʒiet. De dieten ende bꝛeedden voergez eit zynde / zoe is die hoochde vanden colommen met baſen ende capiteelen / 
ſeuenthien ellen: ende de hoochde vanden boghen is vyftien ellen: de hoochde vanden tunes / dats den ſluytſteen boz 
uen den boghe is twee ellen: die hoo chde vanden bindinghen de welcke in plactſe van architrabe zijn / houdt twee el⸗ 
len ſchaers / ende oock foe vete houdt de facte bowen die felue : deſe tweedde oꝛdine ſchunt onuerdꝛaghelück / om datter 
een maffe van eenen pilaſtre bouen een open gat ſtaet / een dinck dat inder waerheyt valſch is nae de reden te ſpꝛekene: 
niettemin mts dat deerſte o2dme ſoe vaſte ende ſterck is / ende duer den ſluitſteen bouen inden boghe / oock midts den 
teghenſteen daer oppe / met de vaſte faſtie daer bouen ende duer die vꝛome ſchouderen vanden boghen / welcke alteſa⸗ 
men thoonen alſulcke n ſterckte ghelitt in effecte is) dat die pilaſtten die daer op ruſten niet en ſchinen alſoe dwerck 
te verweghene / ghelick 35 ſouden waert eenen ſunpelen boghe met zin architrabe phꝛiſe ende toꝛnice / alfoe dat ick 

duer zulcken redenen in dien ſubiecte deſe inuentie niet en blamere. Die wijdde van deſen boghen is vier ellen / 

ende de hoochde houdt neghen ellen: de bzeedde vanden pilaſters / is twee ellen ende een derdendcel: die 
dicte vanden tolommen / houdt een elle ende een ſeſte deel in diameter: die hoochde van dien coz 
lonunen is van elf ellen / ende een achſte deel met baſen ende capitellen / ende zun nac de 
coꝛinthia ghemaeckt: de hoochde vander architraven friſen ende toꝛnice / is van 
twee ellen ende dꝛy quaert: hoe wel dat ick vanden leden defer coꝛni⸗ 
cen friſe ende arthitrabe gheen particulare maten gheuen 
en mach / undts dat zulcken dinghen in wefen 
niet en is / maer Daer is alieenigch zoe 
veel nuiers / dat men daer 
af de hoochde der 
coꝛniten friſen 
ende archi⸗ 
traben 
begripen 
mach. 
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Dat derdendeel vander ellen daer deſe edificie miede ghemeten is 
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Uan der Antiquiteyt. 


der dander ſchoone antiquitepten binnen Koome, zoe zijn daer twee tolommen van merber al vol 
hiſtoꝛien gheſneden van Geet goeder wtgrouunghen / Beene woꝛdt genaempt de colomne Antoniana / 
ende dander woꝛdt genaempt die colomne Traiana: maer van deſe Trayana / midts dat die de geheelſte 
ße is / ſoe ſallickier wat notitien af geuen: Deſe colomne nae datmen ſeit / dede make die Hieyſer Traianus / 
welcke colt nine heel van merber is ende van veel ſtucken ghemaett / maer alſo wel vergadert ende aen 
een gheuoecht datſe al van eenen ſtucke ſchünt te zune: ende om daeraf de partitulare maten te geue⸗ 
ne / zoe ſallick aenden Poet van zijnen baſemente beghinnen: Ende ten ierſten den gract die in deerde ruſt / is hooghe 
van den palmen : dat plinthus vander haſen / is hooghe een palme eñ acht menuten / die ghecterde oft gheſnedene baſe 
houdt cock foe vele: dat platte vanden baſemente is hooghe twaelf palmen ende ſes menuten: die gheſneden co: nite / 
es een palme ende een halue hooghe: die plactfe daer dat feſtoen in hantt / is hooghe twee palmen ende thien menu⸗ 
ten: die gheheele baſe vande colomme / is hooghe fes palmen ende achtentwintich menuten / ende is aldus ghedeelt: 
dat het plinthus daer den arent op een ganden hoecken ſtaet / (verſtaet op eleken hoeck eenen) is hooghe dp palmen 
ende thien menuten: dat thoꝛus daer bouen / is hooghe dꝛye palmen en acht meruten ; die cincte is thien menuten hoa 
ghe: die hoochde vande colonune / te weten den tronck / houdt hondert ende achtien palmen ende neghen menuten: 
dat aſtragal met zunen quadꝛetten oft liſtkens onder dethine / houdt thien menuten: de hoochde vande echine / houdt 
twee galmen en twee menuten: de hoochde van dat abacus / houdt twee palmen ende elf menuten: bouen op dees co⸗ 
lome is cen pedeſtal van ronder fo:men/ duet dwelcke datmen eruipt vanden windeltrap,ende men macher ghemac⸗ 
kelack rontſonmie gaen / midts dat die pleine twee palmen en half bzeedt is: die hoochde van deſen pedeſtale / is elf pal 
men in als: waer zin baſe houdt twee palmen / ende de coꝛnite Daer bouen is hooghe van een palme: de cruyne bouen 
dat pedeſtal / is hooghe dꝛy palmen en halue: die dicte van deſen pedeſtale / is tw aclf palmen ende tien menuten: de 
dicte vande tolomne bouen is veerthien palmen / ende haer dicte beneden houdt ſeſtien palmen: de rondicheyt gheteec⸗ 
hent. A. inde platte foꝛine bethoont de dicte bouen / ende den circle gheteeckent. B. is die ditte beneden: de wijdde 
ganden windeltrap houdt dey galmen / ende ve ſpille houdt vier palmen: de bꝛeedde vanden baſemente / is vierentwin⸗ 
tich palmen en fes menuten. in welche ſpatie zijn twee victoꝛien gheſneden die een Epitaphie houden / onder die welc⸗ 
ke dat veel tropheen gheſnedenſz in / ende unde Epitaphie ſtaen deſe andergheſchꝛeuene letteren. 


3 EE 
IMP. CESARI DIVI NERVA&. f. NERVE 
TRAIANO AVG. GERMANIC. DACICO 
PONT. MAX. TRIB. POT. XVII. COS. W. Pp. 
AD DECLARANDVM QVANTA ALTITV 
DINIS MONS ET LOCVS SIT EGESTVS, 


Ecs tolomne ſalſoe ick gheſeit hebbe) is al ghehiſtoꝛieert van zeet goeder ſneden / ende is met bieſen gedꝛayt: 

ij is dock ghetanelleert in manieren vande Doꝛita / ende inde canalen zijn die figuren ghemaett in ſulcker ma 

nieren / dat die wtheffinghen vanden figuren / de forme vande colo nene ende vanden canalen niet en benemen: 
tuſſchen welcke figuren ſtaen ſununeghe venſters die dat licht opden windeltrap gheuen / ende al iſt dat de ſelue ven⸗ 
ſters in oꝛdinen gheſedt zyn / fae en lettenſe daetom der hiſtoꝛien niet / nochtans iſſer daer vierenveertich / gheluck wi 
die gheheele colomne inde nauolghende figure thoonen ſullen / maer dit zijn haer leden opentlucker gheteekent ende 
beſcteuen: alle deſe leden zijn met die oude Roomſche palme gemeten / ende men vintſe voer by de rotonde. 
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Van der Antiquiteyt. 


EK hebbe hier voꝛen bꝛeedt ghenoech vande colomne Trapane ende vanden particularen maten der ſel⸗ 

uer ghetrackteert / nu ſallick hier vooꝛts thoonen die gheheele colomne ghepꝛopoꝛtioneert nac de ſelue: 

alzoe dan / die Colomne gheteeckent met. T. repꝛeſenteert die colomne Trayane. Waer wte dat de 

Obeliſten geſpꝛoten zijn / ende hoe datſe te Koome ghebꝛocht zin / ende waer toe datſe dienden / en ſalick 

niet verhalen / om dat het Plinius breedt ghenoech verclaert / maer alleen de maten ſallick hier ſetten 

ende thoonen de foꝛmen van zomnugen die ick ghezien ende ghemeten hebbe binnen Aoome: ende ten 
ierſten die obelifce gheteekent. O. is buiten de pooꝛte Capena / ende is al ingheſneden met E gipſe letteren: haet dicte 
inden voet / houdt thien palmen en halut / ende de hoochde hondt tachtentich palmen / ende deſe alleene was met die 
antúchfche palme ghemeten: maer die andere Òzije naevolghende waren met een moderne elle van tſeſtich menuten / 
van welcke elle dat die linie tuſſchen die Obeliſcen ſtaende de helft is ghedeelt in dertich menuten : die Obeliſce ghe⸗ 
teeckent met. P. ſtaet in Baticano dats tot finte Peeters / ende is van Egiptiſchen ſteene / in thoochſte vande welche 
datmen zeit tefpne de aſſchen van Gaio Ceſare: haer dicte beneden / is vier ellen ende tweenveertich nienuten: de 
hoochde is van tweenveertich ellen en halue: dat deel bouen is dicke dꝛy ellen ende vier menuten / ende onder by⸗ 
den voete ſtaen deſe ondergheſcreuene letteren 


DIVI CFSARI. DIVI IVLII. F. AVE VSTO r. 
CASARI DIVI AVGVSTI. F. AVGVSTO. SA C RVM. 


De Obeliſte gheteekent met. Q. leit tot Sinte ochus in dmiddel vander ſtraten gebꝛoken in d 

zeit dat daer by eene dierglücken in deerde begrauen leit A la Auguſta: de dicte benede van . 5 
op elcke facie twee ellen eñ vierentwintich menuten: haer hoochde / houdt ſeſentwintich ellen en vierentwintich menu 
ten: die dicte bouen houdt een elle ende vufendertich menuten: zijn baſement was al van eenen ſtucke: de obeliſce 
gheteeckent met. R. is in tirto Antonino Caratalla / ende is ghebꝛoken alzoemen in haer foꝛnie ʒiet: de dicte vã dier 
obeliſten is beneden / twee ellen ende vfentwintich menuten / ende bouen is zy dicke een elle ende dꝛyendertich menu⸗ 
ten: de hoochde houdt achtentwintich ellen ende ſeſtien menuten / ende alle de pedeſtalen zun nade zelue ghepꝛopoꝛ⸗ 
tioneert: ende hoe wel datter by auontueren binnen ſioome noch meer ander zijn mogen die ich niet ghezien en hels 
be / nochtans heb ick die van my ghezien zijn als die bekentſte willen openbaten. 
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At amphithea⸗ 
tre van Roo / 
me Coliſto ge 
Beeten / dede 
Veſpaſianus 

de Reyſer ma⸗ 
ken inde mid⸗ 
delt wand ſtat / 
alſo Auguſtuß dat aBedeftincert 
hadde te makene : de Jchnogra⸗ 
pBie daeraf heß ick ghedrelt in 
vier perceelen / (ghelick dedifi⸗ 
cie oock van vier oꝛdinen is) op 
dat de ſahe te Bat verſtaen word 
de / om de groote artificie die 
daer inne is, Deſen grondt is 
met die antijckxe palme gheme⸗ 
ten / ende ten ierſten beghinnen⸗ 
de aen dat huytenſte Deef / zoe 
zijn die pilaſtren van voꝛen tien 
pafmen en ſes menuten bꝛeedt: 
de diett vande cofommen houdt 
v iet palmen / maer den pifaftre 
op elcke zude houdt Dey palmen 
ende twee menutẽ: de widde tuf 
ſchen die pilaſters is van thien 
palmen / maer die vier pꝛincipa:; 
le duerganghen houden hweeens 
twintich palmen: de Dichte van 
den pikaſters inde zijdẽ / is twelf 
palmem de widde van dat eerfte 
poꝛticus is tæteentwintich pafz 
men: dat tweedde poꝛticus Binz 
newaerts 16 bʒeedt twintich paf: 
men, ende alfe heyde zijnfe ghe⸗ 
welft: de andere maten ten cen 
tre waerts midts datſe hem ſel⸗ 
wen minderen en ſallick niet ver 
Halen / maer wt deſe buytenſte 
machmenſe begripẽ / mits datſe 


Dat derde Woeck. Tvierde Capittel. 
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5 zijn nae de 6515 hd 101 gelijck dan 
dat buytenſte deef vande twerde iehno / r deye / aer en zun geen bogen / 5 5 
255 Teen de ierſte / maer de ga die colommen zijn platt inde ſpatien e e e eed 
fer en sijn cen pam die der mans De MIL ber dey ftaen venſters gef jcmen ſittene / eñ ellen graet was 
pifaftere en zijn zoe Dicke niet inde zy ine inde Wee lg al: de⸗ een 
den / als die onderſte / eñ die hinnẽſte ga nieren ende keſten grondt fedt me⸗ bean are n rep 
lerie is in cruis ghewelft: eñ in dit po n in nihfele / oft die geBeefe ſpatie g op 
ticu6 zyn ſommige trißunettẽ geteekent deiner wandelingen Beflaet, Bedect eren Geenen 
inet. &. in dmidden vande wefchte ſtaen oft niet: eñ dat om datſe zoe zeere oren 
wiercante galmgaten / ende ick gefooue fieert 16 damen van binnen geen wen g 2 el Kan 
ooch date gemaeckt zyn om dier pfaerz (Bien DE pilaſters en ziet / maer inde bearn Hoei arms 
al fen kieht te gheuene: den derden gronde tenfte decken / fietmen dbeginſel van e 
— fe oock wan Buyten gefpc den taeedẽ / Lahe bogen in cruce fange ende cozte e 0 me fe: 
maer de andetingen zijn foe veel wijd, PEPE met De muer afsoe ben gront H. getoöt16/in welcke gra 
dere / als de pilaſters dunder zun / ende | ft: eñ men clam lanx de trappt die gen 1 80 
| — die buytenſte wandtlinge is met enuck Pen muer geuoecht zun nae datmen i 
k gewelft eñ Dat Binnenfie rondt: afte die as can to den buxtenſtẽ venſters⸗ See en 
dueren geteeckent met. Ve quamen op de 10 0 9 5 zal mogen begrypẽ pe ode 
e ke ne our e e d 1 def De zijde vandêtrappe inde nen / dexempel van defen is 
5 Spfactfe te gene nae den gracts den vier hende figure. Oe ſpatie alzoe vele ande figure. N. Deſe graden 

om te free hinghen eener A 
goeden vinghere om datter N 


geen water op Bfpuê en ſou⸗ 
deꝛde welche graden waren 
ſeer wel in een geugecht af 
zoe die figure 1. betont. 
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De graden al 
dus geuoecht, 
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EK hebbe die ichnogt aphie van dat Koomfche Coliſeo in vier manieren ghetoont ghelijck dedifirte van 
vier oꝛ dinen is: nu behoeuick zijn pzofpl te bethoonen duer den welcken datmen een groot deel vande 


inwendighe din 
dedificie bowen 


alle die graden . 8 a 
men beghꝛupt daer hoe / ende in hoe veel manieren dat die opghanghen waren / welche voer waer zeef 


ghemackelijck cm op ende af te gane waren / alſoe dat in coꝛter tijt dat aniphitheatre gheuult woꝛdt met menichte van 
de oock veel lichtelucker werthet gheydelt ſonder eltanderen te velettene: men beghzupt daer oock inne 


e minderen inwendich / ende dit doenſe (midts ghebꝛetk van etuen om meerder ſpatien opwaerts 
dat ſulcket fabrijken helpt / is datter gheen boghen en zin / noch welfſels van eenigher ſoetten 
die de mueren af dꝛinghen / dan de menichte vanden balcken die inde mueten gheleit ende gheanckert woꝛdden comen 
ſamen te bindene / ende alſo onderhoudtmen zulcken edifitien alſo langhe als die bale 

ken dueren de welcke datmen van tyde tot tyde vermeut: dies niettemin deſe alſulcken fabzken en hebben gheen ghe 
duericheyt ghelijck die antijcken / ghemaeckt met der oꝛdinen Diemen ʒiet inde facie van 
comnie af te ſpꝛekene. En midts dien (alfa ick ghezeit hebbe) dat die binnenſte deelen alſoe gheruyneert zin / datmen 
dat inwendich deel en ziet / welck met die linie die de ſchichten aen denden heeft / afghedeelt is ende 

eu iet / oft dat bouenſte deel vanden opperſten trappen opwaerts tot dat buiten⸗ 
ſle al ghedect was met dobbe! galeryen / oft dathet een Poꝛticus alleene was ende dat dander open bleef: zoe hebbitt 
in twee mauueren ghenꝛaett / deene is ghelyckmen ziet in tſelue pꝛofil vereenicht met al den w ercke: ende dander ma⸗ 
niere is die welche Daer butten Louer de graden geteekent ſtaet / de welche oꝛdinantie haer dock tot die andere voecht / 
alſmenſe alſde zedt dat de twee lelyen inde pedeſtalen ſtaende elcanderen gijemoeten:maet duer datmen zomnuge veſti 
gien van gectuiſte welfſels ʒiet / de welcke noch binnen aen den nuier hangen alſoe den vierden gront betoont / zoe 002 


deelick voer my dathet een po 


zůnde mochte veel meer volcr ontfanghen dan oft de galerpen gedobbeleert gheweeſt hadden. 


dat beghiuſele vanden graden / op dat ick gheen dinck ongheroert en late zoe vele als ick ſal connê/zoe ſegick dat Duet 
die ruynen ende vervullinghen van materien de playne oft die plaetſe inden middelt alfoe ghevult is / datmen niet en 
mertt hoe hooghe dat die eerſte graden vander pleynen geheuen waren: 
deynde ghezien heeft / zoe was den ierſten graet zoe hooge dat die wilde ende andere onghetemde Lees 
ſten / den aenzienders niet letten en mochten: ende daer was een boꝛſtweeringhe met eender 
ſtraten van voeghelucker bꝛeedden om rontſomme te gane ghelijck betoont woꝛdt daer 
de. C. ſtaet: de twee openheden vouen den minſten ende den meeften boghe / 
waren om licht te ſcheppene: de plaetſen verheuen ſtaende bauen 
die graden welcke ghedeckt ʒijn ende gheteeckent met 
A. dat zun duerghanghen die tvolck van 
buyten duer die trappen 
op dat Theatre 
bꝛochten . 


E 


ꝛticus alleene was / ende dat dander deel ontdect was om tvolck te ſchickene: ende alſoe 
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Dat derde Woeck 
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Van der Antiqutteyt. 


At buitenſte deelte wetene de oꝛthographie van dat Koomfche Coliſeo / is van vierderley oꝛdinen ghe 
maett / ende deerſte oꝛdine bouen der eerden is nade maniere Vande Doꝛica ghemaeckt : ende hoe wel 
dat inde phꝛiſe gheen trygliphen noch methopen en zun / noch oock de gutten inde epiſtilie oft archi⸗ 
trabe / noch ooch onder de coꝛone / de funnunen ende die gutten / nochtans machment Doꝛick heeten. 
Die tweedde oꝛdine is nade maniere van Jonien ghemaett / al ft dat de colommen niet gheſtryeert en 

f zun / nochtans machment in effecte Jonita heeten: Die derde oꝛdine / is nade maniere van Coꝛinthien 
ghemaect / maer van vaſten werche ſonder fnede/ behaluen die capiteelen de welche nudts haerder hoochden niet deli⸗ 
cateluck ghemaect en ʒin: de vierde oꝛdine is Compoſita / andere heetenſe Latina / om datſe vanden Komepnen gheuon 
den is / eñ ſonmughe andere noemenſe Italica: maer min machſe vooꝛwaer wel Conpoſita heeten, al en waert maer 
duer de Mutilen welcke inde friſe ſtaen / om dat geen ander oꝛdine de Mutilen inde friſe en heeft. Bele vꝛaghen waer 
omme dat de omeynen dees edifitie van vier oꝛdinen ghemaect hebben / ende dat zit niet al van een oꝛdine en maecten 
ghelijck meer andere / te wetene / die van Beronen / dat welche al gheheel van ruſtiken wercke is ende dat van Pola deſ⸗ 
ghelucrx: men mach daer op antwoerden dat die oude ſiomeynen / als domineerders ouer al / ende aldermeeft van dien 
volcke / vanden welcken de dꝛij voerſeide oꝛdinen hueren doꝛſpꝛonck ghehadt hebben / wilden dees dꝛije generatien boz 
uen een zetten / ende bouen al de oꝛdine Compoſita als van hemlieden gheuonden zetten / willende beteekenen dat zij 
als triumpheerders van dien volcken / wilden oock triumpheren met hueren wercken / die ſchiekende ende menghende 
nae huer belieften: maer achterlate nde deſe redenen zoe willen wi totten maten comen van deſen buitenſten deele eñ 
o:thogravbie, Deſe edifitie was vetheuen vander eerden twee graden / den tweedden graet was bꝛeedt vijf palmen / 
eit den eerſten twee: de hoochde was weynich min dau een palme: de baſe vande colomne, en houdt geen twee palmẽ / 
noch en is oock ghelijch die Boꝛica: die colomne is dicke vier palmen ende twee minuten: haer hoochde / is van ach⸗ 
tendertich palmen en vijf menuten met baſe ende capiteel: de hoochde vanden capiteele / is ontrent twee palmen: de pi⸗ 
laſters op elcke ʒide vande colommen / houden dzij palmen ende dꝛue menuten: de wydde vanden boghe is twintich pal⸗ 
men / ende haer hoochde / is van dꝛijendertich palmen: van onder den boghe tot onder darchitrabe zun vijf paunen 
en fes menuten : de hoochde van darchitrabe / is twee palmen en acht menuten: de hoochde vander friſen is deu pale 
men ende twee menuten / ende die coꝛnice houdt oock zoe vele. Dat pedeſtal vander tweedder oꝛdinen / houdt acht pal 
men ende thien menuten under hoochden: de hoochde vande colomne met baſe ende capíteel / is van vnfendertich pale 
men: haer dicte is van vier palmen: de pilaſters ende den boghe houden gheluck die beneden / maer die hoochde vandẽ 
boghe is dertich palmen: van onder den boghe tot onder darchitrabe / zun vnf palmen ende fes menuten: de hoochde 
van darchitrabe is dꝛij palmen : de hoochde der friſen is twee palmen ende neghen menuten: die hoochde vande coꝛ⸗ 
nice is di palmen ende neghen menuten : dat pedeftal vande vierde oꝛdine gheheeten Compoſtta (hier heeft onſen 
auctoer de Derde oꝛdine vergheten / maer hoe dat is zoe en verſchilt fp niet vele vande Jonica) dat pedeſtal vande Com 
pofita dan is hooghe / twaelf palmen: die onderbaſe daer opſtaende / houdt vier palmen: die hoochde vande pilaren 
met baſen ende capiteelen / is van achtendertich palmen ende fes menuten': de hoochde van darchitrabe / friſe / ende coꝛ⸗ 
nite / is ontrent thien palmen / ghedeelt in dꝛien / een Deel vaer de coꝛnice / dander voer de friſe Daer die Mutilen inne 
ſtaen / ende dat derde voer de architrabe. Maer duer wat redenen dat de architecten die Mutilen inde phꝛiſe zettedẽ / 
dinghen die by auontueren vaer die tijt noyt ghemaect en waeren / daeraf hebbick in mynen vierden boeck mijn goet⸗ 

duncken ghezeit in dat beghinſel vande oꝛdine Conpoſita. De pilaren van deſer vierder oꝛdinen zijn plat van 
utter verheffinghen / ende alle dander zun conde tolommen / te weten / de dei derdendeelen wt de pilaſters 
verheuen: de Mutilen bouen die venſters / onderhieldẽ zonunighe balcken / de welcke houten duct 
de gaten neder ghelaten werden / aende welcke datmen de tooꝛden track om dat gheheel anphi 
theatre te deckene / zoe wel voerde zonne als voer den reghen : duer wadt cauſen dat de 
colonunen al van een dicte zijn / ende datſe niet deen bouen dandere en minderen 
ghelijck tſchint dathet behooꝛen zoude/ dat welcke Vitruuius wilt / als dat 
de tweedde oꝛdine vander eerſter ghemundert zon dat vierde deel / daer 
af heb ick oock minen fin gheſeyt in dat vierde boeck in 
dneghenſte capittel / in dat tractact vande colonunen 
langhet oft coꝛter te maken: eñ op dat die par 
ticulare leden beter verſtaen woꝛden ma. 
hen / zoe heb ick die beſyden doꝛtho 
graphie vanden Coliſeo ghe 
J. teckent / de welcke nade 
principale ghepꝛopo: 
tioneert zin / tſa⸗ 
men met huerẽ 
caratteren 
dieſe 
vergluc 
ken. 
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Dat derde Boeck. Tyierde Capittel. 


Md 


Uan der Antiquiteyt. 


Iſpello een zeet antique ſtadt in dlandt 
va Koome heeft een pooꝛte die zeer oudt 
is eñ van werke nade Doꝛica / al en zijne 
der trigliphẽ noch methopen oft guttẽ: 
de twee toꝛens bezydẽ mochtẽ moderne 
Ld a genaempt werden aengaende den oꝛna 
menten bouen / de welcke toꝛens beyde van cenen faetſoene 
zijn al hebbick den eenen afgheſnedt: de ichnographie ſtaet 660% SS 
Daer ondere / eñ was met den antijckſten voet ghemeten / eñ HIEU a MS 
vanden cenen toꝛre tot den andert / zn xx. voeten: de mid INNS SSS 
de pooꝛte is. xx.voett᷑ wit: elche poſterne is.x.voeten wijt: 
de pilaſters tuſſchẽ de twee pooꝛtẽ zijn . x. voeten bꝛeet: de 
hoociyde en mat ick niet / maer nam alleẽ die inventie in dbe 
woꝛp om datſe mp behaechde: die trapkens ond den toꝛre 
met den grondt. E. zijn alſo van onſen Auctoer tot beyden 
zyden gemaect: maer nae zynen gront / moeſten de trappen 
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Dat derde oek. Tvierde Capittel. Jo. xxxiiij. 


e coꝛnicen Bafementen eit baſen / ʒun reliquien vand antiquitept / eñ die Daer geteekent is met. A. te wetene te & coſomnẽ i 
coꝛnicen Bafement 9 and € ie da k A. n ſtucl ð colomnẽ mei der architraße 

Ere en 5 oock met den baſemẽte daer bouẽ oppe / was al vã eene ſteene: Baer hoochde is van xi. . e voeten alzor ee 
g ſi was an uytẽ Koome bydẽ Cyber. De coꝛnice geteclẽt met. B. was inde fondamentẽ vã S Peeters geuondẽ / eñ Pꝛamãt deedfe weder begrauẽ 
inde ſelf pfaetft: 5 de ledẽ warẽ oock vã eene ſtucke / eñ ra inð Boochden vã vi. antijcfe voetẽ / eñ fl is nade ſelue gepꝛopoꝛtioneert: de baſe geteekent. C. is 
tot S. 8 wel gewꝛocht va Coꝛintiſchen wercke / maer niet zeer groot / ſi mach inder hoochden ontrent anderßaluen voet Bouden eñ is 
Alu. oock ger oportloneert nae de ſefue: dat Bafement gheteeckent met. P. was gheuonden inde plaetſe Capranica / zeer wel ghewꝛocht: de hooochde 
| 155 Bafen ſonder tplinthus / is van twee palmen / ende is oock ghepꝛopostioneert: de Bafe gheteeckent met. E. en AG niet zeer groot de welc 
f IN e was onder feker ruynen / ende duer daſtragalus dieſe bouen dat thoꝛus heeft / zoe oerdeelickxe Compoſita/ ende hoe wel dat 

| tankers ick van allen den Ceden gheen naerder noticie en gheue / zoe zijnfe nochtans vande groote int cleyne matefijck ouergheſedt. 
ven 
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rrder vete eñ ſchoone antiquſteyten def Den grondt van deſer edificien / was ghemeten 

in Veronen zijn / zoe is Daer ten Aumphlſ met den voere daer dat theatre van polen met ge 

theatre van tuſliten wercke genaemt La meten is ende ten ſerſten fprekende van die buy 
arena / vand t wefchẽ dz dit den grõt 16/en bew ten/le deelen / zoe is de diele vanden pilaſters / 
cock een Deef van dat opſtaende ind zuden ooch acht voeten ende een derde: den platten pilaer 
hoe dat de grade ſtondẽ! de gate opde grade wi houdt dex voet ende een Derde: zoe Blijft dan ele 
ren duerken6 daermen van buyten duer de binniſ ken pilaſtre die den boghe dꝛaecht / twee voet en 
trappt᷑ op den gract quai / eñ van Daer af gint haluen bꝛeedt: de wijdde vanden boghen is eff 
tot den gedeputeerden pfaetſen nae elex gract cijf voet en haluẽ / maer de vier pzinctpafe zun meer⸗ 
weerdicheyt. Deſt figure geteeckent A wenſt Bo der: de pilaſters inde zijden zin ſes voeten dic: 
dat de duerkens ſtonden inde ſeſue graden de fijke: dat voꝛticus rontfomme gaende is dertßien 
gure z; toont Boe dat die nedergangen eñ traprſ voten Breet ende rondt gßewelft: dat poꝛticus 
inde graden gemacct warẽ ooch ſietmt daer hoe inden middekt is neghen voet en halnen bꝛeet / 
die vergadering Be der graden was: de goen ene dock rondt ghewelft: dat poꝛtjcus noch inne⸗ 
ßefiden de trappen waren om Owater en ooch def dann / is acht voct en haluen Bzeet ooch zoe ge 
vꝛynen vandẽ vol hie af te ſeyden ſonder tema delft : maer gende twee pzincipaef ing bangen 
binder / ooch wart de grad wat hangeñ gem atd zh vnue wijdde welfſels op de pilaſters afzoot 
tegen dwater: inde binnẽſte deelen zun veel Daerden grondt genclet / ende dat middelſte is bꝛee⸗ 
ens geineh die twee hier Beneden ende oocl val der dan dandere, de reſte vanden maten mach⸗ 
ander ſoerten / al van ruſtiben werche. nen begrypen. 


mik 


Man der Antiquiteyt. 


Engaende die Ichnographie vanden voerſeyden Aimphitheatre / foe hebick de pꝛincipale maten ghe⸗ 
gheuen / ende hebbe oock eens deels van dat opſtaende ghetracteert: nu ſal ick van buyten te kennen 
gheuen / dat welcke werck en mach anders niet dan ruſtuck ghenoempt woꝛden / ende ghezeit heb⸗ 
bende vande dicten ende bꝛeedden / ſoe en ſal ickx niet meer verhalen / maer vanden hoochden fal ien 
alfoe veel kenniſſen gheuen als ick mach. Ende ten ierſten / de hoochde vanden eerſten boghe / houdt 
dꝛyentwintich voeten: de hoochde vanden pilaren / houdt ſeuenentwintich voeten: de forme van 
de architrabe / phꝛiſe / ende coꝛnice / is fes voeten hooghe: de boꝛſtweringhe bouen de coꝛmite is twee 
voet en haluen hooghe:de hoochde vanden tweedden boghe is van vierentwintich voeten / ende zun wijdde van tu aelf 
voeten: de hoochde vanden pilaren / is ſeuenentwintich voeten en haluen: de hoochde vander coꝛnicen / phꝛiſen en⸗ 
de forme der architraben / is vuf voet en haluen: de boꝛſtweringhe vander derder oꝛdinen / is vier voeten en haluen 
hoogte: de wijdde vanden boghe / is van neghen voet ende een derdendeel: de hoochde vanden boge / is van ſeuentien 
voet en haluen: de hoochde vanden bꝛeeden pilaren / is van twintich voet en haluen: teghen deſe pilaren foe veel alſmen 
ghemercken tan / waren ſtatuen van goeder grootten gheſedt: de derde eñ leſte coꝛnite is vif voeten hooghe: maer ic 
en fal hier de particulare maten vande coꝛniten niet zetten / nudts dat ick die ſelue met grooter neerſticheyt ouergeſedt 
hebbe nae de groote in dees clepn foꝛme / welcker figuren inde nauolgende zude die eerſte zijn zullen / inde daer beneuen 
zal dat pꝛofil oft die ſnede vanden buytenſten Deele des Amphitheaters ſtaen: ende ten derden volcht daer by de oꝛtho⸗ 
graphie van eenen ſtucke des voerſeiden anmphitheaters van buyten / dat welcke al ruſtikeluck ghewꝛocht is / met ſteen 
van Beronen zeer hardt zunde: maer de coꝛnicen zijn een weynich liefelucker ghemaett / de welcke toꝛnicen dat dmer⸗ 
ſche ende verſcheiden foꝛmen hebben vande oomſche ende ghelnken zeer de maniere der coꝛnicen van damphitheatre 
van pola, Aengaende der pleynen van deſen amphitheatre dat welcke vander ghemeenten ghendempt woꝛt La are 
gnenomen vande arena / dat is zandt / dwelck men Daer in ſtroyde tot behoef van dierſche ſpelen ende genuechten dice 
men Daer bedꝛeef / zoe en heb ick den gront niet moghen zien: maer zoe vele als my ver telt was van ſonumnighen ouder 
Veroneſen ſeyden dat als die ſpelen op den zande ghedaen waren / ſoe quam daer terſtont watere in pꝛeſentien vanden 
aenſienders / duer ſomnuge condupten / ende vulde in cozter tut gheheel de plaetſe alſoe dat zij daer bataillen ende ſteec⸗ 
ſpelen te water met fchupten maken mochten: ende als die ſpelen ende ghenuechten ghedaen waren / foe verloꝛen hem 
de wateren / ende de plaetſe bleef dꝛoͤoghe ghelijck vazen, Ditte ende meer ander dinghen machmen geloouen / iſt dat wij 
willen de moghentheyt vanden Komepnen conſidereren. Maer nac dat wü vander moghentheyt der omeynen ende 
der antiquiteyt van Beronen ſpꝛeken / ſoe zijn Daer noch opde vermaerde riuiere Adix ghenaenpt twee ſchooane antuc⸗ 
ſche bꝛugghen / tuſſchen welche twee bꝛugghen dat een dalder ſchoonſte ſpectatle was / op dat weicke mocht groot ghe⸗ 
tal van perſoonen ſtaen om de fcheepfpelen diemen daer inde runere Dede te ziene, ende dat gezey de ſpectacle was tang 
den cant vanden watre gheuoecht teghen eenen berch: ende wat hoogere opwaerts bouen dat ſy ect aliel/ was een Thea 
tre / van welcken dat haer die Stena met den ſpectakel vereenichde: ende om dat (alſoe ick gheſeyt hebbe) 
het gheſeyde theatre inden berch met grooter conſt ghemaeckt was / zor quam noch bouen dat theatre 
in thoochſte vanden berghe een groote edificie te ſtane / de welch aile dander te bouen ghinck: 
maer de ruyuen van deſen edificien zun foe vele ende alzoe verworpen vanden tüt / dat 
het grooten coſt ende tijt verlies zón ſoude die te willen vinden: maer om dat ick 
tot veel plaetſen van dien berghe ſommighe leden daer af geſien hebbe / 
fo maket my een verwonderinge alleenlijck Daer op denckende. 
Het is oock wel redene dat die omeynen alſulcken din⸗ 
ghen te Beronen maeckten / om dat het nae mijn 
duncken de ſchoonſte ghelegentheyt van 
Italien is / ſo wel van playnen als 
bergen ende oock van wa⸗ 
teren / ende bouen al zjn 
de menſchen van 
dier ſiadt ʒeer 
gemeedſaem g 
ende vꝛien 
delijck. 
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Uan der Antiquitept. 


Roote dingen cit in diuerſche foꝛmen maecten die vermaerde omeynen / 
wanden welcken dDatmé duer die ruynt niet begrypẽ en tan waer toe datſe 
Ria dienden, eñ pꝛincipalijck dees pꝛeſente edificie de welche genoempt woꝛdt 
Le fette zone di gcuero: vander edificien ſietnien noch eenê hoeck opffaende 
eñ is van dꝛye oꝛdinen alle van Cozintiſchen wercke: maer men ziet wel 
. datſe vanden roof van anderen edifitien gemaert was / midts dat ſommige 
colomnen getanelleert eñ de ſom mige ef fene zijn / daer toe en zin die capiteelen cit ander 
wercken niet alle van een maniere. Be hoochde van deſer edificiẽ en hebick niet gemetẽ / 
maer wel den grondt eñ die dicte vandẽ dingen: cit duer foe vele als ick begrypen can ſoe 
minder? de oꝛd int der bou dandere dat vierde deel / alſo Witruutus dat wilt in dbeſcrijut 
vende theatren: Dees figure hier ondere betoont den grondt vander edifitit cñ oock den 
hemel oft welfſel vande lacunarij bout die colomnẽ / en hy was gemetẽ met DE veete daer 
dat theetre van polen mede gemetẽ is: tñ ten ierſten de dicte vand? mucre / is dꝛy voet en 
halurn: tuſſten den eenen muer eñ den anderen / zůn vier voet en haluen: tuffcen den muer 
ende die tolommen zijn vijf voet eñ dey quaert / eñ alſoe houdt dock de ſpatie tuſſchen die 
tolommen: de dichte van eender colommen houdt twee voet ende een quaert. In dees 
edificie en zietmen gheen woninghe met allen / daer toe en ſietmen daer gheen veſtigien 
oft licteekent van trappen oft opgangen om bouen te tlimmene: maer men begrijpt wel 
dat in meerd grootten continueerde / daer in ander plaetſen trappen eñ woeningen moch 
ten geſtaen hebben / eñ voerwaer deſe edificie als zi geheel was / behooꝛde wel groote pee 4 
fentze te hebbene / duer tgroot ghetal det colon? die Daer waren / eñ coſtelycke ciraten. 1 9D 
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Den gront des Amphi 
theaters van Polen. 


Ot pofa een ſtadt in Dalmatien ie 
N N N dit amphitheatre in dmiddel vander 
N \ fiadt ende is noch zeer gheheel / de 
068 ö J welcke edificie en heeft anders niet 
— dan den eerſten vluegel van buyten / 
met de vier conterfoꝛten efck v dꝛy 
pilaſteen gemaect / de weſcke ick ghe 
looue datſe tot ſtercten gemaect wa⸗ 
ren / midts dat deſen Pien 575555 verlaten 8 7 ſtont/ 
SN alzoe dat wander edificien binnẽ niet met allen gemaect 
N D 1 was dande buytenſte mueren met zijnen boghen ghe 
LN A | | teeckent met . maer 5 e 3 mogen 
VEL ALE aten die van binnen inden muer ſtaen / mach ien gefoo 
AR — ne 9 daer de graden ende fidtplartſen van houte 
maecte als sij huer feeſten ende ſpelen hielden: dieſniet⸗ 
temin / tot een ciraet vander figuren hebbick dat deel vã 
binnen daer inne gheteeckent / alzoe ment ſoude mogben 
maken nae mijn aun. Dit amphitheatre was met eenen 
modernen voct gemeten den welcken hier ond den gront 
ſtaet: de wijdde vanden boghen / is neghen voet en twee 
oncen / maer de wier pꝛincipale bogen / zijn vijftien voe 
ten wijt; den vorrtgoch vanden pifafter6 is vier voet en 
twee Oncen : den plattẽ piſaer / is bᷣꝛeet twee voet en twee 
oncen: dus commen de pilaſters op elcke zijde tenen 
voet bꝛeet: de pifafter6 inde zijden / houden vijf voet en 
dep oncen: tuſſcen die pilaſters vande conterfoꝛten ende 
dander pikaſters / is dꝛy voet en vier oncen. 


Wander Antiquitept. 


Engaende de oꝛthographie oft den grondt van dat amphiteatte van Pola / hebick ghendcech ghetrat 
teert / maer nu behoef ick die oꝛthogtaphie oft dat opſtaende te bewiſene / ende beghinnende aende 
benedenfte deelen / als aengaende den baſemente dat en heeft gheen termynen van maten : de ooꝛſake 
is dat den berch niet ghelyck en is / wandt inden berch en cocmpt hem niet alleene dat pedeſtal te vere 
lieſene / maer oock die gheheele ierſte oꝛdine vanden bogen met alle zijnen toꝛniten daer oppe waer af 
dat den berch de hoochde vande pleyne der tweedder oꝛdinen is / daeromme en ſallick vande hoochde 
des baſements gheen maten met allen gheuen / maer ick zal van daer opwaerts beghinnen: Soe dan die hoochde van⸗ 
den pedeſtale onder den pilaer / is twee voet en haluen : de hoochde vanden pilare oft platte colomne met den capitee⸗ 
le / is ontrent van ſeſtien voeten: de hoochde vanden boghe / houdt ſeuenthien voet en haluen: darchitrabe is hooghe 
eenen voet ende neghen oncen: de hoochde vander friſen is neghen onten: de hoochde vander coꝛniten is eenen voet 
en thien oncen : de hoochde vande boꝛſtweringhe (ofter anders een is) bouen de toꝛnite / is hooghe gelijck de coꝛnice: 
de hoochde vanden pilaer / is eenentwintich voeten ⸗ ende neghen onten met den tapiteele: de hoochde vanden boghe 
houdt achthien vocten ende een onte: die dickte des boechs / houdt eenen voet ende neghen onten: darchitrabe friſe 
ende coꝛnite / zijn wander ſeluer hoochden dat de onderſte is: dat baſement gheteeckent. X. houdt vier voeten en vier 
oncen: vanden baſemente tot onder de coꝛnite is neghenthien voeten: die hoochde vander coꝛnicen / is eenen voet en 
haluen. Ende dit is aengaende dozthographie van den Amphitheatre / de welche oꝛthographie is inde nauolgende züde 
gheteeckent met. P. Ende om dat (alfae ick in dat tractaet vander ichnographien gheſeit hebbe) dit amphitheatre op 
vier zijden ſommighe pilaſters heeft / de welche tot verſterkinghen ende contrafo:ten des ners ghemaeckt waren / den 
welcken muer ſonder gefelfchap daer binnen alſoe alleen ſtondt / ſoe hebbick willen bethoonen hoe datſe gheſtaen heb⸗ 
ben: daeromme de figure gheteeckent met . Q. bewiſt de zijden van dien tonterfoꝛten / ende dat deel gheteeckent H. 
repꝛeſentectt eenen pilaſtre: dat deel geteeckent met. l. bethoont pꝛofil vanden muet des amphitheaters: tuſſchen den 
pilaſtre. H. ende den muer oft pilaſtre. l. is eenen duerganck van dꝛy voeten ende een derde wijdt/alzoe datter twee pers 
foonen ghelijckerhant duer gaen moghen: defe conterfozten hebben op elcke oꝛdine haren gronde daer volck op ſtaen 
mocht / naer daer en zijn gheen opganghen noch oock licteeckenen van trappen / maer zu woꝛden van houte gemaeckt 
alzoe men mercken can Duet ſomnughe gaten voer de venſters . Ende op dat de toꝛniten van deſer tegenwooꝛ⸗ 
digher edifitien te bat verſtaen moghen woꝛden / ſoe hebbickre in grootter foꝛnen daer bezijden geſedt 
op datmenſe meten ende huer leden kennen mach duer de caracteren oft letteren die eltanderen 
roepen: De maniere van deſen toꝛnicementen is ſeer different vanden lioomſcen alſoe 
men ſien mack / ende ick voer my ſeluen en ſoude ſulcken coꝛnicen niet willen 
in nun werck maken ; maer van den Theatre deſer ſeluer ſtadt 
ſoudick my dienen / midts datſe van beter manieren 
ende bat verffaen zyn: ende ick houde voete 
waer dat dit een ander architect was / 
different vanden anderen / het 
mocht ooch wel zijn dat 
deze architeckt een 
hoochduits was / 
om dat die coꝛ⸗ 
nicen ſeer der 
dupdtſcher 
manieren 
gheluc 
ken. 


Den haluen ghemeenen voet / daer dit 
Amphiteatre wiede geineten is. 
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Tyierde Capittel. 


Dat derde Woeck. 
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N 2 PT Deſe it. figuren zijn Leden 
an wt EP: SU 655 van den voerſeidẽ paleyſe: 
E Det derfonder in cleynder 

N * foꝛmen betoont dat pꝛofit 
wanden voerſten deele des 
paffai6ste wetene die trappen / duer de welcke 
dat men tot opde pfeyne vander edificiẽ clam 
midts datſe inden Berch was ent zij waren ſeer 
magnifyque ende ghemackelijck. 

Dat deel opde Berch daer de colomne F.getee 
lt is/compt te ſine de ſide vand geſeider edificiẽ:deſen 
groeteij piłaer cock geteekent met ; is den Boeckpifaer 
wander frontiſpitien / den welch en is viercant / maer affe 
dandere zijn ront / mits dat opde Boekt geẽ ronde pilarẽ 
ei voeghen: deſen pilaer is in dat Benedenfte deef bꝛeet 
dap ellen / eñ Bout is hy. i; ellen eñ. j derden: haer hooch 
de met Bafe eñ capitel / is. xxix.eflen / ñ is ghecanelleert 
van bouẽ tot Beneden: de hoochde van darchitrabe is ij 
ellen en halue / deſgelyr de phꝛiſe de welche fray geſnedẽ 
i 6/eñ de hoochde vã de coꝛnice is. ii ellen eñ een achſte 
deel / eñ zijn alle gepꝛopoꝛtiõeert nade grootte:de phꝛiſe 
was opde fide lanck. c. elfen:dz coꝛnicemẽt met de frõtiſ 
piteie fo veef als in mutifen beſlaen / is af vã eenẽ ſtucke 
merbers:eñ de frõtiſpitie vᷣhief indẽ middelt tfefte Deef. 
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Uan der Antiquiteyt. 
Nder die ruynen van Koome vintmen veel dinghen / wt den welckt datmen niet gemercken noch xma⸗ 
gineren en tan wat het gheweeſt heeft / ende nothtans zietmen daet vele tuynen die Laer den tijt afghe 
woꝛpen ende vernielt zun / vanden welcken datmen die grootmoedicheyt vanden ouden omeynen ve⸗ 
grypen mach: onder de welcke antiquiteyten dat defe nauolgende zeer wel verſtaen is / dats te ſeggene 
datſe met ſeer goeden verſtande ghemaeckt is / duer tghene datmen daer noch ſiet ſtaen: deſe edificie is 
genaenpt / de lic del foro trauſitorio: ende men mach haet grootte ymagineren wt de hoochde van dien 
tolonumen / hoe wel datmen opwarts haer eyndingen niet en ſiet: want die bouenſte coꝛnice en is daer in dwerck niet / 
ſtucken niet allen / waer duere datmen zoude connen begrypen wat 


noch daer ontrent inde ruynen en vindtmen gheen 
bouen zulcken edifitie gheſtaen heeft. Deſe ruyne was met de gemeen oft moderne elle ghemeten / de welche dat ghe⸗ 
deelt is in tſeſtich menuten / vande welcke dat de helft tuſſcen de obeliſcen ſtaet: deſe tolommen ſtonden vander aerden 


verheuen / ſeuen graden van ghemackelncker hoochden: de dicte vande tolomne gheteeckent met. C. is van dꝛy ellen 
in diametre:beneden aende baſe / ende int dbouenſte onder dat capiteel / heudt den diameter twee ellen ende veettich me 
nuten: de hoochde vanden tronck oft bloote colomne ſonder de baſe / ende ſonder dat capiteel houdt vierentwuntich el 
len ende vifenviftich menuten: de hoochde vander bafen beneden / is een elle en halue: de hoochde vanden capiteele / 
houdt dzpe ellen ende ſeſentwintich menuten: de hoochde vander architraben / houdt twee ellen ende dꝛyentwintich me 
nuten: de coznice tuſſchen de colomne ende den tonterpilaer / de welche coꝛnice met een. D. gheteekent is / hondt inder 
hoochden een elle ende achtenveertich menuten / de toꝛnite Daer bonen ( alſoe ick gheſeit hebbe) en vintmen daer niet: 
die tontertolomme is plat / ende is vander ſeluer pzop oꝛtien gelijck de ronde colomne / ende mindert oock bouen gelijck 
de ronde: dat capiteel is ghefaytſoneert / gheluck de capiteelen zjn van dat Pantheon oft de rotonde: de baſe gheteec⸗ 
kent met C. is daer bezuden gheſedt in meerder foꝛmen / ende is ghepꝛopoꝛtioneert van maten ghelijck de groote / ende 
deſghelijckr zietmen daer die toꝛnice D. in grooter foꝛmen . Ick hebbe de maten vande grootſte colomne C verhaelt / 
nu ſalick vande mindere gheteeckent met b. trackteren / de welcke colemne heeft onder haer een ſeer ſchoon baſement / 
vanden welcken dat de hoochde fes ellen houdt: de dicte vande gheſeide colomme is in diametre beneden / een elle ende 
een derde / ende zi is bouen ghenundert nae aduenant vande groote colomne: haer hoochde met der baſen ende den ca⸗ 
piteele / is van derthien ellen ei de twee derdendeelen vander ellen: de hoochde vande baſe / is vander heift der colennẽ 
dicte beneden / ende es gefaeytſoneert ghelyck de groote: de hoochde vanden tapiteele / houdt een elle ende een 
halue / dat welche tapiteel zeer wel ghemaeckt is / ende zun foꝛme int groote vindtmen in mijn anderen 
vierden boeck in dbeghinſele van doꝛdine Compoſita: deſe tolomne is gheſtryeert oft gheta⸗ 
nelleert ghelyck de figure daer by wtwuſt / zu heeft oock een platte tſegen tolo mne vane 
der ſeluer foꝛmen: de architrabe friſe ende die coꝛnide bouen dees colomne / hou⸗ 
den ontrent vier ellen: de welche coꝛnire heeft die mutilen ſonder 
die dentillen / ende ghelyckt zeere den wertke van dat 
Pantheon / ende duer ſoe vele als ick begrypen 
toſt / ſoe dienden dees minder colom⸗ 
men voet oꝛnament van 
eender pooꝛten oft 
dueren vande 
voerſeyde 
Baſi⸗ 
lica. 


L 


Dat derdendeel vande ghemeen elle / 
daer dit mede ghemeten is. 


Dat derde Boeck. 
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| Van der, tiquitept 9 ogenth t in abe 
1 ie Romeynen duer Bare grootmoedicheyt dingen te makene / de wekcke haer Mogen: jep 5 
e de e fe e datſe tot 9 ene ſtadt e e i ft Baan vas idd 
die cõ i ñ die dificien / eñ bouen al duer ha wel 

de welcke voerwaer duer die cõmoditeyt / eñ die grootte vander edifte 3 e eee nn 

. ) fie van foꝛmen heragonick / dat is ſeſcanticß / eñ elcke face es ſane hondert eñ. xvi.royen 
7 e e 300 8 verſtaen: elcke face Badde een ruyme wandekinghe met logen rontſommt / nde 
e te 5 n defingen inden middelt: eñ lanx den oeuere aen den watercant! waren 


i logen eñ met eender wan 1 
„ pee t welche datmen die fcBepen meerde eñ vaſtmaecte: ende aenden mont vander hauenen 


in oꝛdine eſtett / aend | ö 5 
. iedeen es 10 tijden ie Lai voer de vianden te wachten: ende om datmen in foe cleynen foꝛme de appartementen qua⸗ 
lick kennen mach / zot 


geb ick die daer ondere in grooter foꝛmen by gheſedt ende gheterckent met A. B. 
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De hauene van Oſtien. 
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8 „Dat derde Boeck. Tyterde Lapittel. Jo. lj. 
SE Je Thermen van Tito zijn mindere dan die andere daerome woꝛdenſe vande volcke Therme mori end . 
N U 5 min 8 wel gheoꝛdineert: die ichnographie van deſen thermen is met die aneienfe vena pede 
gp enten ierſten zoe houdt den diameter vande ronde forme geteekent A.ontt t aft SEN 
) reed e e 1 16555 bꝛeeddẽ fh ale ge del n Paar 
gd e beeedde houdter cfeftichj : die foame D. is ontrent hondert palmen in di 1 105 gf 
vnftich palme: dat deel F. is lanck hondert en twintich palmẽ / eñ de b de tſenentken dae ae poostael k. houdt 
Ae N i eedd : 
10 ontrent van hondert palmen: dat ronde deel J. is hondert en vijftich palmen n eee 5 0 geteekent 
557 010 twee viercanten: die twee deelen elck gheteeckent met K. houden dertich palmen op eiche züͤde: dat Deel L ke ind ern 
8 n hon ert vufentwintich palmen ende haet bꝛeedde is van dertich palmen: de rondicheyt gheteeckent nie 1 4 nder 
ert en. twintich palmen in diameter: dat deel ghe ns onttent van hon⸗ 
en is bꝛect ſeuenenviftich pant: dat deel O. is dat ke e e 


& 


UMG 
A 
gm 


2 
ET 


ASS D ND S 


J 
S 
S N 


ä SN 
SN ee 


7 
ij 


OO e 


2 


HD 


Lpg 
Of 
220 
SH 
4 
N 
/ 


2 © DE 


2 


222 

9 

45 

1 

1 
8 
8 
12 


., 


2 
4 
2 


Z,, 


5 
9 


— 


J 

J S 
8 J J 
J J 
J S 


TE 


1 


Uan der Antiquiteyt. 


e tonſerue oft de plaetſe daermen dat water in hielt vanden Thermen van Tito den ſone van Beſpa⸗ 
ſiano / is feet wonderlück ghemaect / ende van grooter artificien: ende datte / midts dat de boghen van 
deſer conferuen met ſulcker oꝛdinen gheſedt zon dat ſtaende een perſoon inden duerganck vande eene / 
zoe ſiet hy die alteenemale ouerdwaets: ende dit is de plaetſe die tvolck ghemeenlijck noempt / die ſeuen 
ſalen eñ dat daeronume/ mits dat de ſpatien in getal van ſeuenen zijn: ende by dien ſietmen duerdwaers 
achterwaerts ende voerwaerts altijts tghetal van ſeuen dueren: die dickte vanden mueren / is vier voet 
en haluen: de wijdde vanden boghen is fes voeten : vanden eenen boghe tot den anderen zijn ſeuenentwintich voeten: 
de wndde vanden eenen muer tot den anderen houdt vifthien voeten / ende zún rondt ghewelft van voechelijcker hoch 
den: de mueren ende de welfſels zijn beſedt met eene die alder hertſte materie. 


De oude ſioomſche palme. 


FCC 


Dat derde Boeck. Toterde Capittel. Joo. xlij. 


N Koome ende elders zun veel bꝛugghen vanden iomeynen ghemaect / maer alleenlijck ſallick die inuentie van 
vieren hier thoonen / op datmen haer mode in dialen der bꝛugghen ſien mach. 


Dees bꝛugge heetmen Ponte g. Angelo: om datſe opden Tiber by Ingelenboꝛch ſtaet. Byden Antijken was dees 
nugghe ghenocimpt Ponte Elio / van Elio Adꝛiano. 
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Uan der Antiauttept É Dat derde Woeck. Dvierde Capittel. Fo. xliij 
der 19 Een 
5 5 O bäder 0 gront 
— Ther 7 RS en a f io ge 
nen die in ros 8 175 8 meten met een 
me zin / ſo vin 8 S ghemeen elle / 
dick deſe An⸗ N 5 iS N vander welc⸗ 
tontane beter 8 N EN ee 155 
aen te ʒij⸗ — N * r ect hier be⸗ 
1 ade 6 0 es sees e ese N ſiden die edifi⸗ 
re: eñ hoe wel B [er ae ſtaet: de ly l 
dat die Ther · N nie te midden ( 
men van Dior 4 8 0 inde plaetſe is 
tletiano grooe AS S 575 va hondert ele 
ter zijn / zo vin N B 8 le / duerde wele 
de ick niette 5. 9 8 ke daumen by⸗ 
min in deſe teꝰ M 8 U cas alle de ma 
genwoerdige (A) 5 8 ten ſal mogen 
veel ſchoonde⸗ W - binden / vane 
te verſamin⸗ WS K de welche om 
ghen ende co: N À 0 coꝛtheyt wille 
reſpondentien Ds 0 dat ick op dat 
in allen deelen 5 * 5 O nauſte niet ſeg 
dan in dãdere / „ p. EN 0 ghen en ſal / 
mito dannen 7 0 maer wel van 
inde plaetſe C Y N 2 den pꝛincipa⸗ 
mocht alder⸗ N se len dunghen: 
leye ſpel ende . | K ten ierſten een 
triumphenma N Ù 5 1 dien plaet 
ken ſonder ee⸗ EN ae en vande bez 
nich belet: En — EF S 8 waringen der 
de om dat de N . 85 5 2 waterẽ is der · 
Thermen prin 11 0 N 8 0 tich ellẽ lanck 
cipalijck ghe⸗ S 7 f 9 a ende ſeſtien el 
maect waren SI 85 N 8 ES len bzeet : dat 
om te baden / 60 * f — Deel, X. io lant 
bouen datmen N 8 eenentachen⸗ 
fe tot diuerſce pesce EN tich ellen / en⸗ 
fpelen gebꝛuic 0 8 5 de bꝛeet vier⸗ 
te/ foe was die 0 2 2 8 enveertich: de 
conferue van eh 5 Ged tande eòiyicie 
den wateren N D. is in diame 
achter die edi⸗ 8 8 Tie ter achtentſeſ⸗ 
ficte (ghetee⸗ 0 8 ſtich ellen: de 5 1 
kent A daer⸗ 0 8 3 plaetſe. B. C. 
ſe duerde aque 0 2 is ſeuen. c. el⸗ 
ducten altüts ven} B 5 len lanck: dat 
gheuult diene 2 N 8 deel inde nud⸗ 
der totſulcken 8 2 8 delt geteeckkt 
behoef. 8 a iR en G. is ind leng 
den ontrent 
5 hondert en vy 
8 > ue ellen / ende € 
* inder wijdden 
tſeſtich. 
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Uan 50 Antiquitept. 


Bernudts datmen inden ghepaſſeer⸗ 
JB, den grondt duer de eleynheyt vander 
figuren (diemen in deſen boeck niet groots 
ter ſtellen en coſt) de particulare leden niet ſo 
wel bekennt en can: zoe hebick in dees twee 
zijden willen ſommughe leden opentlücker 
thaonen / gheluck de ingemoſe architect duer 
middel vanden letteren daerſe met geteekent 
ſtaen / ſal moghen bekennen ende vinden als 
hy die niet den gheheelen gront vergelijct. 
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Dat derde Boek. Tvierde Capittel. Fo. rif 


L ſtaen deſe figuren aldus ſonder oꝛdine ende in veel ſtucken / zoe fal nochtans de voerſienighe Archi⸗ 
tett weten / dathet leden vande ghepaſſeerde Thermen zijn / aenſiende ooch de letteren die daer inne 
gheſtelt zijn / de welche verglijckende met den anderen foe ſal hy vinden wat deelen dat het zijn: ooch 
ſal hy weten dat de deelen H. ende X. niet en behooꝛen aen dat deel F. want de figuren hier ondere 
zijn dꝛy beſonder leden / al ʒijnſe van noots weghen by malcanderen gheſedt: ick en heb dock die pare 
titulare maten hier niet ghegheuen / wandt die architect ſal hem meer behelpen met der inuentien dan 
metten maten. 
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Uan der Antiquitept. B 

trent ſeuen mylen van Alkayren vintmen een Piramide vande welcke dat ick de foꝛme thoonen ende 

pock de maten gheuen ſal / alſulcks als ick die van ceren edelen man van Kenegien ghehadt hebbe / de 

welcke in perſone die ghemeten / daer oppe ende daer inne gheweeſt heeft: deſe Piramide was met ſcre⸗ 

den ghemeten / ende elcke ſcrede caempt wat meer dan dꝛy antijckſe palmen te zune: de baſe is op elcke 

zijde tweehondert tſcuentich ſtreden oft paſſen / ende is recht viertant: deſc is al van herden ghewaſſen 

ſteenen ghemaect / eñ men mach daer van buyten optlimmen (maer niet ghemackelick) tot int hoochſte / 

wandt elck ſtuck is dꝛy palmen en halue hooghe / maer daer en is zoe vele pleyns niet datmen daer ghemackelyck den 
voet op ſetten mach: dat getal vanden ſtuckẽ oft trappen vander baſen tot de Scune oft dat hoochſte / is twechondert 
ende thiene / ende zi zijn alle van eender hoochden alſoe dat de hoochde vande geheele maffe zoe veele houde als de baſe: 
Men ghelooft dat deſe Piramide een ſepulture was / om dat Daer binnen een ſtantie is / in dnudden vande welche dat 
eenen grooten ſteen is / daer op men pꝛeſumeett dat eenighe begrauinghe van weerden gheſtaen heeft: om hier inne te 
gane ʒoe vintmen aende flincke hant eenen opganck van ſteene / den welcken keert hem om die Piramide van binnen / 
duerden welcken datmen tot der ſtantien coaempt. Ontrent den middelt van dees Piramide is noch eenen inganck / 
maer hy is vaſte gheſloten: in dat hoochſte van dees Piramide is een ſchoon pleyne ende bꝛeet op elcke zude ontrent 
acht paſſen / daermen bekent dat het noch de ſelue pleyne is die int volbꝛingen der Piramiden gemaect was. Niet verre 
van daer vintmen een hooft van herden ſteene met een deel vander boꝛſt al van eenen ſtucke / ende dat aenſicht is lanck 
thien ſtreden oft paſſen / ende in dees figure ſtaen ſommige Egipſche letteren. Van deſer Piramiden ende deſen hoofde 
ſchꝛijft Petrus Martir / ende heeftſe dock gheſien ende ghemeten / dwelck weynich verſchut. 


Dat derde Boeck. Tvierde Capittel. Fo. xlb. 


Oe wel dat de Gꝛieken de pꝛintipale vinders vander goeder Architecturen waren ghellick onſe pꝛe⸗ 
cepteur Bitruuiis ende ander diuerſte Auctoꝛen betuyghen / dieſniettemun duer de groote oerlogen / 
eñ dat die natien van een ander machtiger verheert zun: zoe zijn de plaetſen alſoe berooft, datmen in 
al Grieken lutter goets werer bouen der aerden ziet: tact duer foe vele als my van ſonunigen ver⸗ 
telt is / foe zjnder noch veſtigien van een edificie / de welcke zoe vele alſmen begrüpt / was van hon⸗ 
e dert colommen / vanden welcken dat de hoochde niemant met woꝛpen tepken en can. Maet (met oꝛ⸗ 
loue van onſen Autoer) aengheſien dat hy dit hier van hooꝛen ſegghen gljemaecht ende anders gheen mate daer af en 
beeft, ſoe heb ick alleenlüjck dat vierde deel vanden grondt by de helft vander edificien ( die hy daer toe verſiert heeft) 
gheſedt: waer wt dat de Architeckt den gheheelen grondt ende die gheheele figure ſal moghen begrypen. 
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Uan der Antiquitept. 


. 7 # Td 7 Sean 
Y S. Joꝛis in VelaB20 vintmẽ deſe pꝛeſente edificie / de welche vande Banckiers eñ vande oſſencopers gemaect was ten tijde vã Lucio Septimio Seuero 
eñ van Marco Aurelio Antonino. De wefcke edificie is vã wercke Compoſita ſrer wel aen allen zyden geciert met ſculpturen: niemãt en verwondere hem 
dat de phꝛiſe eñ architrabe bedect zin met deſer taflen / om dat behoeuende daer veel ſerifturẽ / de phꝛiſt niet genoech en was tot zulclẽ grootẽ getal vã 
letteren / daerom matcteſe Darchitect alſoe / eñ daer duere en bꝛack hy die oꝛdine wander architecturen niet / latende Baer volcomt᷑ forme inde Boeken, 
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Cle en ſal die maten van deſer edif ſcten niet te vofl n ſerruen / midte da ſe verloꝛen wo nden nac dat het afgemeten wat: maer my gedenct wel dat die 
wijdde toffe den eenen eñ den anderen pilaſt re. rij antije ſihe voeten hielt: de hoochde van dier wijdden was xx. voeten de dicte vanden pilaſters met 
alle den colom men De welche plar zijn; 16 van vier voet en haluen ende oock alzoe vele Gouden darchitrabe phꝛiſe ende coꝛnice. 
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Dat derde Woeck. DTvierde Capittel. Fo. xlvj. 


E wercken Bier ondere zijn de oꝛnamenten vander voeiſeider edificien / de welene voerwaer alzo zeer geciert is als eenich ander werck b inne Roome / 
want daer en is gheen ſpatie ſonder ſculptute eñ 16 oock wel genoech gemaect: ock coꝛreſponderẽ alle dingen genoech ſonder die bouenſte coꝛmce⸗ 


de welcke duer die rijkefgehBert wander ſnedẽ zeer confuis 16: ft is oock vitioes vand echinen nederwarts om.tj.caufen : deene is / dat tuſſcen dechine 
ken vã cenẽ aerde eñ ooch gelijck vã ſneden Ann 
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den eyeren eñ de dentikle gheen a ziens van en oft cimatie en is dat nochtãs zeer vd noode is om deen vande andere te ſcheydene / eñ b ſondere 
dat welcke ick alitenlijck niet malt en 
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ian der Antiquiteyt 


runnen diemen noch op der aerden ziet: ende bouen de groote appartementen v 


Daer zijnde met teken oꝛnamenten / ende dat groot ghet 
groote ghetuygheniſſa var Baerdergrootten : ende ſeberlock wt die deekingße 


5 5 Je Thermen van Diocketiano zn inder waerBepr een Ouerrijcke edeficie duer datmel) Begrijpt inde 
an diuerſcher foꝛmen 


ci 


etaf van colommen die daer waren / gheuen 
van deſen gront / mach de inge⸗ 
nde. Nraer / men can niet gelooche⸗ 


mieufe Architect goet hehulp neme: duer die dinerſche foꝛmen daer in 2 
bal ene 1 i font den niet verdꝛaghen en foude: eñ 


nen / dat daer niet veel Difcoadantien in en zyn / de cetlehe datmen in on 


ditte en ſeggick niet om eee affufcken Reyſer te coꝛrigeren ende oock alſurcken menichte van Architecten 
ö hoe wel datſe in doen niet zeer verſtandieß en waren Belek wel tot anderen tijz 


affen in dien tyden vandt⸗ 

Den : maer ſegghe dit alleenihele tot wefdaet van dien welche 
ſchꝛiften te leſene. Tis waer dat het fcBoonfte deef van een edi Ä 
ten ende Dat ſe niet Becommert en fi met Dingen die der oogBen letten: daeromme ſeggich waer de 


ſtraten way zun ſouden en niet becommert met eenigen dingen: e 
eteekét A. d welch 
uytẽ dz rechte vã 

den muere wet ſtaet 

ten theatre warts / 
en ſoude de ſtrate 
niet beletten / maer 
daer ſoude die ſpa 
tie tuſſchen dat eñ 
dey theatre blyuen 
diemen inde andze 
theatren pꝛoſteniũ 
hoempt:en By dier 

manierẽ ſouden a 

fe de ſtraten ruym 

818 f duere dz 
edificie veef ſcoõ 

der coꝛteſpondttie 

heb ben ſoude: ick 
en zal vande ande⸗ 

fe A, C. ende B. D. 

niet ſeggẽ / de wele 

ke diſcoꝛderen van 
b inde 
eefen van buyten 
gaf die ingenieuſe 
ArcBiteckt wt hem 
zeſuen wel Bekenne 
Boe veel diſtoꝛdan 
tien dat men daer 
wint: niettemin (al 
zoe voerſeit is) 30 
zunder zoe wefe eñ 
zo fchoonen inuen 
tien ende wtdeefin 
ghen / datſe den in⸗ 
genieufen Architec 
ten niet va cleyne 
BeBufpe zijn en ſul 
fen: En v ghy ſuſti 
neerders ende ver⸗ 
andwoerders van⸗ 
de antieſe dingen / 
ſal belieuen my te 
Boudene voer ghe 
excuſeett / iſt dz ick 
v lleden te nas ghe 
fpzoke hebe / wat 
ick zedt my altits 
ten Oerdeefe vande 
verſtandighen. 


hem niet veronweerdigBen en ſullen deſe myne 
ficie is de coꝛreſpondentie ende zijn tocßeßooz 
ſtrate A. 


B, ghelneñ de ſtrate C. D. zoe ſoude de ghehetle edificie van achler votgbelnckher ſtaen / in ſoerten dat alle de 
nde alzot dat deel der edificien inden middeſt 
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men ſiet / deſe edificie niet ghemaecktt en was in dien Befuca Ben en 0 0 eh 
5 et N 0 d 
ſiet daer veel diſcoꝛdantien ende ongheſchierheden mer wel 925 dede et EEE ende 
opt datmen in zulcken cleynen foꝛme van tchnograpBien niet perfectefijck geto onen en can de fe ern DE 
e den / zoe ſallick hier nae dat Deef vander middeft opentkytlet Boonen. 3 
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Van der Antiquitept. 


M dat alfoe ick gheſeit hebe / den gront vande Thermen des Vepfers Diotletiant cuergheſedt zijn in 
alfoe clepnen foꝛme / ſoe machmien daerinne qualijck alle dinghen van lede tot lede begrypen: eñ daerom 
hebbick ten minſten willen een Deel een wepnich grooter bethoonen / dat welche hier onder is / ende 
coempt dat deel vander middelt te ʒijne ghelijck de lettere A. bethoont: ende die linie daer inden mid⸗ 
delt is oock van hondert palmen ghelijck de andere / waer wt dat de neerſtighe Architeckt ſal noghen 
met den paſſer bytans alle de maten vinden, . 
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Dat derde Woeck. Tolerde Captttel, Fo. xlviij. 

RG) Je Thermen van Diocletiano (ghelijck ghenoech verhaelt is) ghebꝛuyckte men tot diuerſche openbare 

f ghenoechten ende bouen al tot baden: daer toe datmen groote menichte van wateren behoefde / de 

0 9 welcke wateren datmen duer tonduyten van verre Daer bzacht / ende Daer nae werdenſe in ſommighe 

* in manieren ghelijck hier onder ghetoont woꝛdt: zů was met pilaſters gemaett / bouen de welche datſe 

met cruicen ghewelft was / met haren mueren daeromme zeer wel beſedt met goeder materien / alzoe 

vaſte dat het noch hedenſdaechs in weſene ſtaet: de dichte vanden pilaſters is op eltke zijde vier voeten : tuſſchen den 

eenen pilaſtre ende den anderen is twaelf voeren ende is te verffane oude ſomeynſche voeten / hoe wel dat de voerſei⸗ 
de Thermen met palmen ghemeten zin / ende deſe linie hier andere is eenen haluen ouden voet. 


Den haluen Antijckſen voet, 
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ſeer groote ciſternen ende tonſeruen verwaert: de conferue vanden Thermen van Diocletiano ſtondt 
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Van der Antiquttept , 


N Goente zijn vele antijckſe Archen ttiumphal / onder de welche dat dees edifitie vander meefter meniche 
ten voer een arthe triunmhal ghehouden woꝛdt: niettemin duer zoe veel kenmiſſen alſmen daer af beeft 
ſoe waeſt Poꝛticus oft loge gelijck ern boꝛſe van cooplieden / ende by auontueren datſe van eender natien 
alleene gemaett was / ghelijck noch inde groote ſteden de natien beſondere plaetſen hebben / hor wel datſe 
daerc mme niet gheſchey den en zijn. Dit poꝛticus was Nel foro boario: ende by den antucken waft ghehee 
ten den tempel van Janus / den welcken met de antiickſe palme ghemeten is: deſe edifitie heeft vier pooꝛ⸗ 
ten ghelijck den gront hier onder wtwijſt: tuſſchen den eenen ende den anderen pilaſtre zun tweeentwintich palmen: 
rontſomme dit poꝛticus zĳn achtenveertich nicchen / maer daer en iſſer maer ſeſtiene om ſtatuen oft beelden inne te ſet⸗ 
tene / ende alle dandere en ʒun maer ſthunſels / te wetene niet diep ghenoech inden muer ghetaueert: de welcke gefer de 
nicchen waren met pilaerkens van tleynder wtheffinghen getierdt / nae datmen beuindt / ende waren van coꝛinciſthen 
wercke / maer zij es nu al berooft van ſulcken oꝛnamenten. 
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Den gront vander nauolghender edifitien. 
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Dat derde Woeck. Tyierde Capittel. Jo. xlir. 
E goocßde vanden Bogen is. xliin. palmen: de Boochde vander Bafen benedẽ geteekét met E. is een pal ine en een derdendeel: de faſtie P. welcke inde 
hoecken in een coꝛnice verandert woꝛt / is van gefijcier Boochden : de iudicie vanden Architect Behaechde my zeer wel in dat ſtucie / dats dat hy gheen 
coꝛnice inde b innenſte deelen en maeckte / op datfe den lieden niet en lette den die Daer te doene hadden: de hoochden vanden anderen coꝛnicen en zun 
miet ghemeten / maer de foꝛmen daeraf neerftelijck gheconterfeyt zijnde / volghen hier nac, 
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| Aander Antiquitept. e 

vijf ſtucken van toꝛnicementen hier onder gheteekent / zin de oꝛnamenten van e poꝛticus: 

D de nell. ende die fafcte D. waren gemeten (alfoe gheſeit is) ende in deſer foꝛmen vanden grooten mateluck 
ouergheſet: maer die andere waren alleenlyck wten gheſichte getonterfeyt midts der hoochden daerſe ſtaen / 
ende daer is lutter differens 
tien tuſſchen deene ende dan⸗ 
dere van leden ende ooch van 
hoochden: die figure C. is de 
faſcie onder die eeste nicchen 
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En nauolghenden boge van tefumpben heetmê Larce triumphale di Tito: vanden welcken dat dit hier ondere den 

gront is / ende is gemeten met den antijcſen voete: de wijdde vanden boge / houdt achtten voeten eñ ſeuenthien 

minuten: de dicte vanden tolonunen / is eenen voet eñ ſeſentwintich menuten en halue: den voet daer dit mede 
ghemeten is / houdt vierentſeſtich minuten / vanden welcken dat hier de helft ſtaet. 


Dat derde Boeck. Tvierde Capittel. Fo. l. 

Ande wijdden ende Deehten hebbick gheſeit / nu ſallick verlaten vande hoochden: ende ten ierſten / de 

hoochde vanden boghe is dobble teghen de bꝛeedde: de baſe vanden pedeſtale / is hooghe twee voet 

vier minuten nun: de coꝛnice van dien pedeſtale es hooghe vyfenderticl minuten : de hoochde vande 

baſis der cotommen is ontrent van eenen voet / eñ alle deſe leden ende oock dat capiteel vande colomne 

wel ghepꝛopoꝛtioneert van maten / ſtaen in dbeghinſele vanden oꝛdine Compoſita in mynen vierden 

boeck: dat platte vanden pedeſtale is hooghe vier voet en haluen de hoochde vande colomne ſonder 

baſe ende capiteel / is ſeuenthien voet en derthien nunuten: de hoochde vanden capiteele / is eenen voet en ſeuenentwin 

tich minuten: de hoochde vander architraben / is eenen voet ende neghenthien minuten: de pheiſe / is hooghe eenen 

poet en ſeuent hien minuten: de coꝛnice is hooghe / twee voeten ende fes nunuten: dat baſement vande epitaphie / houdt 

ghelijck de frife: de hoochde van dier epitaphien / is neghen voeten en twaelf minuten: zijn bꝛeedde is van dꝛyentwin⸗ 
tich voeten: welcke ieden opentlycker hiet nae gheteeckent ende beſchꝛeuen zin ſullen. 
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Onder defen boghe zůn vijfthlen viertante percken zeer ghetiert / ende inden 
middeit is een groot viertant met eenen Juppiter daer in gheſneden. 


Wan der Antiqutteyt. 


Et ſoude den ſchꝛyuer ende oock den leſere verdꝛietelijck zijn / wildick alle de deelen van deſen toꝛnite⸗ 
N menten van lede tot lede verhalen / ghelijck ʒij nauwe ende neerſtelijck ghemeten zijn / ende dat niet 
alleene met voeten ende minuten / maer dock met ſtucken van minuten : maer ick heb alleenlijck den 
08 arbeyt ghedaen oni die ſelue met alder neerſticheyt ouet te ſettene van de groote in dees clepn foꝛme / 
in manteren dat de diſcrete leſere met den paſſer inde hande ſal de pꝛopoꝛtien moghen vinden, Mel is 
waer dat de oꝛnamenten vanden meeften deel der Archen triumphael van foome / verre buyten de 
ſchꝛiften van Bitrinno gaen : ende dit meyn ick de oerſake te zine, dat die gheſeyde voghen meeſt alle ghemaeckt zijn 
met den roof van anderen edifitien / dat is van alderande gheraepte ſtucken: oock iſt mogheluck dat die Architeckten 
in dien tijden moetwillich waren ende datſe niet zeer op de obſeruantien en achteden / om dat het dinghen waren tot 
admin van triumphen / ende moghelijck (gheluckt wel te ghebueren pleecht ) met haeſten ghemaeckt. Dat deel 
jier bezyden gheteeckent met A. is ( ghelijck voerſeyt is) de baſe van de epitaphie: dat deel B. is de hoochſte toꝛnite 
phꝛiſe ende architrabe: de welche coꝛnice / nae mijn dunckhen zeer licentioes is nudts veel redenen / ten ierſten is zy veel 
te hooghe nae de pꝛopoꝛtie vande architrabe / ende noch bouen datte effet te veel ghetals van leden / ende aldermeeſt de 
mutilen ende die dentillen de welche gheluck ſtaende in een coꝛnite van Bitrinuo verſteken zón : dieſniettenun ſoe iſſe 
ſeer wel ghewꝛocht ende aldermeeſt de Scima bouen: ende haddick een alſuleken toꝛnite te makene ( obſeruerende de 
rechte oꝛdine) zoe ſoudick de Scime minder maken / ende die coꝛone meerdere / de mutilen ſoudick in weſen laten / ende 
Dat denticulus en ſoudick niet ſniden / maer wel de cimatie: de architrabe hier af behaecht my ghenoech: die twee leden 
gheteeckent met C. bethoonen de face ende dat pꝛofplẽwande menſola dats den den fluytſteen bouen den boghe: die lez 
den gheteeckent met E. bethoont de inipoſte vanden boghe / ende dander is voer de facie tuſſchen de culommen: de ghe 
ſeyde inmpoſte E. is voerwaer rücke van ciraten / maer oock alzoe rijcke dat deen dander verdonckert: ende waren de lez 
den alzoe witghedeelt / dat deene gheſneden ende dander effen ware / ſoe ſoudickt meer pꝛyſen / ende hier inne was de Ar 
chiteckt die dat Pantheon hermaeckte zeer iuditioes / want men ziet Daer zulcken tonfuſie in zijn oꝛnamenten niet: de 
wercken onder deſen gheſeiden boghe zyn ſeer wel ghemaett ende weghedeelt / ende tis oock een ſchoon compartiment 
ende riche van wercke. Den ghenen die duerdꝛoncken inde Anticſe duinghen van Noonie zin / ſal by auontueren dunc⸗ 
Een dat ick te ffout ben / in te willen oerdeelen tghene dat van zulcken verſtandighen ouden Komepnen ghemaeckt is: 
maer in deſen gheualle beghere ick datſe myne woerden voet goet nemen / om dat alle mjn neerſticheyt is alleene die 
tonderwyſene dies met en weten / ende die hem vernederen zullen om te hooꝛene tghene dat ick ſegghe: want / ten is 
niet ghenoech de Antyckſe dinghen te makene ghelick zu ſtaen / maer is een ander dinck het ſchoonſte met der 
auctoꝛiteyt van Bitruuio te tonnen wtkieſen ende dat leelneke verworpen. = Tig waer dat het ſchoon 
ffe deel van eenen Architette is / dat hy hem niet en meſgaet in doerdeelen ghelucker vele doen / 
die welche obſtinaet in haren opimien maken alle dinghen alzoe zij die binnen Acome 
gheſien hebben / zegghende / die Antiquen hebbent ghemaect / ende decken hier 
met huer ongheleertheyt / ſonder eenige ander redene vanden din 
ghen te geuene: noch iſſer daer ſonunige andere die ſeg⸗ 
ghen / dat Bitruuius maer een man en was / ende 
dat zu dock mans zijn gheſcickt oni nieu 
we inuentien te makene ſonder ter 
gaerdt te nemene dat Bi⸗ 
truuius belijdt dat 
van zoe veel 
verſtandi 
ghen mannen 
gheleert te hebbene / 
eenſdeels in zynen tut / 
ende dock duer achtergelatene 
ſchꝛiften ende wercken 
van anderen goe⸗ 
den mee⸗ 
ſters. 


Dat derde Boeck. Tvierde Capittel. Fo. lj. 
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Uan der Antiquttept. 


Eneden den Campidoglio is een Arche triumphal / de welche datmẽ duer de inſcriptiẽ hegripen mach 

datſe ghemaect was ten tijde van Lucio Septimio Seueto ende onder zijnen naeme : eñ duer datmen 

merckt ende ghenoech beuindt / zoe is die ſelue met rooue van ander edificien: zy is ooch zeere ghe⸗ 

ciert met goeder ſneden ende wtgrouuinghen: is oock rückelijck ghewꝛocht zoe wel inde zijden / als 

van voꝛen ende van achtere: zy was ghemeten met die oude io meynſche palme van twaelf vingeren / 

ende elcken vingere van viere menuten / welck in als coempt achtenveertich minuten te zijne; de wijds 
de vanden boghe inden middelt houdt tweeentwintich palmen ende vijfthien minuten en halue: de wijdde vanden bo⸗ 
ghen ter ʒuden houdt neghen palmen ende dertich minuten: de dicte vanden boghe inden zijden / is dꝛyentwintich pal⸗ 
men ende vifentwintich minuten: die pooꝛtkens binnen den boge / zin ſeuen palmen en dertich minut? wijt: de bꝛeed⸗ 
de der pilaſters met den colommen / is acht palmen ende ſeuen minuten: de dickte vanden tolommen / is twee palmen 
ende dertich minuten: de dichte vanden platten colommen / es van achtentwintich nunuten. Deſen boghe is als nu one 
der deerde tot bouen de pedeſtalen / alſoe hooghe is dat eerdrijcke daer ghewaſſen midts den rupnen: maer daer is een 
deel ontgrauen gheweeſt om te metene / nochtans en tonſtenſe tot aen de baſe niet ghetommen om de mate daer af te 
nemene / ouermidts dathet zoe moyelijck was de ruynen te roerene. 


Den grondt der Archen triunphael van Lucia Senttmio⸗ 


Dat derde Boeck. Tyvierde Capittel, Fo. ij. 


Jer voꝛen heb ick alle de maten van deſen boghe verhaelt aengaende der Ichnographien / te wetene 

de Dieten eñ die bꝛeedden / nu ſallick tracteren vanden hoochden: de hoochde vandé middelſten boghe 

€ is vijfenveertich palmen eñ dꝛy menuten: de hoochde vanden boghen bezijden / es vifentwintich pal 

men: de hoochde vanden pedeſtalen / es ontrent thien palmen: de dicte vanden colommen (alfoe ghe⸗ 

feit is) hhoudt twee palmen eit dertich minute in diametre beneden / maer bouen onder drapittel houdt 

fe twee palmen eñ ſeſtien minuten / eñ haer hoochde is van dꝛyentwintich palmẽ en vijfentwintich minuten: de hooch⸗ 

de vander architraben / houde een palme ende dertich minuten: de hoochde der phꝛiſen / houdt een palme ende dꝛy nu⸗ 

nuten: de hoochde vander coꝛnicen / is twee palmen ende veerthien minuten: de hoochde van dat plinthus / bouen de 

toꝛnite gheteeckent met een x / is van neghenentwintich minuten : de baſe op dat plinthus / houdt een half palme : de 

vpperſte coꝛnice / houdt een palme ende twee menuten: de particulare leden ſullen hier nac tlaerlycker verhaelt woꝛden 
ende zullen oock in grooter foꝛmen bat ghepꝛopoꝛtioneert zijn. 


IMP. CES. LVCIO SEPTIMIO. M. FIL. SEVE RO. PIO. PERTINACI AVG. 
PATRIPATRIX PARTHICO ARABICO, ET PARTHICO ADIABENICO 
PONT IE. MAN. TRIBV.NIG DOTEST. XL IMP. XI. COS: TIP RO 
COS. ET IMP. CES. M. AVRELIO. L. FIL. ANTONIN O. AVG. 
PIO FELICI TRIBVNIC. POT EST. VI. COS. PROC Os. P. p. 

OPTIMIS , FORTISSIMISQVE PRINCIPIBVS 
OB REMPVBLICAM RESTITVTAM IMPERIVMQ. POPVLI RONMANI PRO- 
PAGATVM INSIGNIBVS VIRTVTIBVS EORVM DOMI FORIS. S. P. QR. 
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Uan der Antiquiteyt. 


de ghepaſſeerde zijden hebbick alle de hoochden ende die bꝛeedden des boechs van triumphen van Lucio 
Septimio seucro ghetrackteert / nu ſallick die particulare ende biſondere leden verhalen: alfoe ick voerge⸗ 
ſeit hebbe / foe en iſſer gheen mate vander baſen des pedeſtaels / maer men mach dencken datſe ten minffen 
foe veel houdt als de toꝛnite van dien pedeſtale: welche co:nite een palme houdt ende alſoe veel mach de 
baſe ooch houden / van welcken leden dat de foꝛme hier vooꝛts inden middelt ſtaet gheteeckent niet G. de 
vaſe vande colonumen ſtaet daer by geterkent met F. de welche baſe heeft eenen ſieen oft conterbaſe one 
der dat plinthus: ende dit mach by auontueren ghedaen zin / om dat de colommen tot ſulcker hoochden niet reyken en 
mochte alſmen behoefde. Dat capiteel en hebbick hier niet gheſedt / om datmen eene dierglucken vinden zal in dat bee 
ghinſel vande derdine Compoſita in mynen vierden boeck / wandt deſen boghe is van wercke Compoſita: de hoochde 
vande architrabe is een palme ende dertich min uten: daer teghen is die phꝛiſe van neghen galmen ende dep minuten: 
de welche phꝛiſe ouermidts datſe vol van ſtuipturen is / van cleynder hoochden ſchijnt ter plaetſen daerſe ſtaet / oock nae 
de auctoꝛiteyt van Vittinno behooꝛ deſe dat vierde deel hoogher te ſyne dan darchitrabe / ende deſe is mindere:de hooch⸗ 
de vander coꝛnicen is twee palmen ende veerthien minuten / de welcke inder waerheit veel te hooghe is nae de pꝛopoꝛ⸗ 
tie van dander leden / ende zi toont haer noch veel te grootere / nudts datſe meer pꝛoiecturen dan hoochden beeft: ende 
dit doet my beſondere gheloouen / dat deſen boghe van diuerſchen edificien gheraept ende verſaempt is / miërs de ver⸗ 
trumpinghe der leden: de foꝛme vande architrabe phꝛiſe ende tornite / ffact hier vooꝛts gheteetkent met B. de hoochde 
vander baſen bouen de ſehie toꝛnice / es een halue palme: de hoochde vande leſte coꝛnite es een palme ende twee nunu⸗ 
ten / ende heeft alſultken grooten pꝛoietture ende ouerſteken alſmen inde figure ziet: ende in zulcken plaetſe en blame 
re ick die coꝛnite niet / maer ick ſegghe datſe met grooten verſtande ghemaecht is / om dat de groote pꝛoietture die coꝛ⸗ 
nice veel grooter Doet ſchynen / nudes datſe van onder opwaerts gheſien woꝛdt / ende midts datter lutter quanttiteyts 
van materien is / toeniptſe der edificie min te verweghene: deſe toꝛnite is hier voozts gheteekent met A. de coꝛnice die 
den grootſten boge onderhoudt gheteeckent C. daeraf is die pꝛoiectute veel te groot / ende voer my in ſulcken fubiecht 
ſoudick haer veel cer min pꝛoietturen geuen danſe hooghe ware / op dat my den wtſpꝛonck tgeſichte vanden boghe niet 
en bename: dat werck gheteeckent D. coempt die face te zijne / welche van colomne tot cotonme bouen de twee cleyn 
boghen gaet / ende deſe verſelt haer met de coꝛnite C. de coꝛnice met k. gheteeckent is die de twee cleyn bogen 
onderhoudt: de welche coꝛnire een Stima heeft die ick oock in dwerck alſoe niet makenen ſoude / om 
dat alle coꝛnicen vanden welcken dat die coꝛone haet behooꝛlycke pꝛoiecture niet en hebben / 
zijn altijts onbeuallijck: ende dat ſchoonſte deel van eender coꝛnicen is / dat de croo 
ne van goeder hoorhden zi / ende oock van goeder pꝛoieckturen: waer⸗ 
one dat ick (voer een ghemeen regle) ſegghe / dat de coꝛonen 
welche hoogher zijn ſullen dan haer Scuna / ende die 
ten minſten alfoe veel protectuten hebben ſul⸗ 
len als hoochden / ſelen vanden verſtan⸗ 
dighen altúts ghepzefen zun / 
ende dit heb ick willen ver 
manen om die te ad⸗ 
uerterene / welcke 
van ſulcken 
dinghen 
gheen 
kenniſſe en 
hebben. 
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NA dat Coninckrijcke van Napels / te wetene tuſſchen Koome ende Napels / zin vele antiquiteyten / midts 
dat de ſiomeynen groote ghenoechte in die plaetſen hadden / onder de welche dat dees Arche triumphal 
ghenoech bekent zunde noch al gheheel ende wel ten gheſithte ſtaet / dus heeft my goet ghedocht die in 
tghetal vanden anderen boghen (welcke duet de omeynen ghemaeckt zijn) te ſettene: Deſen pꝛeſenten 
boghe is tot Beneuenten op dees zyde van Napels / ende was met een moderne elle gemeten vande welc 

8 ke dat het derdendeel hier onder ſtaet. De figure hier beneden is de ichnogrophie vanden ghezeiden bo⸗ 

ghe / ende te verhalen duet wien dat den boghe ghemaect was is noode / want men mach dat wten gheſchꝛifte dat daer 
bouen inne gheſneden is verſtaen: de wijdde vanden boghe is acht ellen: de dichte vanden colommen is een elie: den 
pilaſtre onder den boghe is oock zoe bꝛeedt: de intertolommie houdt dꝛy ellen: de hoochde vanden boge is bicans dob⸗ 


ble teghen zun bzeedde : de hoochde vande baſe des pedeſtaels met der onderbaſen / houdt een elle / hien oncen ende ſeſſe 
minuten: dat platte vanden pedeſtale is twee ellen / thien onten / en ſes minuten hooghe: de hoochde van zijnder coꝛni⸗ 
cen / es neghen oncen: de haochde vander baſen der colommen / houdt ſeuen onten: de hoochde vanden colommen ſon⸗ 
der baſe ende tapiteel / is neghen ellen ende vier oncen : de dicte vander tolomnen beneden / is een elle in diameter / ende 
is bouen ghemindert dat ſeſte deel: de hoochde vanden capiteele / is een elle ende vijf oncen en halue: de hoochde vande 
architrabe houdt vůfthien oncen : de friſe is haaghe ſeuenthien oncen : de hoochde vander coꝛnitcen / is een elle / dy one 
cen en halue: dat plinthus dwelcke als contetbafe bouen die toꝛnite ſtaet / is hooge negenthien onten eñ een quaert: de 
baſe daer op ſtaende / houdt inder hoochdẽ elf oncen : de hoochde vander epitaphicẽ / is vier ellen eñ twee oncen: de hooch 
de vande vpperſte toꝛnice / is van een elle eñ dzy menuten: de hoochde vande impoſte des boechs / houdt een half elle: 


Die elle daer deſen hoghe met ghemeten was / ta ghedeelt in twaelf oneen / ende elcke onee in vijf minuten / dat 
coenipt van twelf oncen tſeſtich minuten te ʒne / ende dit is dat derdendeel van dier ellen. 


Dat derde Boeck. Tolerde Capittel. 
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Van der Antiquitept. 


Je oꝛnamenten des boechs van Beneuenten / den welcken itk inde ghepaſſeerde zijde getoont hebbe / 
ſullen hier vooꝛts matelijck ghelijck die oꝛigenale zijn / getoont woꝛden: De baſe dan vanden pedeſtale 
ende daertoe zijn toꝛnite hier vooꝛts gheteeckent met F. zijn voerwaer twee leden van goeder manie⸗ 
ten / ende ſchoone ſtucken van toꝛnicementen: de baſe van dien pedeſtale tſaniẽ met de conterbaſe daer 
ondere / is hooghe een elle thien onten ende ſes minuten: de toꝛnice vanden ſeluen pedeſtale is hooghe 

— neghen onten: de baſis vande tolomne / is hooghe ſeuen onten / ende is geheel van Coꝛinthiſchen were 
ke / zeer wel ghepꝛopoꝛtioneert nade colomne ende ſtaet hier vooꝛts gheteekent met een k. dat capiteel en hebbick hier 
niet gheſedt / m datmen (ghelick ick voere gheſeyt heb) een ſulcken vinden ſal in dbeghinſel van doerdine Conpoſita 


in mynen vierden boeck nudts dat deſen boghe van wercke Compoſita is: die architrabe phꝛiſe ende coꝛnice / die bo⸗ 


uen die colomnen gaet / ſtaen hier vooꝛts gheteeckent met C. de welche leden zijn zeer wel ghepꝛopoꝛtioncert aen dat 
remanant der edificien: ende al iſt dat de coꝛnite wat hooghere is dan doꝛdine van Bitruuio ghegheuen / dieſniettemin 
effe wel ghepꝛopoꝛtioneert van leden : oock en is Daer die vicie niet die in veel ander coꝛnicen is / de welcke de mutilen 
ende die dentillen tſamen by een hebben ffaende : maer dees Architect daer inne voerſichtich zijnde / en heeft de tanden 
inde dentille niet willen ſniden / hoe wel dat hy de foꝛme daer af inde coꝛnite geſedt heeft / om zulcken ſcande te vliedene: 
deſe ſelue tonſideratie hadde darchiteckt welcke dat Pantheon vermaechte/inde eerſte coꝛnice bouen de cappellen ronſ 
omme den tenpel van binnen: ende daeromme zy de Architeckt gheaduerteert ſulcken ſchande te ſchouwene / ende dat 
hy hem niet en wille fonderen op de dinghen vande licentioeſe ende moetwillighe Architeckten / ende excuſeren hein 
ſegghende / die Antijcken hebbent ghemaect/ ick mach dat ooch wel maken: Ende hoe wel dat ſommige argueren wite 
ien ende ſegghen / dat hebbende foe vele ende dierſche Architeckten in veel plactſen der werit (niet alleen in Italien) 
de toꝛniten met mutilen ende met den ingheſnedenen denticulen ghemaeckt / alzoe dat ſulcken vſantie in een wet vers 
keert is: zoe en ſoude ick dat niet obſerueren willen in mynen dingen / noch oock ander daer toe raden. De conterbaſe 
onder depitaphie bouen die coꝛnice B. is hooghe neghenthien oncen en halue: de hoochde vander baſen daer oppe is 
elf oncen: de hoochde vander epitaphien / is vier ellen ende twee oncen: de hoochde vander coꝛnicen is een elle ende dep 
onten: de baſe van deſer epitaphien pꝛyſick met zoe lutter pꝛoiecturen om dat opſien van ondere: mact die coꝛnice Daer 
ick af ſegghen wille / is veel te hooghe nae de pꝛopoꝛtie van depitaphie: ende waerſe van nunder hoochden ende dat de 
croone meerdere ende van meerder pꝛoieckturen ware / zoe ſoudick gheloouen datſe beter ſtaen ſoude: ende ick ſoudſe 
pock meer pꝛiſen dat Daer niet zoe veel ſneden inne en ware / maer dat de leden alſoe weghedeelt waren / dat deen effen 
ende dander gheſneden ware. Maer Daer zijn vele Architeckten / ende aldctmeeft nu ter tit / die om tvolck te 
belieuene / ende haet quade Architecture te vercierene / bꝛinghen daer zoe veel ſneden inne / dat zij daer⸗ 
mede de Architecture confonderen ende nemen hem de ſchoonheyt vande foꝛme: ende waren opt 
by eenigher tijt de vaſte ende de enckele ongheſnede dinghen in extime byden verſtaudi 
ghen / zoe ʒünſe noch nu in deſer tit. De figure geteeckent met D. es de impo⸗ 
ſte vanden boghe / ende is ſeer wel verſtaen voer alſulcken ledt: de ſelue 
tcoꝛnice verandert haer vooꝛts in een fate / de welcke rontſomme 
loopt ghelijckmen vazen ziet / ende is een half elle hooge: 
ende al en betoont deſe impoſte vanden boghe 
gheen ſculpture / zi is nochtans 
gheſneden daerſe ſtaet / 
maer ick hebt ver 
Fheten te con 
terfey⸗ 
ten. 
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Van der Antiquiteyt. 


dat Amphitheatre van Koome dat vanden volcke Coliſeo ghendempt is / ſtaet een zeer ſchoone 
Arche triunphal / den welcken zeer rijcke van oꝛnamentẽ / van ſtatuen oft beelden ende van diuerſchẽ 
hiſtoꝛien is: hy was ghedediceert Conſtantino / ende ghemeenlijck noemptmen dyen Larco di Trafi:s 
Deſen ſchoonen boghe / hoe wel dat hy als nu een gract deel begrauen is duer de ruynen ende waſſin 
CG ghen van deetdrijche / en is niettenun van grooter hoochden / ende zijn pooꝛten ende duerghanghen 
in noch ter tut hoogher dan twee viercanten : deſen boghe ( alſoe ick gheſeit hebbe) is ſeer ſchoone 
in dooghe ende ſeer rijcke van oꝛnamenten ende van ſneden: wel es waer dat de toꝛnitementen niet van ſchoonder ma 
nieren en ʒin / al iſt datſe feet rijcke van ſneden zin / vanden welcken dat ick hier na trackteren ſal. Deſen grondt hier 
onder ghetoont is de Ichnographie vande ghezeide Arche truumphal / ende was met de oude Aoomſche palme ghene⸗ 
ten: de wijdde vanden grootſten boghe / is van tweentwintich palmen en vierentwintich minuten: de wijdde vanden 
minderen boghen ter ʒuden houdt elf palmen ende elf minuten en halue: de dichte vanden pilaſters houdt neghen pals 
men ende vier minuten: de dicte vanden boge inden zijden houdt eenentwintich palmen en halue / dus coenipt de plaet⸗ 
fe binnen den boghe bicans viertant te zyne: de Dichte vanden pedeſtalen / is dꝛy palmen ende neghenentwintich mis 
nuten: de dicte vande colomnen / es twee palmen ende ſeſentwintich minuten / de welcke tolomnen zijn gheſtryeert oft 
ghecanelleert van bouen tot beneden / ende zijn gheheel rondt met haten teghenpilaren daer achter. . 


Den gront der Archen truunphal / vanden Ueyſer Conſtautinus. 


Dat derde Boeck. vierde Captttel. Fo. vj. 


E wijdden ende dieten van deſen boghe zón ghenoech verhaelt / maer ick ſal nu van zijn hoochden trace 

teren: ende ten ierſten / De baſe vanden pedeſtale met den plinto / is hooghe een palme ende dertich minu 

ten: de hoochde vanden platte des pedeſtaels / is ſeuen palmen en vijf minuten: de hoochde vander coꝛni 

cen des pedeſtals / is van tweenveertich minuten: de hoochde vande conterbaſe / onder de baſe oft dat 

pliuthus vande colomne / is tweendertich minuten: de haochde vande baſe / is tſeſtich nunuten: de hooch 

de vanden tronck der colommen ſonder baſe oft capiteel / is van ſeſentwintich palmen ende vifentwin⸗ 
tich minuten : die hoochde vanden capiteele / is twee palmen ende vifendertich minuten ende ts E ompoſita: de hootch⸗ 
de vande architrabe houdt een palme en elf minuten: maer de phꝛiſe houdt veel min / ende is nochtans gheſneden / dat 
welcke (alfoe ander tyden gheſeit is) der leeringhen van Bitrumo tontrary is: de hoochde vande coꝛnice houdt een 
palme ende eenentwintich minuten: die hoochde vande conterbaſe onder de tweedde oꝛdine / is dꝛy palmen ende negen 
minuten: van Daer tot in thoochſte vander coꝛniten zin twaelf palmen: maer de hoochde van dier coꝛuicen / houdt dꝛy⸗ 
endertich minuten: de pedeſtalen bouen die ſelue coꝛnite / en waren niet ghemeten / ende daer oppe hebben beelden ge⸗ 
ſtaen / ende bouen de coꝛnice gheteeckent B. waren oork beelden gheuoecht teghen de vier pilaſters / de welche pꝛeſen⸗ 
teerden de gheuangenen daer hy af triumpheerde: de letteren welche hier onder ſtaen ʒijn bouen den boge inde plaet⸗ 
ſe gheteeckent A. ſonder noch veel andere die in diuerſche plaetſen vanden boghe ſtaen. 


Mises Fos Ma. . F. AVE FST iE K 
OD INSTIN CTV DIVINITATIS MENTIS MAGNITVDINE CVM EX ER= 
CITY SVO TAM DE TYRANNO „ QAM DE OMNI EIVS FACTIONE, 
VNO TEMPORE IVSTIS REMPVBLICAM VLTVS EST ARMIS ARGCVM 
TRIVMPHIS INSIGNEM DICAVIT, 
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Van der Antiquitert, 


Anden pꝛopoꝛtien ende maten der Archen vanden Heyſere Conſtantinus hebbick ghetratteert / ende 

nv ʒallick vande bifandere leden ende coꝛnitementen de maten zetten : ende ten ierſten / de bafe ghe⸗ 

teekent met F. is vanden pedeſtale des ghezeiden boechs / de hoochde vande welche houdt een palme 

55 en dertich menuten: de hoochde van dat plinthus onder de baſe / houdt acijtentwintich menuten : de 

reſte vanden leden is mateluck ghedeelt ende ghepꝛopoꝛtioneert nac de zelue: de hoochde der coꝛnicen 

vanden pedeſtale / welcke onder de baſe E. gheteeckent ſtaet / houdt tweeenveertich minuten / ende is 

oock nae de pꝛincipale ghepꝛopoꝛtioneett: die conterbafe onder de baſe vander tolonunen (de welche ick dencke dat 
Daer accident elijck gheſedt was / om die tolomne te verhooghene) houdt inder haochden tweeendertich minuten: ghe⸗ 
heel de hoochde vande baſe der tolommen houdt dꝛyenviftich minuten: vande hoochde der colonumen is voꝛen gezeit / 
ende dieſghelijckr vanden tapiteele / van welcken tapiteele dat de forme hier niet en ſtaet / nudts dat dierghelücken in 
tvierde boeck inde oerdine Compofita ſtaen: vande hoochde der architraben friſen ende toꝛnicen is oock voꝛen geſeit: 
ende die coꝛnice is oock ſeer manierlůck / want daer en is die licentie niet inne / welche in ſommighe andere van deſen 
boghe is: ghelijck daer is de impoſte vanden middelſten boghe geteeckent met C. de welche unpoſte grooter ende van 
meer leden toempt te ʒyne dan die groote ende pꝛincipale coznice : ende zu is gheheel tonfuis van leden / eñ dat dineeſte 
ende onuerdꝛagheluckrt is / foe zůn daer dentillen ende mutilen deen bouen dandere: al en waren daer oock de dentil⸗ 
len niet / zoe en behoefdemen zulcken toꝛnice niet om eenen boghe te dꝛaghene: ende hierinne was de Architeckt vans 
den theatre van ꝛartelle voerſienigher van deſe / want die impoſten vanden boghen des ghenoemden theaters / zun de 
ſchoonſte ende beft verſtandene inpoſten die ick opt ghezien hebbe / ende vanden welcken datmen leeren mach hoemen 
dier ghelucken dinghen behooꝛt te makene. De inpoſte vande mindere voghen gheteeckent D. is hooghe een palme 
ende dꝛyentwintich nunuten en halue: de welcke impoſte ſoude veel beter ſtaen / dat de twee platten tuſſchen daſtragal 

bouen ende dechine ondere / verkeert waren in een pleyne alleene: dat welcke dan voer abacus dienen ſoude / 
oft oock voer een croone hebbende haer behooꝛlucke pꝛoiecture: de baſe onder de tweedde oꝛdine ghe⸗ 
teeckent A. is hooghe ſeſthien minuten: de hoochde vande vpperſte toꝛnite / is deyenveertich 
minuten: welcke hooch de te lutter zijn ſoude aen foe grooten diſtantie / en ware dat haer 
gaillaerde pꝛoieckture oft ouerſteken haer niet en hielpe / om datſe van onder op 
gheſien zunde / haer veel grooter thoont danſe is / daeronune pꝛiſick zeer 
dees coꝛnite in ſulcken gheualle: ende voerwaer / alle de coꝛnicen 
vanden welcken dat die coꝛone meer pꝛoieckturen heeft 
dan hoochden / reſponderen altijts betere / eñ men 
mochſe dunder van ſteenen maken / ooch 
lyden die edificien veel min ghe⸗ 
wichts: niettemin en behoeft⸗ 
menſe daerõme van te veel 
licentioſer pꝛoiecturen te 
makene / maer men zal 
Bitrunio daer af ler 
ſen inde coꝛonen 
vande Jonica 
ende vande 
Doꝛica / want hy leert 
daer claerlick 
genoech 
af. 
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Uan der Antiquitept. 


Byten Anconer opde hauene is cen hoot dat hem een goet deel ter ʒeewaerts inne ſtreckt / dat welc⸗ 
ke niet ſonder grooten toſt gemaeckt en was om de ſchepen te beſchermene vander zee van leuanten: 
op deynde dan van dien hoofde ſtaet een Arche triumphael al van merbere / ende van wercke Coꝛin⸗ 
thia / daer en is oock niet gheſnedens dan de capiteelen / de welche met zeer goeden verſtande gemaect 
zijn: ende inder waerheyt zoe is dees edifitie van ſulcker bequaemheyt ende coꝛreſpondentien / ende de 

eden zin foe wel geaccoꝛdeert met gheheel den lyue / dat een / al iſt dat hy de conſt niet en verſtaet / hem 
nochtans ten minſten verhoecht van zijn ſchoonhept / ende die ghene diet verſtaen / ſiende alſulcken tontoꝛdantien / en 
blyuen niet alleenlück ghetontenteert / maer dancken den goeden Architeckt / die welche onfer eeuwen ottaſie ghege 
uen heeft te mogen leeren van deſer ſchoonder ende wel gemaeckter edificien: inde oꝛnamenten vande welche is alſae 
wel de oꝛdine van Coꝛinthien onderhouden ende gheobſerueert / als in eenighen anderen boghe diemen vindt: ende 
Duct zijn goede vergaderingen is hy noch al gheheel / dan dat hy berooft is van vele oꝛnamenten. Deſen ſchoonen voge 
duer zoe vele alſmen begrijpt / ſo deden maken Nerua Traianus / vandẽ welcken de ſtatue oft figuere (nae datmen ſeit) 
in thoochſte vanden boghe was ſittende op een peert ſchynende die volcken te dꝛeyghene welche hy beſtreden hadde, 
op datſe niet weder en rebelleerden: ende dees ſtatue was van copere zeer wel ghemaeckt: daer waren oock tuſſcen de 
tolommen bouen die coꝛnite gheteeckent E. ſonunige coperen beelden / nae dat de letteren bethoonen tot dien plaetſen 
gheſchꝛeuen ſtaende: daer zijn oock zeker lickteeckenen van gaten / de welche bethoonen datter feſtonen ghehanghen 
hebben van copere oft andere derghelijcke dinghen geweeſt zijn: de welche alle mogen vanden Gotten oft Wandalen 
oft ander vianden gherooft zijn gheweeſt. Deſe edificie was met den Antijcſen voet gemetensvande welche den gront 
hier onder ſtaet: de wijdde vanden boghe is thien voeten: zun Dichte innewaerts houdt neghen voeten ende twee mie 
miten: de dichte vande colommen / is twee voeten en elf minuten: de intercolomnie oft ſpacie tuſſchen de tolonunen / 
houdt ſeuen voet en vijf minuten: de colommen ſtaen wten muere eenen Loet ende elf minuten: de hoochde vanden 
boge / is vfentwintich voeten ende een derdendeel: ende dees hoochde al houtſe meer dan twee viertanten en meſtaet 
daerom niet / alſmen de gheheele maffe tſamen aenſiet: de hoochde vanden pedeſtalen met allen hueren coꝛnicen / is vijf 
voeten: haer bꝛeedde is dꝛy voeten ende vijfthien minuten en halfe: de hoochde vande baſe der colommen tſamen met 
de onderbaſe / zin eenen voet en ſeſendertich minuten: de hoochde vanden colommen tot onder dat capiteel is negen” 
thien voeten ende tweentwintich minuten en halue: haer Dichte onder dat capiteel / es van eenen voete en ſeſenviftich 
minuten: de hoochde vanden capiteele / is twee voeten en vierentwintich minuten met ſynen Abaco: ende dat Abacus 
houdt thien minuten: dat gheß capiteel zalmen vinden in mynen vierden boeck in dbeghinſele van doꝛdine Coꝛinthia: 
de hoochde vander architraben is eenen voet en twelf minuten: de hoochde der friſen / is van eenen voet eñ achtien mis 
nuten: de hoochde vande coꝛnite / es eenen voet ende tweentwintich nunuten: de hoochde van dat plinthus bouen op de 
coꝛnice / houdt eenen voet ende fes menuten en halue: de hoochde vande baſe bouen dat geſeyde plinthus / is dertich mis 
nuten: de hoochde vande epitaphie tot onder die toꝛnice / is fes voeten en tweentwintich minuten / maer die coꝛnice 
daer bouen en was niet ghemeten. 


5 Den haluen duden foomſchen voet. 


Eee 


Den grondt des boechs van triumphen van Antonen. 


Dat derde Boeck, Toterde Capittel. Fo. lviij. 
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Wan der Antiquiteyt. 


N dunckt dat ick aengaende den maten des boechs van Antonen ghenoech gheſeyt hebbe: maer op 

dat de leden vanden coꝛnicementen te beter verſtaen woꝛden / foe ſallicxe hier vooꝛts grooter thoo⸗ 

nen ende eerſt aende benedenſte deelen alſoe die bouen der eerden in dwerck gefedt ʒijn: De hooch⸗ 
de vanden pedeſtale gheteeckent G. is geſeit te zijne van vif voeten / met alle zunen coꝛnicementen: 

maer de hoochde van dat plinthus der baſen des pedeſtaels is van achtien minuten: de baſe bouen dat 

a f plinthus / is negenthien minuten ende een Derde hooghe: de coꝛnite vanden pedeſtale / is hooge twine 
tich minuten ende een derde / ende dock zoe vele houdt den ſteen daer oppe gheteeckent met F. den welcken by mynen 
auyſe / daer gheſedt is om de colommen te verhoogene: ende en toont daeromme niet qualijck maer meer midts dathet 
ghetiert is wet eenen lijſtken ronſomme / waerduere dathet hem vanden plintho der baſen afſcheydt / zo fracdt zeer wel 
nae min duncken: de baſe de welcke Coꝛinthia is tſamen met de cinckte der tolonunen / houdt dꝛyenverertich minuten 
inder hoochden / ende haer pꝛoieckture houdt ſeſthien minuten en halue inder bꝛerdden: de dicte vanden prdeſtale heudt 
dey voet ende vifthien minuten en halue: de dicte vanden tolommen / es twee voeten ende elue minuten: ende vanden 
canalen ſtaender derthiene buyten den pilaſtre: de wijdde van eenen tanale / is ſeuen minutt᷑ en halue / ende dat luſtken 
dieſe ſcheydt / houdt twee minuten en halue: de hoochde vanden tapiteele / is vander tolomnen dickte beneden / ſonder 
dat Abacus: dat welche tapiteel heeft een feet ſchoone foꝛme / duer de welche dat wp moghen gheloouen / dat den text 
van Bitruuio ghecoꝛrompeert is / ende dat Bitruuius de hoochde vanden capiteele ſonder dabatus verſtont: om dieſ⸗ 
wille dat den meeſten heop vanden capiteelen die ick geſien ende ghemeten hebbe / zun alle van ſulcker hoochden ende 
pock noch hooghere: ende aldermeeſt die capiteelen welche inde rotonde ſtaen / vanden welcken datmen in dveghinſele 
van deſen boecke een zien mach: de hoochde vande architrabe bouen de colonine / is eenen voet en twaelf minuten: de 
hoochde vande friſe es eenen voet en achtien minuten: de hoochde vande toꝛnite / es enen voet en tweentwintich mi⸗ 
nuten / deſe dꝛye zijn tſamen gheteeckent inde friſe met een A. Bat plinthus bouen de coꝛnite / is hooghe eenen voet en 
fes minuten en halue: de bafe daer oppe houdt dertich minuten: de ſpatie daer de letteren in gheſchꝛeuen zijn / is hoo⸗ 
he fes voeten ende tweentwintich nunuten / ende is met een k gheteeckent: die impoſte vanden boghe is getreclient 
niet D. ende de hoochde houdt eenen voet en vijfthien minuten: maer de bouenſte coꝛnite alſoe gheſeit is en was niet 
ghemeten de hoochde vande menſole in plaetſe vanden ſluytſteen gheteecken B. bouen den boghe / es dꝛy voeten ende 
dertich minuten / ende heft buyten den muere eenen voet en veerthien minuten in dat bouenſte deel / ende in dat deel be 
neden coemptfe eenen voet wte: de vier tafelkens met den coꝛniten Daer oppe de welche tuſſchen die tolommen ſtaen / 

machmen gheloouen dat tot onderhoudt van haluen beelden ghemaeckt zijn / vanden welcken dat hier beſiben 
de foꝛnie ſtaet gheteekent met K. ende daer is oock by dat profil van beſiden / waer by datmen fet hoe 
datſe ghewꝛocht zijn / want zij zijn vol werckx tot byden centre: die hoochde vande coꝛni⸗ 
cen die hier bouen ſtaen / is tweendertich minuten: al en hebbick niet ten nauſten 
van lede tot lede alle de pꝛoieckturen ende hoochden ghenarreert / zoe 
hebbicre nochtans met dalder grootſter diligentien ouer⸗ 
ghebꝛocht vande groote in dees cleyn foꝛnie / 
ende waren alzoe vande reſte gheſeyt 
is / met den ouden Romeyn⸗ 
ſchen voet ghe⸗ 
meten. 
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Van der Antiquitezy t. 


cen: de hoochde vande toꝛnite / es eenen voet en thien onten: de hoochde van dat plinthus bouen de coꝛnite / es eenen 
voet en twee oncen : de hoochde vander baſen des pedeſtaels ende oock van dat plinthus daer oppe zin eenen voet en 
twee onten: maer de hoochde vander baſen alleene is tien onten: de hoochde vanden platte des pedeſtaels / houdt twee 
voeten ende cen onte: zijn coꝛnite houdt fes oncen: dat cauct bouen die toꝛnite ( welck Vitruumus nae mijn ghelaoue 
Coꝛona liſis noempt) houdt vijf oncen: ende dit es aengaende den maten vanden nauolghenden boghe. 


Den haluen ghemeenen boet, 


j 


Dits den gront der Archen triumphal van Polen. 


Dat derde Boeck. Tpierde Captttel. adt. 


De maten vanden pꝛeſenten boghe zn Bozen ghenoteert: ín de nauolghende ſyde zullen die partitulare leden opentlijcker 
ghetoont woꝛden. Deſe groote letteten hier ondere ſtaen inde friſe met. V. gheteekent. 


SALVIA. POSTVMA. SERGI, DE SVA PECV NIA, 
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Uan der Antiquitept. 


Nde ghepaſſeerde zijde heb ick getracteert vanden vniuerſalen maten der Archen triumphael van pala / 
oock heb ick daer af de figure ghetoont / ende eenſdeels verhaelt vanden alderſchoonſten ende rijckſten 
oꝛnamenten deſſeluen: nu ſallick vande particulare maten der leden trackteren / ende ierſt ſallick beghin⸗ 
nen aen dat onderſte deel / ghelijck dat eerſt bouen der aerden gheſedt was: die hoochde van dat plinthus 
onder de baſe vanden pedeſtale / is eenen voet / hoe wel dat noch onder ditte een ander leyt van veel meets 
der hoochden / maer this onder deerde: de hoochde vande omghekeerde cimatie daer bouen / met dat aſtra 
galus is vier oncen: het platte des pedeſtaels is dep voeten hooghe: zijn tinatie bouen houdt vier oncen : oock zoe vele 
houdt de onderbaſe bouen de cimatie: de hoochde vande baſe der tolommen is thien oncen / ende is ſeer wel ghewꝛocht 
van ſneden / ende hoe wel dat haer foꝛme Doꝛica is / nochtans bethoonen die delicate citaten datſe voer een Coꝛinthia ge 
maett is: de colommen zijn ghetanelleert van bouen tot beneden / ende daer commen alſoe veel canalen buyten den pi⸗ 
laſtre / als die figure hier onder betoont: die hoochde vanden captteele met ſynen baco houdt twee voeten ende een 
onte / dat welche capiteel is hoogher dan die dichte vande colomne beneden is: niettemin eeft zeer gratioes ende beualt 
der ooghen wel / oock eeft alderruckelijcxt ghewꝛocht · ghelück hier vooꝛts in zun eyghen figure ghetoont woꝛdt: ende 
altüts als dat capiteel van Coꝛinthien in ſulcker pꝛopoꝛtien tegen die colomne zijn zal / dan ſallict beuallucker der oogen 
achten / dan ofthet tfamen met den Abaco maer die hoochde vanden diameter der colommen en hadde: ende hoe wel 
dathet Bitruuius alzoe beſchꝛüft / dieſniettemin (ghelijck ick tot meer plaetſen gheſeit hebe) zoe macht den text gecoꝛ⸗ 
tumpeert zijn. Die hoochde vande architrabe houdt eenen voet ende een once: de hoochde vander friſen es eenen voet 
ende twee oncen: de hoochde vande coꝛnice es eenen voet ende thien oncen / de welcke coꝛnite zeer licentioes is / al eſſe 
ricke van wercke / om dieſwille dat ſulcken rijckelijcheyt haer confondeert : maer tghene dat hem meeſt meſtaet / dats 
dechyne met den eyeren bouen op de Scima een dinck dat voer waer der ooghen mef haecht: ende dat noch meer lach⸗ 
terens weert is / dats dat die gheſeide echine in dat bouenſte deel duergeſneden is / ſonder met eenich ledt gedect te ʒyne / 
op datſe vanden wateren niet gheconſumeert en woꝛde: maer altijts hebbender licentideſe Architeckten gheweeſt gee 
lijckt noch zijn in onſen tůden / de welcke om dat volck te belieuene bꝛinghen veel ſneden in huer wercken / ſonder tes 
gaerdt te nemen aen die qualiteyt vander oꝛdinen: ende 56 ſullen alſoe wel unde wercken vande Doꝛita / de welche vaſ⸗ 
ticheyt eñ grauiteyt begheren / veel ſueden ſetten / als in die wercken van Coꝛinthien / die welche duer haer teederheyt 
diuerſche oꝛnanenten eyſchen: maer die verſtandighe ende iudicioeſe Architeckten fullen altyts dat decoꝛ verwaren: 
ende eeſt datſe wercken nae de Doꝛica maken / foe ſullenſe de goede Antijcken volghen / welcke meeſt met de leeringhe 
van Bittuuius oucrcommen: ende eeft datſe eenighe wercken nade Coꝛinthia maken / zoe ſullen zij die clerden met oꝛ⸗ 
namenten ghelůck ſulcken oꝛdine behoeft: ende dit hebbick willen verhalen om die te aduerterene dies niet en weten / 
want die wetende en behoeuen mijns goetdunckens niet. Nu om ten pꝛopoeſte te keerene / zo is bouen dees toꝛnite een 
baſement dat welcke dꝛy pedeſtalen wtmaeckt: dat plinthus onder dat baſement / dwelck daer gheſedt is teghen de proe 
ieckture vander coꝛniten / want anders ſoude in dopſien de baſe verduiſtert woꝛden / is eenen voet hooghe: vouen datte 
ſtaet de baſe waer af de hoochde thien oncen houdt: dat platte vanden baſemente is hoogte, twee voeten ende een on” 
te: de toꝛnite bouen is eenen haluen voet hooghe: de welcke coꝛnite zeer gratices es / eude haer leden ſcheyden hem wel 
van malcanderen / mids dat tuſſchen de twee geſnedene leden een ongeſneden ſtaet: bouen die toꝛnite es dat ledt 
datmen Coꝛona liſis noempt / ſoe als ick Bitruumm verſtae / waer af dat de hoochde vijf oncen houdt: 
bouen deſe zijn noch ſomnighe ſteenen die gheen eynde met allen en hebben / maer men mach 
gheloouen datter ander dingen opgheſtaen hebben: de hoochde van deſen ſteenen 
is thien oncen: de hoochde vande impoſte des boechs / es thien onten: 
de welcke impoſte gheheel litentioſelijck gemaeckt is / 
ende hoe wel dat die dꝛy leden deen bouen 
dandere diuerſch zun / ſoe gelijcken 
zu nochtans elcanderen in 
pꝛoiecturen / waerom 
datſe in dwerck 
gheen goet 
effect en 
doen: dander leden 
ſalmen byden caracteren 
inden grooten boghe kennen. 
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an der Antiquitept. 


N Beronen zijn veel bogen van trüunphen / onder de welche dat eenen is byde pooꝛte van Caſteluerchio / 

den welcken voerwaer goede forme ende pꝛopoꝛtie heeft: deſen boghe duer zoe veele alſmen begrijpt, 

was alſor wel van achtere als van voten gheciert / ende ooch (ude zůden hadde hy twee inganghen ghe⸗ 

lijckmen duet de veſtigien bekennen mach diemen daer noch ſiet / al eeft dat ick waer een zyde alleene en 

thoone . Deſe edificie was met den zeluen voete ghemeten daer den ghepaſſeerden boghe van Pola mede 

ghemeten is: de wijdde dan deſen boghe es thien voet en haluen: de Dichte vande colommen is twee voet 
ende twee oncen ; die intercolomnie es van vier voeten ende dꝛy oncen : den pilaſtre oft pilaer vanden boghe / is twee 
voet en twee oncen bꝛeet: de ditte vanden boge inde zijden binnewaerts / es vier voet en haluen: de wijdde vanden tas 
bernaculen tuſſchen die tolonunen / es twee voeten ende thien oncen / ende dit es aengaende den wijdden ende den Dice 
ten. Maer commende tot den hoochden / zoe is de baſe vanden pedeſtale der colommien tſamen met den plintho / hooghe 
eenen voet ende dꝛy onten: dat platte vanden pedeſtale / houdt vier voeten ende dꝛy oncen en halue: zun coꝛnice heut 
thien oncen en halue: die hoochde vande baſe der colommen houdt eenen voet: de hoochde vanden tronck der colom⸗ 
nen ſonder baſe ende capiteel / houdt ſeuenthien voeren ende dꝛy onten: de hoochde vanden capiteele / es twee voeten 
ende vier oncen en halue: die hoochde vande architrabe es eenen voet en haluen: de hoochde vander friſen es eenen 
voet ſeuen onten en halue: die hoochde vande coꝛnice / houdt eenen vort ende thien oncen : ende hoe wel dat in dees fie 
gure de frontiſpicie is / zoe en zietmenſe nochtans inden boghe niet: wandt vander eerſter coꝛniten opwaerts en eſſer 
niet met allen / niettemin al es den ner vanden taten gheconſumeert / zoe fietmen daer nochtans ſonunighe veſtigien 
Duct de welcke datmen begripen can dat de frontiſpicie daer gheweeſt heeft: die bouenſte toꝛnite en eſſer niet / ende 
daeromme en ſettick gheen mate met allen der antiquitept aengaende: maer ick hebbe daer eene geteeckent met ſult⸗ 
ker maten ende foꝛmen als ick die maken ſoude / hebbende voer ghemeen regle dat die bouenſte dingen dat vierde deel 
minderen teghen die beneden ſtaen. Deſe coꝛnite dan zal dat vier de Deel minder zin dan die daer onder ſtaet ende woꝛ⸗ 
de aldus weghedeelt: dat de gheheele hoochde zy in vier deelen en half gheſedt: dat half deel fal voer daſtragal met zis 
nen lůſtken zun: een deel ſalmen der phꝛiſen gheuen: een ander deel zal voet dat ledt onder de coꝛone zijn / dat welche 
een denticulus oft een echine zjn mach / ende een ander deel ſal voer de coꝛone met zijnen luſiken zijn: ende dat vierde 
deel ſal voerde Scúme zijn: de pꝛoiecture zp ghelijck de hoochde / ende alſoe fal dees bouenſte toꝛnice met der voerſeider 
redenen ghemaect zijn: Tuſſchen de tolommen ſtaen tabernaclen daer ſtatuen inne waren / vanden welcken dat de wijd» 
den twee voeten thien oncen houden : ende die hoochde houdt ſeuen voeten / ende zijn diepte inden muer es eenen voet 
ende thien oncen: de hoochde van hueren baſemente / is vier voeten met baſe ende fcime : die pilaerkens zijn op elcke 
zyde eenen haluen voet dicke: die architrabe / houdt vijf oncen en half: de phꝛiſe es hooge fes onten: die hoochde vande 
toꝛnice ſonder de Seinie houdt vier oncen: de hoochde van dat timpanum der frontiſpicien / es acht onten. bouen deſe 
tabernaclen zijn tafelkens met eender coꝛnicen daeroppe / de welche tafelkens inder bꝛeedden twee voeten / ende inder 
hoochden eenen voet houden: de hoochde vanden coꝛnicen es elf oncen: de hoochde vande openheyt des boechs / hoe 
wel dat hy eenſdeels beneden begrauen is / foe is hy meer dan tweemael foe hooghe als bꝛeet / want zijn wijdde es thien 
voet ende een quaert / ende die hoochde es van vijfentwintich voeten en halue: dat capiteel onder den boge es alſoe hoor 
he alſt bꝛeet is: dwerck van deſen boghe es Compoſita / ende was ſeer met ſtatuen van copere ende merbere gheciert 
nac datnien begripen mach inde ydele plaetſen. 


Dit is den grondt vanden nauolghenden boghe⸗ 
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Dat derde Boeck. Tvierde Capittel. Fo. lxij. 


E forme der Archen trunnphal van Castel uecchio in Beronen is ghefaetſoneert gelijck hier onder getoont woꝛdt / 
D eñ al eeſt dat Daer vander phꝛiſen opwarts gheen licteekenen van oꝛnamenten en ʒyn / dieſmettemm mochthet ſoe 
gheſtaen hebben:eñ om dat de leden van deſen foe cleyne zun datmeuſe qualiuck verſtaen tan / foe ſalmenſe inde na 
uolgende zijde opentlucker gheteekent eñ befcljzeuen zien. Deſen boge van triumpien duer datmen in dbinnenſte deel des 
boechs gheſcreuen vindt / willen ſommige ſegghen / dat Bitriunus dien ſoude hebben doen maken maer ick en geloofs niet 
eñ dat om twee redenen: ten ierſten en ſie ick niet dat de inſcriptie vitrumus Polio. ſeit / maer was mogelnck een ander wi 
truuius dien dede maken: dandere opentlicker redene is deſe / dat Vitrinnus Polio in zun ſcriften van Architecturẽ de mu 
tilen eñ dentillen tſamen in een toꝛnite ſtaende damneert eñ verwoꝛpt / eñ een ſulcken toꝛnite vintmen hier in deſen boghe: 
dacromme en affirmeerick niet dat Ditruuws (ick meyne den grooten Architect) deſen voghe geoꝛdineert heeft / naer zy 
hoe dathet wille / foe heeft deſen boghe een ſchoone foꝛme. 


Deſe letteren zin onder den taber⸗ Deſe letteren zijn inde binnenſte ʒijde Deſe letteren ʒün oock in dat pe⸗ 
natiel in dat pedeſtal. vanden boghe gheſneden. deſtal des tabernakels. 
C. GAVIO. C. F. er s M. GAV IO. C. F. 
ST RAB ON! ARCHITECTVS. MACRO, 


ALE 
Dean 

HENLEIN | 

10 | li UND SE 


U 


DTE eg Win je 


2222 . 


SSS . 
INN NG HS 
Hij | tu 4 HES SE 
N | 4 NINE 
N N 7 J — 
ö IN SN . AS N — 
HN N bl MINNA 
| N J 4 N IS == 
| IN N N IS — 
IN SI 2 Si | S= 
8 Sj 4 HIN SS 
IN N 5 8 == 
NES M= 
| H U E el 
IN sl l 
Ii IN N S À IE en 
HRM N I 
N N I 


— 


— 
f 


| 


Wan der Antiquiteyt. | 

M dat ick niet te vollen beſchꝛeuen en hebbe de particulare maten der leder vanden ghepaſſeerden bas 

ghe / noch en hebſe dock ghetoont in ſulcker foꝛmen datmenſe wel daer wt begry pen mach / daeronume 

zietmenſe hier vooꝛts grootere ghetoont ende in ſulcken foꝛmen vanden ſeluen ouergheſedt / ende ten 

ierſten. De hoochde van dat plinthus onder die baſe des pedeſtaels gheteekent G. es eenen voet en dꝛy 

oncen : de hoochde vander baſen bouwen cp dat ſelue houdt fes onten: dat platte vanden pedeſtale ghetee 

kent F. is vier voeten dꝛy onten en halue hooghe: zun coꝛnite daeroppe es inder hoochden van thien on 
ten ende een halue: de baſe vander tolommen is hooghe eenen voet / dat plinthus van die baſe verkeert hem in een co⸗ 
rona liſis / dat welche dinck mp zeer behaecht midts dat ick ſomnughe grieckxe pedeſtalen alſde gheſien hebbe : die coz 
lomne es gheſtryeert oft ghecanelleert van bouen tot beneden: de hoochde vanden capiteele van defer tolomnen houdt 
eenen voet vier onten en halue / maer zijn foꝛme en is hiet niet / nudts datſe ghetoont is in dat beghinſel vande oꝛdine 
Compoſita: dat welche capiteel in effecte Compoſitum is / hoe wel datmen gheheel den boge Coꝛinthia noemen mach / 
ende dit capiteel ſtaet in die gheſeyde plaetſe gheteeckent met C. ende dieſghelijckx vintmen inde ʒelue plaetſe dat capi⸗ 
teel vande unpoſte des boechs dat welcke gheteeckent is met D. maer dat capiteelken vanden tabernaclen tuſſchen de 
colonunen / es hier vooꝛts gheteeckent met HN. ende alzoe oock de coꝛnite met der baſen gheteeckent E. is die ghene die 
onder de tabernaculen toempt: die figure C. is die tafel bouen die gheſepde tabernaclen: ende de figure gheteeckent 
D. es de architrabe phꝛiſe ende toꝛnite vander frontiſpitien des tabernakels ; die figure gheteeckent met B. es dwerck 
dat om den boghe loopt: die coꝛnice gheteeckent met A. es de pꝛintipale coꝛnice bouen den boghe / de welche in effecte 
zeer beuallůck ende wel ghewꝛocht is nochtans lůdtſe die victe welche andermaels van my gheſeyt is / dats dat die mu 

tilen ende denticulen die van Bitrinno gerepꝛobeert zijn met die alder bluckelucrſte redenen: maer in dees paſ⸗ 
ſaige volcht eenen grooten toep van velen / de welche ſegghen / dat nae Bitruuws zoe veel Architecten 
CcCoꝛniten met mutilen Êênde dentillen ghemaect hebben tot allen plaetſen van Italien ende oock 
daer buyten / alſoe dat daer nu voerts ane gheen argueren teghens en is / maer es ernen 
ieghelucken gheoꝛlooft in zijnen wercken te makene tgene dat hy in Danty ck 
ziet: teghen den welcken dat ick andwooꝛden mach / dat loochenende die 
beghinſelen zoe ſullen zu verwinders van alle dinck zijn: maer 
eeft datſe Bitruuium willen bekennen voet eenen 
grooten gheleerden Architeckt / zoe den 
meeſten deel belijdt / ſoe ſullen zij 
ſelue (lefende Bitruutum 
met goeden finne ) 
bekennen / datſe 
onghelijck 
hebben. 


* 


De helft vanden ghemeenen voete / daer die Ichnographie ende die Ottographie 
tſamen met den oꝛnamenten deſer edifitien mede ghemeten zjn. 


Dat derde Boeck, Toterde Capittel. Fo. li. 
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Aan der Antiauitept. 


é N Beronen aende pooꝛte Dei Leoni, es een Arche triumphal met twee ghelijcke duerganghen dwelcke 
2 ick tot gheender plaetſen meer gewonden en hebbe / maer wel met dꝛy boghen: welche edificie al heeftſe 
die figure van fes venſters bouen / zj en zun daeromme niet duergaende noch oock zeer diepe indẽ muer: 
N waer mt datmen begr ppen mach datter ronde beelden inne geſtaen hebben. Bouen deerſte coꝛnite inden 
ö middelt es dees edificie ghetaueert in manieren van een necche / maer niet zeer Diepe inden muer: niette⸗ 
nin met hulpe vaude pꝛoietture oft dat ouerſteken vander toꝛniten / ſoe mochten Daer menſten ſtaen eeni⸗ 
ghe officie doende / die wyle datmen ttumpheerde: maer mant hier den Architect lutter aen gheleghen is / zoe willick 
vanden maten tracteren: Ende ten ierſten zoe es die openheyt vanden eenen boge elf voeten wůdt / ende achtiene hoa 
ghe: den block onder dat pedeſtal / es eenen voet hooge: die bafe vanden pedeſtale houdt dꝛy onten: dat platte des pe⸗ 
deſtaels / houdt twee voeten ende een once inder hoachden / ende zun toꝛnite houdt dy oncen: de hoochde vander bafen 
der colomnen es acht oncen en halue: die hoochde vander tolommen zonder baſe oft tapiteel / es van twelf voeten ende 
een derdendeel: haet dicte es van eenen voet ende vier oncen: de hoochde des capiteels / es van eenen voete ende acht on 
cen: die hoochde vande architrabe / houdt eenen voet ende vf oncen : de hoochde vander phꝛiſen es eenen voet ende 
acht oncen / ende oock foe vele houdt de hoochde der toꝛniten: vander coꝛnicen tot der tweeder oꝛdinen / zun dꝛy voet en 
haluen / waer oppe dat ſeker mutilen zjn daer beelden moghen gheſtaen hebben gheuoecht teghen die ſeuen pilaſtren / 
tuſſchen die weicke ʒun die venſterkens vertiert met pilaerkens / maer niet zeere verheuen: de wijdde van een venſtre 
houdt twee voete ende twee onten / haer hoochde es van vier voeten ende dꝛy oncen : de hoochde vande grootſte colom⸗ 
nen / is vyue voeten ende vier onten met baſen ende tapiteelen / eñ zijn plat niet zeere verheuen: de hoochde vande tweed 
de architrabe / houdt ſes oncen en halue: de hoochde vander pheiſen es eenen voet en half: de hoochde vander toꝛnicen 
es thien oncen en halue: die Coꝛona lifts bonen die ſelue toꝛnite / es hoogte thien onten: de baſe vanden tweedden pe⸗ 
Deffale es van eenen voete: dat platte deſſelfs es hooghe dꝛy voet ſeuen oncen en halue: de baſe vander tweedder colom 
nen es van acht oncen: de hoochde der colomnen es acht voeten dꝛy onten en halue: de Dichte der ſeluer colomnen es 
thien oncen en halue: die hoochde vanden capiteele / es eenen voet ende een once en halue: de hoochde vander architra 
ben / houdt eenen voet ende een once : de hoochde der friſen / es eenen voet endetwee oncen : de hoochde vander coꝛniten 
es eenen veet : opde welche dat nach vanden muerte ſtaet / maer men fiet niet wathet weſen wilt. Deſen bege en is niet 
zeer dicke / noch men zietter die ander zijde niet verciert / nudts datnien achter deſen boghe noch eenen anderen vindt 
alſue nae by een ſtaende datmen nauwelijck tuſſchen beyden gaen tan alſoe ick hier nae ſeggen ende den anderen in fi⸗ 
guren thoonen ſal: de venſters en ſtaen zoe niet in oꝛdinen / niger ſtaen een lutter ongheſchict / wandt die twee venſters 
en conumen niet rechte in perpendicle op tſcherpe vander frontiſpitien / maer ſtaen te zyden dat welcke der ooghen meſ⸗ 
haecht: ende om dat ick ſulcken diſcoꝛdantien niet lyden en coſte / hebſe in oꝛdinen gheſedt: de tapitellen van deſen boge 
zun eenſdeels Compoſiten ende ſommighe Coꝛinthien alſoe ick hier nae ſegghen fat ende in figuren thoonen. 
Beminde beſere alzoe Carottus een ſchilder van Beronen deſen boghe oock gheconterfeyt ende gefigureret heeft / 
zoe en es de coꝛnite onder dat tunpanum Daer niet: ende hy ſedt daer ſonunighe oꝛdinantien van figuren inne ruſtende 
opde architrabe / de weicke architrabe ( verſtaet tuſſchen de twee coloinnen bouen elclien boghe) oock eenſdeels plat is / 
ter cauſen vanden nauolghenden gheſchꝛifte. 


Bouen deſen boghe ter rechter handt ſtaen deſe nauolghende letteren. 


T. FL AVIVõ p. F. NORIC VS. IIII. VIR. ID. V. F. BAVIA. & E. 
PRIMA SIRI, ET POLICLITO SIVE SERVO, SIVE LIBERTO MEO, 


ET L. GALPVRNIO VEGETEO, 


Fo. lxilij. 


Tvierde Captttel. 


Dat derde Boeck. 
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_ Wan der Anttauttept. 


Jer voꝛen hebbick 
van de vniuerſale 
maten des voer⸗ 
€ fepden boechs / en⸗ 
de daer toe hebick 
zijn foꝛme ghepꝛo 
poꝛtioneert na de ſelue be⸗ 
toont; maet vanden 
pattículaten lee 
den en hebbick in foe 
tleynen foꝛme eenighe ſe⸗ 
8 connen gheuen: van 
welcken leden / mits datter vele en⸗ 
de diuerſſche oꝛnamenten zijn / willen 
Wp in deſe twee nauolghende bladeren trac⸗ 
teren. Bande hoochden ende vanden dicten en 
ſallick niet meer vermanen / want dat eens gheſeyt is / 
maer ick zal alleenlijck thoonen welch datſe zijn: De figure 
met der G. gheteeckent / is dat eerſte pedeſtal met ʒijnder baſen / ende 
met den beghinſele der tolonumen daer oppe / de welche ghecauelleert is / ende 
alle die leden zin ghepꝛopoꝛtioneert nae de groote : Dat capiteel gheteeckent met E. 
hebbende de architrabe daer oppe / volcht op die eerſte tolommen / alzoe de caueringhen bethoonen: 
De figure gheteeckent D. coempt darchitrabe phꝛiſe ende toꝛnite te zyne tſamen byden anderen / de welche hoz 
uen die gheſeyde eerſte tolommen ſtaen: die welche coꝛnite duet de auttoꝛiteyt ende duer die exemplen 
welche ick in veel plaetſen gheallegeert hebbe / ſal de wyſe leſere moghen bekennen oftſe 
vitioes oft goet is: Dat tapiteel gheteeckent met F. es tghene dat den bo⸗ 
ghe onderhoudt op de viercante pilaren / ende dees twee ca⸗ 
piteelen zijn van latijnſchen wercke / ende zeer 
» ſchoone: ende alſoe ick dan gheſeyt 
hebbe / en ſallick vanden 
maten niet trac⸗ 
teren / want 
deſe figuren nae 
de pꝛincipale gepzopoz 
tioneert / ende met grooter 
neernſticheyt van de 
groote int cley⸗ 
ne ghetranſ⸗ 
poꝛteert 
zijn. B 


De helft vanden ghemeenen voet daer den voerghetoonden dobblen boghe / 
met ſynen nauolghenden oꝛnamenten wiede ghemeten was. 
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Dat derde Goeck. Tvierde Captittel. Fo. lxv 
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Van der Antiquitept. 


Iſoe ick gheſeyt hebbe / zoe 
is den ghepaſſeerden boghe 
zeer rijcke van oꝛnamen⸗ 
ten / ende onder ſoe velen 
eſſer daer die wel verſtaen 
5 zijn / eñ daer toe eſſer daer 
ooch die vicioes ende meſmaeckt 
zin: ende inder waerheyt fa 
en vindick daer inne geen 
dinck dat my meer 
mechaecht / dan 
de gepaſſeerde coꝛ⸗ 
nice geteekent met D. 
midts der voergheſeyder 
redenen / maer alle dandere ge 
paſſeerde zijn van goeder manie⸗ 
ren / ſo wel de ciraten als de coꝛnicen: 
ende alzoe die ghepaſſeerde leden vander 
eerſter oꝛdinen zin / euen gelijck zijn deſe na⸗ 
uolghende vander twedder oꝛdinen. Dat mutilus 
geteekent met H, es in dbeginſel vander tweedder oꝛdi 
nen bouen die frontiſpitien / op welcke mutilen (alzoe geſeyt is) 
waren figuren geuoecht tegen die platte pilaſters. De venſtre ghetee⸗ 
kent met l / es de foꝛme van eene der fes venſters met dat coꝛnüſ kẽ daeroppe / 
ende ſtaet daer rechts gheuolcht op zun mate. Dat capiteel ende die baſe R. es 
vande ſelue renſters / ghetdont in grooterder foꝛmen op dat die leden te badt mogen ver⸗ 
ffaen worden, Die baſe ende dat capíteel geteeckent met L. es dat pilaer ken tuſſchen de pilaſters 
ende de benffers ; ende inder waerheyt / in die twee baſen / te wetene / die van dat grootſte pilaerken ghe 
noecht met der cleyndere was de Architett ſeer ingenioes te accogderene deene met den anderen / alzoe dat den 
Orootſten pilaer ſoude zijn behooꝛlicke baſen hebben / ende den nunderẽ ſoude ooch minder baſe hebben naer aduenant / 
dat welck ick zeer pꝛiſe: die architrabe friſe ende toꝛnite gheteekent met C. bethoont die vander tweedder oꝛ⸗ 
dinen bouen die pilaerkens: deſe toꝛnite es zeet manierlijck eñ niet tonfuis van ſnede: dat pedeſtal ghe⸗ 
teeckent met B. bethoont dat vander leſter oꝛdinen / op dwelcke tuft de baſe geteeckent met M. 
alſo oock dat capiteel welck daer bouen ſtaet / es ʒijn geſelle / ende is pure Coꝛinthia / dat 
welcke es conformeert aen tpꝛintipale / van wertke ende van teederheyt / ende es 
zeer gratioes nae mijn duncken. Darchitrabe friſe ende toꝛnite gheteet⸗ 
Rent met A. bethoont de laetſte coꝛnice: darchitrabe en is niet 
vitioes om datſe alleen twee faſtien heeft / want hadſer 
deye / zij ſouden duer de veruerringhe te become 
mett ſtaen: de toꝛnitce met den mutilen be⸗ 
haecht mp zeer wel / nudts datſe de 
dentilten niet en heeft / ende 
es oock wel gedeelt 
van leden / oock 
en iſſe niet con 
fuis van 
ſneden 
maer heeft 
een gracelycke pꝛo⸗ 
tecture de welcke een wey 
nich meer haet hoochde heeft. 


De helft vanden ghemeenen voete. 
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Uan der Antiquiteyt. 


Efe Arche triumpBaef was veel eer dande ghepaſſeerde ghemaect / dwelck dat tafelen BetBoont deer in ſtaet P. VAL. E RI VS, 

„ GECILIVS, Q. SERYILI VN, P. GORNELIVS, ende men meynt dathet ten tyden van Haniß al gheweeſt 

is: deſen BogBe is met der zeluer maten vanden anderen Bogfe ghemeten: de vydde van efchen bdoghe houdt elf voeten / ende 

zin hoogbe fruenthien voeten: de pifaftren vanden boghen / zijn eenen voet en acßt oncen dꝛerdt: tuſſchen die twee pilaſtren 

zijn wijf voet en vier oncen: die ſiden Bowden elck dei voeten: die cimatie onder die. C. in plaetſen van architrabe / houdt ſes oncen en 
Bafue: de hoochde der phꝛiſen / is eenen voet ſeuen oncen en halue: dat lijſtken Bowen die ppꝛiſe houdt twee oncen : die cimatie onder dat 
denticulus is vier oncen eude een quaert: ende die cimatie daer souen / is van een Once en haſue: daſtragael houdt een once: die cimatie 
onder die croone houdt een once ende Det quaert: die croone 1 hoogßhe dꝛi oncen en halue: haer cimatie houdt twee oncen een quaert: 
de ſcime is hooghe dzij oncen en Bafue maer Baer lite Boudt twee oncen: de pꝛoſecture van al houdt zoe vele als de hoochde. Dat Baz 
ſement bouen dees coꝛnice Boudt eenen voet een once en halue inder hoochden: de dicte vande ghecanefleerde cofomne Boudt eenen voet 
ende dep oncen: de hoochde zonder capiteef houdt ſeuen voeten ende een once en halue: dat capiteel is hooghe thien oncen: ders 
incte: Carettus die deſen boghe oock gheconterfeyt heeft / en zedt maer wier percken daer Biftozien 


coſomne en heeft gheen Bafe noch cin: f 
in gheſneden zijn ende vijf colomnen in dees derde oꝛdine / ende inde tweedde oerden maer vier venſters vnf pilaſters ende daer bouen 


dock vijf colommen: de derde coꝛnice en canmen niet Becommen. 
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DatdedeBoek, Toierde Capittel. Fo. lxbij. 


re. B. is 
darchi 


traße phꝛiſe enz 
de coꝛnice houẽ 
de venſters: de 
hoochde vande 
teste faſcie ð ar⸗ 


„a beer 8 EA [ E 
chiraBenie vin ML er nn 1 . N 
oncen /in. quart: . Nee f Tis 
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e tweede fafcie Y J US ind SKA UE " 5 
hour ix. oncen en f ANS Ie N 5 î 
Halue : de tenia Ky AIN J Hi INA 
Goudt in. oncen: r IS J BAN \) = 
de phꝛiſe is Boo KL DN J 40 70 80 3 
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quert vand onz 
e Bouë = N 
datte / houdt een fi 1400 4% 
once eñ.i.quart: | Ra ROTO 
de cimatie onð 
de dentille / is vãẽ 
twee oncen een 
qaert:de hooch 
oe der dentiklen 
es vier oncen eñ 
tij quaert: dat ca 
net daer bouen 
hout een once:de 
aſtragalen zijn 
tij. quaerten van 
Oncen : de cima⸗ 
tie Gouen die 
Bout een once /i. 
quaert:de hooch 
de der coꝛonẽ 15 
iii. oncen: Baer 
cimatie 16. ij. on⸗ 
cen: de hoochde 
vande Seime is 
ii. oncey : Baer 
ſuſthen is g. on⸗ 
cen en haue: de 
ꝓꝛoſecture vã al 
Bout ghefijck de 
BoorBde: gebeef 
den Bogbe mach 
Doꝛic genoëpt 
woꝛdẽ ſonð den 
gheſneden aſtra 
gacf : maer dat 
was ef ydelheyt 
die den architect El zt 
ouerquam Deef | 
ander dingen in 
Veronen ſaflick 
ſcrygen mits dat Nil 
ſe zeer licẽtioes 
zjn eñ ald meeſt 
de Archetrium⸗ 
pßal De i Boefa 
ri/ midts datBet | 
een barbariſch 
werck í6, 
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Van der Antiquitept. 


A dat ick van foe vele antúchfe dinghen ghetracteert ende in figuren gheſtelt hebbe / zoe eeſt redene 
dat ick cock ſommighe vande moderne thoone / ende aldetmeeſt van Bramante wertlle / hoe wel dat 
2 icken niet achterghelaten en hebbe / ghetoont hebbende dat wonderlijck werck van Sinte Peeters / 
ende ander dinghen tratterende vanden heyligen templen: ende inder waer heyt zoe machmen wel 
zegghen dat hy de goede ende perfecte Architecture heeft doen verryſen / nochtans duet middel van 
Julio P. M. zoe dat betuyghen alfoe vele ſchoone wercken van hem binnen Koome ghemaett / van⸗ 
den welcken deſe hier ondere rene is / deſe is een galerie ghemaeckt te Belurdere inte houen des Paus / in dwelcke dat 
men twee ſchoone dinghen merct : deen is haer ſtertte / de welche midts dat de pilaſtren van zoe grooter bꝛeedden ende 
dꝛeten zijn ſtrect tot eeuwicheyt: dander datter foe vele ſchoone atompagnementen ende zee wel vertiert zin / ende boe 
uen die ſchoone inuentie effe zeer wel ghepropoꝛtioncttt: dit werek es met de antijckſe palme ghemeten. De bꝛeedde 
vanden bogben es achthien palmen / ende ooch zee vele heuden die pilaſters: de bꝛeedde des pilaſters es ghedeelt in elo 
uen / een deel op elcke ſyde ſal den pilaſtre die den boge dꝛaecht hebben / dat commen dan twee deelen te ſyne: ander twee 
Deelen ſalmen een colomne gheuen / cormpt vier deelen: twee deelen ſalmen den pilaſterkens vanden nicchen gheuen 
ende dy deelen der nitchen / alzoe ſullen die elue wighedeelt zijn. Die hoochde des pedeſtals fal vande helft der widden 
des pilaſters zyn: de hoochde vande baſe des pedeſtaels / ſal cen deel wand: voerß clue hebben: de coꝛnice houdt dat nez 
Hhenſte deel min dan de bafe : de hoochde der colo mmen met baſe ende capiteel / ſy van neghen Diameters ende daer toe 
noch dat ſeuenſte deel: de baſe es vander helft der colommen dicten:dat capiteel es van een dickte ende dat ſcuenſte deel 
boer dabatus: de hoochde vande architrabe friſe ende coꝛnice / heuden foe veel als dat pe deſtal ſonder zijn baſe:ende deſe 
hoochde woꝛde in eluen ghedeelt: vier ſullen voer darchittabe zin / Dep ſalnien der friſen gheuen om datſe ongheſne⸗ 
den is ende de vier ſalmen der coꝛnicen gheuen: als dan den haluen cittle der boghen ghetrocken is / oe ſal de hoochde 
des liclits gedobbleert commen: ende daer nae de inpoſten ghetrocken op haer plaetſe de welcke van halue colonuien 
dicte es / zoe ſullen de nicchen ende quadzen daer bouen haer ſener pꝛopoꝛtien gebben. 
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Dat derde Woeck. Tylerde Capittel. Jo. lxviij. 


M dat ick hier beſyden nudts dat de figure zoe cleyne es / niet perfettelijck en heb tonnen thoonen de 

ieden der logien voerſeyt / zoe heb ick die hier onder in grooter foꝛmen willen thoonen: dat deel C. es 

dat pedeſtal vã dier lagien / oock ſtaet daet de baſe vander calomnẽ oppe gepꝛopoꝛtioneert nade groote: 

de figure B. betoont dimpoſte vanden boghen met een deel deſſeluen: de figure gheteeckent met A. be⸗ 

thoont darchitrabe friſe ende toꝛnice bouen de colomnen: de generale maten aengaende de hoochden 

i zijn eene gheſeyt / daeromme en ſallickre nu niet verhalen / wantſe nade groote ghepꝛopoꝛtioneert zin. 

In dees toꝛnite hadde die Architect ſchoone iuditie / dat hy de coꝛone ongebꝛoken duer liet loopen / ende dat hy de ander 
eden vander troonen nederwaerts let wtſpꝛinghen / dat welcke toempt zeer graceluick te ſtaene / ende de eroone is te 
ſterkere ende bewaert dat gheheele werck vanden wateren met welcker inuentien dat de Architect hem zal moghen 
behelpen in diuerſchen accidenten : want die wtſpꝛonghen der coꝛniten en ſtaen altoos niet wel / maer in zommighen 
plaetfen wel ende in zonunigie qualuck: oock zun de wtſpꝛongen onuerdꝛaghelujck / daer die colomnen gheen pilaſters 
vanden ſyden en heeft: maer van deſen wtſpꝛonghen hebbick bzeedder ghetracteert inden vierden boeck in dat track⸗ 


tact van vierderleye ſimmetrie der colomnen. 


Van der Antiquitept. 


Jer voꝛen hebbick vanden architect Bꝛamant een werck getoont / dus ſallick nu noth een ander than 

uen vanden zeluen meeſtere ghemaeckt: vande welche de voerftenighe Architect ſal moghen groot 

behulp nemen duet die diuerſce vertieringhen die Daer inne zijn. In dees logie wilde die Architect dap 

080 oꝛdinen deen bouen dandere thoonen / te wetene die Doꝛita / Jonica ende Coꝛinthia: ende inder waer⸗ 

heyt zac waren die oꝛdinen ſchoone / wel vertiert ende verfelfchapt : dieſniettemm midts dat die pila⸗ 

ſtren vander eerſter oꝛdinen Doꝛite / te cranck waren / ende de boghen te wijdt nae de pꝛopoꝛt ie der pie 

laſters / daer toe duer dat maſſif vanden muere der Jonijeſer oꝛdinen daer opſtaende / zoe heeft dit werck in nauolghen⸗ 
den tüden begoſt te rupneren: Maer Balthazar van Sienen een zeltſaem ende verſtandich Architect repareerde ſulc⸗ 
ken ruyne / mak ende noch teghenpilaſters met haten onderboghen: ende daeromme hebbick gheſeyt / dat de wiſe Ar⸗ 
chitecten van deſer fabꝛyken leeren mogben : leeren ſegghich / niet alleenlijck te pmiteren de ſchoone ende welgemaec⸗ 
te dinghen / maer hem te wachtene van erroꝛen / ende altoos in conſideratien te hebbene / wat quantiteyt van ghewichte 
dat die benedenſte dinghen te onderhouden hebben: dus zy die Architect lieuer vꝛeeſende dan cloeck: want is hy vꝛee⸗ 


ſende / ſoe ſal hy altijts het ſekere nemen / ende zijn dingen met conſideratie maken / oock ſal hy raets plegen / ia van mins. 


deren dan hy is / vanden welcken datmen dickwils leert: maer es hy te groots / eñ dat hy hem te zeer in zijn tonſt ende 
wetenheyt betroudt / zoe en zal hy den raet van anderen niet willen / waer duere dat hy dickwyl vergaen ſal / dats dat 
zijn dinghen qualijck wtcommen ſullen. Nu willen wij weder tot der logien keeren vande welche dat ick ſpꝛeke / ende 
gheuen ſommighe reglen van harer pꝛopoꝛtien: de wijdde des boechs / ſal in achten gedeelt woꝛden: dꝛy van dien dee⸗ 
len ſullen voet de bꝛeedde vanden pilaſters zun / ende de hoochde vanden boghe ſal ſeſthien ſulcken deelen houden : den 
voertoech des pilaſters woꝛdde ghedeelt in vieren: twee ſalmen den pilaftren vanden boghen gheuen: ende dander 
twee zullen voer de dicte der colommẽ zun: de hoochde vanden pedeſtale / ſal vander wijdden des lichts de helft houde: 
de hoochde vander colommen / ſal van achte haerder dieten zijn met der baſen ende den tapiteele: die hoochde vande ar 
chittr abe phꝛiſe ende coꝛnite / zů van dat vierde Deel der colomnen lingden. Die twoeede oꝛdine ſal vander eetſter genun⸗ 
dert zijn dat vierde deel / te wetene: dat vanden pauimente der oꝛdinen Doꝛica / tot aen thoochſte van zun coꝛnice ghe⸗ 
deelt woꝛdde in vieren eñ dꝛye van dien ſeluen ſullen zijn voer die geheele hoocude vander Jonijcſer oꝛdinen: ende alſoe 
ſullen alle die leden in hem ſeluen dat vierde deel ghemindert zůn. Defgijelgehr falmen dock met der derder oꝛdinen 
(de welche Coꝛinthia is) teghen de tweede doen / hoe wel datſe daer niet en ſtaet / nudts dathet te groot ghe⸗ 
teeckent is: maer om den Leſere niet confuys te latene met den tween colommekens die daer te nud⸗ 
den commen / begherende te wetene hoe datſe eynde nemen: zoe zuldp weten datmen een zulc⸗ 
ken inuentie vinden zal in den vierden boeck in doꝛdine vande Bozica op de zude H. ij. 
ende hoe wel dat die colonunekens Jonijck zun inden gheſeyden boeck / dieſniet 
temin ſalmenſe Coꝛintiſch moghen maken : ende op dat de Architeckt 
te bat zoude moghen de leden ende coꝛnicementen van deſen 
wercke verſtaen / zoe hebick hem die in grooter foꝛmen 
Chetoont ende gepꝛopoꝛtioneert nae de pꝛin⸗ 
cipale / ick ſegghe vanden leden 
der eerſter oꝛdinen / want 
tot die andere en coſt 
men niet ghematc⸗ 
kelijck ommen 
om die te 
mete⸗ 
ne. 
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Dat berde Wack Tvierde Capittel, Fo. lxix. 
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Ot Beluedere aendẽ inganck houinge des Paus / duer de logie die ick hier voergetoont hebb 
WT oat ee forme nan eend tij bef 5 uren 
n een 7750 
2 che 1 1 * he ie 
229 ick gt 55 sen 55 el Hee 
f eñ den halu ae [ha 95 En et. Deſen 18 circkel ele an ba ef k 

hof des Paus ten pale ae 5115 men gez 2897 leyne met ſchoon 
partementt: tot 195 nen the 8 ude enn deſen haluen tirckel ſiet: 
in welcke plaetſen d ach en zijn: bite eedt 185 iſer de ca 
Venus / de Cleopatr 920 8 en iet schie 
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* 
Dat derde Woeck. Tvierde Capittel. Fo. lxx. 


It es dat opſtaende oft oꝛtographie vanden getoonden grondt / ende alfae ick geſeyt hebbe en ſallick 

vanden maten met tracteren achtende alleene op die inuentie: eñ hoe wel dat hier op elcke ſyde alleen 

eenen pilaſtre met zijn twee colomnen ghetoont woꝛt / nochtans verſamen 35 met ſomnughe logien 

daer vozen af getracteert is / ende dat blijct byde dobble colonmen ct de nicchen met den quadꝛen daet 

bouen. Inde plaetſe van Beluedere zin noch veel meer ander Dinge die ick niet en bethoone / eũ onder 

andere dingen eſſer enen wonderlijcken windeltrap / inden gront vanden welcken een fonteyne ſtaet 

zeer dueruloepende van wateren / den welcken opganck es al onwangen van tolomnen in dat binnenſte deel / de welce 

ke colomnen zin van vier oꝛdinen / te wetene / Doꝛica / Lonica / Coꝛinthia / eñ Compofita: maer dat te verwonderen eñ 

alder ingenideſt is / dats dat tuffcen deene ende dander oꝛdine gheen afſcheyden geſedt en woꝛdt: maer men gaet vande 

Doꝛ ita inde Jonica / ende vande Jonica inde Co. inthia / ende vande Coꝛinthia nde Con poſita / met ſulcker conft dat 

een menſche niet geware en woꝛdt waer dat een oꝛdine eyndet ende in dander gaet: alfoe dat ick o;deele dat Bꝛamant 
nopt ſchoonder noch coſtelijcker Architecture ghemaeckt en heeft dan deſe. f 
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Han der Antiquttept. 


Dyten Koome /A monte mario / es een zeer ſchoon plaetſe / met alle den deelen die tot een fuſtpfaetſe behotuen / de wetcke 
gen wille: mater ick ſal alleene tracteren est bethoonen een kogie 


ſingulare deelen ick lieuer ſwygen dan daer Cutter af fl 75 
met haerder facien geoꝛdineert vandẽ diuinen Raphael Burbyn: hoe wel dat hy ander appartementen / eñ groot beginſet 
tot ander dingen gegheuen Badde : dat courthl hoe wel datßet viercant es / nochtãs Badde hy dat int ronde geoꝛdintert⸗ 


nat dat de fondamenten eenſdeels wtwyſen. Dat 8 geteeckent A. eñ die twee plaetſen k. ende C. en ſtaen in ffe 
ker foꝛmen niet: maer om den gront te voldoene / heb ick die daer zo geſedt: want dat Deef C. eyndet in eenẽ berch / geinck 
ooch dat Deef E. maer in dander zijde der togien geteehkent F‚ en es den haluen cirkel niet / eñ dat was gelaten om ſommige 
—üepparte mentt᷑ niet te vernypene / maer om geſelſcaps wille hebbẽ daer by geſedt Doꝛdine van deſer logien es ouer fchoo 
ne / vandt welclie dathet welfſele cõcoꝛde liel verandert is: want dat middelſte deef es met een vonde tribune / eñ die twee ter zijden zjn cruyſ 
wone : in welck verhemeſte ende oock inde mueren Jan van denen wonder van ſtucco ende gbeſcilderde grotefcen met meer vꝛemdicheyts 
ghemaect heeft: alſoe dat onder die ſcboone ende ver andelhcke Architecture / met de vercieringen van ffmcco ende va ſcilderyen / daer tor 
die antycſe ſtatuen daer zynde / deſe logie wel een da erfcoonfte mach genoempt woꝛden. Ende daer den haluen circle niet en reſpondeert 
opden anderen / en wilde architect niet ongheciert laten / maer dede daer ſynen dif: cipef Julio Romano in die facie den grooten Poliphe⸗ 
mus ſchilderen / met veel ſatirkens rontfomine : dwelcke werck de Cardinael de Medici / die namaels de Paus Clemens was heeft doen 
maken. De maten van deſer logien en ſallick niet fette” maer de inuentie zy den Architect ggenoech / hoe wel dat alle dingBen nae tgroote 
ghepꝛopoꝛtioncert zijn : ende hier vooꝛts ziedy dat opſtaende ende die facit van deſer logien / maer dt nicchen ter zijden en zijnder wiet, 


5 Ver dit nauolghende deel B. ende A. machmen tBeef welfſele vander voerſeyder kogien begrypen / deſweſckx ſchoonheyt aftemate 
inden hoeck met den cruce gheterckent gheleghen is: den welcken ( verſtaet oock die Dey andere) hem zeer wel ſchict in dopheffen 
wander triBunen inden middelt / ende gaet alto os Bindende met die duplicatie vanden pilaren / tot elcker facien vanden pilaſtre: 


de welcke pilaren (midts der coꝛonen die gheBeef Blijft) en makken die pilaſters niet teerder te ſchynen: maer meer fufchen biekinge des pi 
laſters in twee pilaren / maect een ruym opzien / ende ſtaet niettemin in termyne van eenen vaſten p ah de Bafe des ſeluen pilaſters 
veruolcht cock. Ende om dat inde nauolgende figure inden pilaſtre maer eenen platten pilaer met noch een ſtuck ghetoont en is / ſoe ſeg⸗ 
gick om te bat verſtaen te woꝛdene / dat ekcke facit der pilaſters van binnen der logien oft galerien / oock in dꝛyen gedeelt is: vander welc 
ken datmen twee platte pitaren ende op de Boecken met ten interto lo mnie verſtarn ende maken ſal: ende al eeft (afzoe ick ghezeyt bebe) 


dat het twee platte pilaren met een intercoloinnie zijn / nochtans cot inpthet altſamen tenen pilaſtre te zijne. 
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Ilan der Antiquitept. 


Nder dandere ſteden van Italien / zoe woꝛdt Napels La Gentile ghendempt / ende dat niet alleenlück van 
groote Baronnien / lheeren / Gtauen / eñ ontellücke edel mannen: maer es oock zoe wel begaeft van ho 
uinghen ende huyſen van playſanten / als eenich landt van Italien. Ende onder dander ghenoechelücke 
plaetſen die bupten der ſtadt ghelegen zyn / ſoe eſſer een palays datmen Poggio Reale noempt / dat welche 
de Coninck Alphonſus dede bouwen voet zón ghenoechte / inden tiden dat (voertijts eens tgeluckich) 
Italien vꝛedelijcxt was / ende nu ongeluckich duer haer diſtoꝛdien. Dit palaps heeft zeer ſchoone forme 
ende es zeer wel verdeelt in ſoerten / datmen in elck eenen vanden hoeken zoude moghen een groot heerſchap logeren : 
ende datte midts dat daer ſeſſe goede tameren zijn ſonder die ſtantien onder deerde ende ſommighe ſecrete camerkene . 
de foꝛme van deſer ſchoonder edificien inden grondt ende in dopſtaende es hier nae volghende: ende de maten hier af en 
zet ick v niet om deſwille dat ick alleenlijck op die inuentie gheacht hebbe: want die wijfe Architect ſal moghen ꝓma⸗ 
gineren / van wat grootten dat hy begheert een camer te ſyne / zijnde alle van eender grootten: ende dan van dier came 
ren ſal hy alle de maten vande reſte der edificien moghen nemen : de welcke edificie (alfoe gheſeit is) die edele Coninck 
vſeerde voer ʒijn ghenoechte / midts datmen de plactfen op dlandt inden ſomere ende aldermeeſt inde groote hitten gez 
bꝛuyckt: De tourte van deſen palayſe es omuanghen met deen galerie bouen dandere / ende inde middelſte plaetſe ghe⸗ 
teeckent met E. gaet men met trappen nedere / in een ſchoon pleyne ghetiraſt: in welche plaetſe de Coninck zijnde met 
alſulcken heeren alſt hein beliefde / ende daer etende oft bancketterende / dede ſomnughe fecrete plaetſen openen / waer 
duere dat in eenen oogenblick de plaetſe vol waters quam / alſoe dat fe alle in dwater ſaten / ende alſt den Coninck belief⸗ 
de dede dat water weder wech gaen : maer daer en ghebꝛaken gheen dierſche cleederen om hem te vercleedene / nach 
oock coſtelijcke bereydde bedden voer de ghene die te ruſten beliefde. O Italiaenſche welluſticheyt / hoe zijdy duer v dif 
coꝛdie te niet ghegaen. Van dalder ſchoonſte cruythouen met diuerſche compartiment? / vande boomgaerde eñ boomẽ / 
van die alderley fruyten in grooter menichten / van die vyuers ende viſſchen / vande plaetſen voet diierſche voghelen 
groot ende cleyne / vanden ſtallen wel gheſtoffeett met allen ſoerten van peerden / en de van veel ander ſchoone 
dinghen / en willick niet ſegghen / om dat Martus Antonius Michael / edel man van deſer ſtadt / zeer ver 
ſtandich inder architecture / ende die veel ghezien heeft / daer af te vollen ghetrackteert heeft in 
een epiſtole in Latyne aen eenen fpnen vꝛiendt ghefonden . Maer om weder te kees 
tene aende deelen des gefepden palays / dat welche recht viertant es / ſoe eeft 
van binnen omleydt met twee galerien deen bouen dandere: in welc⸗ 
ke vier hoecken binnen de ditte vanden muere ſtaen die win 
deltrappen om bouen te gane. De vier logien oft 
galerien buyten gheteeckent met B. en 
zijnder niet / maer tot tom⸗ 
moditeyt ende vercie⸗ 
ringhe der edificien 
ſouden zi daer 
wel voe⸗ 
ghen. 


2 


| 
Dat derde Boeck. Tvierde Capittel. Fo. lxxij. 


N dees figure hier ondere hebick willen bethoonen die oꝛthographie van binnen eñ van buyten: dat deel getee⸗ 
A kent A. bethoont dat deel van buyten: dat deel B. pꝛeſenteert de galerien van binnen: dat deel C. bewuſt de ſtan 

tien van binnen: in dees figute en hebick het dack vander edifitiẽ niet geteekent / want na mun dunckẽ ſoudick 
zulcken edificie willen geplaeſtert hebbẽ / in ſoertẽ datment vaer een wandelinge vſeren mochte om dlantſtap te ziene, 


Den gront van dat Poggio reale vã Napels 


N 
N 


2 


Onſidererende op die ſchoone edificie van dat Poggio ſieale / ſar es my int gedachte gerommen hier 

noch een op die maniere te ſettene / maer in ander foꝛme van appattenienten / ende by auontueren met 

meer gemacks / mits dat die ſtantien alle van eender grootten ʒin / dat welche niet wel en ouercoemt / 

maer this van noode dat de eerſte grootere dande tweedde ſy: in dees edificie en maeckick v gheen 

plaetſe noch lucht van binnen / om dat het een huys op dlandt is / niet beconunert sijnde van eenigher 

zůden / ten heeft aen alle vierde hoecken lichts ghenoech. Maer pemant mocht ſegghen / dat die ſale 
met den vier cameren / midts datſe gheen licht dan duer de logien en hebben doncker zijn ſouden / want het geenen per⸗ 
fecten dach en is: daer machmen op andwooꝛden / dat zijnde dees edificie ghemaect om inde grootte hitte te vſerene / 
midts darſe gheen plaetſe inden nuddelt en heeft / ſoe ſal de ſale met den vier cameren altijts coel zijn / met datter die fan 
ne niet ane en mach / de welelie plaetſen ſullen zeer gheriefelick zijn op den middach: ende ghenomen dat die gheſeyde 
plactſen sce volcomen licht niet en hebben als de ander woninghen / dieſniettemin zullenſe wel zoe vele lichts hebben 
als zu behoeuen / want zulcken zietmen in Bolognen / de welche es in dier manieren / ende daertoe zunder oock van bin⸗ 
nen plaetſen met lagen / ende woꝛden daghelijckx bewoendt. Deſe edificie es alſoe gediſponeert / dat zijn de hoeckmus⸗ 
ren van goeder dickten / zoe zal die reſte ſterck ghenoech zin: ende al waren de neren van middelbarigher dickten / 
midts datſe alle conterfoꝛten deen vanden anderen zin / zoe ſalt noch ſterck ghenoech weſen: vande maten en willick 
niet tracteren / midts dat ditte ghepꝛopoꝛtioneert zünde / de experte Architect fal moghen pmagineren naeden wille des 
patroons / de grootte van eender plaetſen / ende die dan deelen in zoe veel voeten oft ander maten / datmen Daer niet alle 
| de reſte der edificien meten mach: eeft oock dathet die gheleghentheyt vander plaetſen verdꝛaghen mach / foe fal bouen 
alle dinck dees edificie gheſedt woꝛden / dat de Sonne op ſtae teghen den eenen hoeck op dat alle de zijden mogen vans 
ö 


N Tan der Antiquiteyt. 


Ann 


der Sonnen beſchenen woꝛden: wandt ſtontſe met der eender fatien in dooſten / ende met der ander in Diveiten / zoe 
ſoude daer wt volghen dat de nooꝛtſyde nenunermeer Son ben en ſoude / owelck romatijck eit ongheſont ware. 
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Dat derde Boeck. Tlerde Capittel. Jo. lxxiij. 1 


N dtuerfce manieren eñ oꝛdinantien ſoudemen opden voergetoondẽ gront mogen bouwen / niettemin mits N 
dat dit een plaetſe van play ſancen es / zoe heeft my goet ghedocht om der welluſticheyt die ſelue nade Co⸗ Î 
inthia te makene: ick en ſal my niet bemoyen int tracteren vanden maten noch hoochden / want in tvierde | 
boeck in doꝛdine vande Eezinthia O.ij. falmen een tractact vinden dat welche tfamen met der goeder iu⸗ | 
dicien des Architects / voer dees maten voldoen ſal. Ende om dat in deſe fatie gheen vertoꝛten met allen en 1 


is / wart duere datmen de logien oft galerien eñ de platte oft gheflatene plaetſen wt malcanderen kennen | 
mach / zoe ſalict in ſcrifte fetten : de twee hoochſte fpden op elck eynde / verſtaen hem met platten pilaren van beneden tot 1 
bouen: dat deel tuſſchen beyden dwelck neerder is / verſtaet hem twee galerien bouen een te ſtane / vande welcke dat die 6 
colomnen rondt zun willen / ende dat ſelue verſtaet hem achtere ende tot bepden zijden. Men ſoude oock bouen de logien 


een plaueitſele oft anders wel beſedt tegen den reghen moghen maken met zijnen ghelente / wt der toꝛniten van Deer ffe 0 
oꝛdine der figuren voerſeyt / ende alz oe ſoude de ſale inden middelt tſamen met den vier cameren der tweedder oꝛdinen 0 

beter licht hebben: om twee ſaken hebbick die cleyn venſtren bouen de groote vander eerſter oꝛdinen ghemnaett / derrſte ff 

es / dat wiltmen die venſters alſoe neder maken / dat een menſche ghemackelyck zittende daer wt zien mach / ſoe hlufter 1 
dan (alſmen de venſters niet hooghere dan de duere maken en ſoude) te veele ſpatien tuſſchen die venſters ende die ſolde | 
ringhe / dat welcke doncker ſoude zijn / aldus dan bꝛinghen die gefepde venſterkens meer lichts ide fale: dander reſpeet 1 

es / dat die cameren byde ſale en behoeuen van dier hoochden niet te zijne / maer men mach daer hanghende canteren in 
maken / daer toe zullen die venſters te paſſe tommen. Ban veel ander dinghen ſoudemen moghen tracteren / die welcke J 

ten wille vanden Ar chiteckt ſtaen. 
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85 Han der Antiqutteyt. 


Ck en was eerſt niet van zinne dat ick deſen grondt / noch oock nauwelhjck die edificie vanden bondert 
rolomnen gheſtelt in dblat M. i. in deſen beeck te zettene / midts dathet dingen zyn die hy (onfe auctuet) 
van hooꝛen ſeggen gemaect heeft: dat welche my niet weerdt en dunct bp tgenedat getonterfeyt eñ ghe 
meten es te ſtane: nochtans op datmen niet ſeggen en foude dat ick den borck gheluck onuolmaett ende 
vertrompen hadde laten wigaen / dwelck den beniders ooꝛſake geuen mocht deſen boeck te meſpꝛyſene: 

. zor en hebbick niet alleene dute hier by willen ſetten / maer heb noch daer toe ghedaen dees andere nauol 
ghende figure van hein vermaent in dblat R. ij. Om dan tot deſen gront te krerene / ſoe feit enſe Auctuer aldus / in Je⸗ 
ruſalem (alzoe hem vertelt es) vindtmen in eenen berch wtghehouwen een edifitie van goeder grootten in manieren 
hier onder gheteeckent: ende op dat duer de wudde van dat middelſte het welfſele niet inne vallen en ſeude / oe waren 
hem de twee pilaſters inden nuddelt ghelaten / daer toe noch twee middelbare ter zijden met noch twee mindere voꝛen 
onderhoudende dat welfſele / dwelck altſamen met inſttumenten wt der rootſen ghehouwen is. Inden eerſten inganck 
zijn vier capellekens: in dat middelſte ʒijnder achtiene / ende achtere ſtaender twee / ende een gheſloten duere / de welt ⸗ 
ke bethoont dat men vod: der ghinck: de meeſte capelle es wút ontrent de lingde van eenen menſche / waer wte datmen 
de grootte van dedifitie begripen mach: dees plaetſe en heeft geen licht / noch men en tan niet gemercken datſe eenich 
licht ghehadt heeft / die capellekens zijn wighehouwen gheiick A. ende B. 


ke 


¶ Midts dat onfe Auteur 


int blat n. ij. (alſo geſeit is) zz 


vermaent van een arche tri 
umphal in Beronen ſtaende 
genoemt dai burſari, de welc 
ke hy daer ſeyt heel barba⸗ 
riſch eñ confuis vã leden te 
zyne / geltjck zy nade leerin 
ghe Bitruuij eñ der goeder 
Antiken in effecte is: dies 
niet te min duermidts datſe 
Johãnes Catottus(de welc 
ke onſen Aucteur meynt te 


begtúpen) voer een tleynot 


in zinen boeck der ant iqui⸗ 
teyten van Beronen / ſcher⸗ 
per eñ reynder dan alle zijn 
andere figuren (want de re 
fie zeer grof is) geteeckent 
heeft: zoe heuet my goet ge 
docht / deſe den nieuſghieri⸗ 


gen leſere hier te thoonen / = 


op dat hy ſien ende mercken 
mach (met der reglen Bi⸗ 
truuij voerſept) wat goet 
oft quaet datter inne es: zi 
ſal by auontueren ſommigẽ 
van deſen lande bet behagẽ 
dan eenighe andere / midts 
datſe gewẽt zón veel wercr 
in harẽ architecturẽ te foec 
kene. Eñ om dat deſe figure 
in dit foꝛmaet te groot was 
fa en heb it maer deen helft 
hier ghetoont / ende men fal 
aende andere z ide noch een 
ander helft verſtaen te Wez 
tene / noch een pooꝛte oft bo 
ghe / met venſters ende ande 
ren oꝛnamentꝛẽ gelijck deſe: 


den voet van Beronen daer \ 
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Ven haluen voet van Veronen / daer deſe edificie mede gemeten is. 


deſe teghenwoerdige edifi⸗ 


tie met gemeten was / ſtaet 
hier beſiden half: van welc 
ken voete dat eenen cleynẽ 
int pedeſtael ond de groote 
ffe tolomne ſtaet / waer due 
re datmt᷑ die maten bycans 
begrypt᷑ mach / want de gez 
zeyde Carottus en gheeft 
vã alle fpnen figure anders 
gheen befcheet: wtgenomẽ 
vande figuere des wonder⸗ 
lijckt᷑ ſpectakels tſamt met 
eenẽ theatre daer bouen / eñ 
bouen al (nudts dopgat des 
berchs) noch eenen tempel 
vã Janus / gelijck onſe Aut⸗ 
tuer vermaẽt achtere in dat 
blat J. iij. in deſen tegẽwoer 
digen boeck: vã deſer geſei⸗ 
der edificit geeft de geſeide 
Carottꝰ meer beſcheets da 


van allen dẽ anderen / eñ op 


dat ick den Leſere voldoen 
mach vã al dat in deſen boe 
ke vermaent woꝛt / zoe heb 
ick die geſeyde figure allee 
ne ghedꝛuct / om dat zy te 


— alle 
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groot(eñ na mijn duncken) — 


te grof was om hier by te 
ſettene. Bale. 
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Le Met Keylerlijcker Pꝛiui⸗ 
legien ende Gratien. 


Shedꝛuct (nde vermaerde coopſtadt van 
Hantwerpen / duer Peeter Coeck van 
Aelſt / inden Jaere ons Heeren 
M. D. ende. xlvj. in Apꝛil / 
by Glllis van dieſt 
boeckpꝛenter. 
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Gegiffer der bladeren des boerx . 
A. B. C. D. E. F. G. h. J. U. 
I. M. N. O. P. A. . S. 
Alle ʒijnt duernen / behaluen 
S. een triterne. 
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